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ʉʪʫʜʝʥʪʢʘ ʢʘʬʝʜʨʠ ʛʽʜʨʦʙʽʦʣʦʛʽʾ ʪʘ ʟʘʛʘʣʴʥʦʾ ʝʢʦʣʦʛʽʾ  

ʆʜʝʩʴʢʦʛʦ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ ʽʤ. ɯ. ɯ. ʄʝʯʥʠʢʦʚʘ 

Біотестування природних і стічних вод 

 

ʏʋʊʃʀɺɯʉʊʔ DAPHNIA MAGNA ɼʆ ʉʊɸʅɼɸʈʊʅʆɻʆ ʊʆʂʉʀʂɸʅʊʋ 

K 2Cr 2O7 ɺ ɻʈɸɼɯɭʅʊɯ ʄɯʅɽʈɸʃɯɿɸʎɯɰ ɺʆɼʀ 

Однією з найгостріших проблем двадцять першого сторіччя є забруднення 

навколишнього середовища антропогенними забруднюючими речовинами, що 

надходять з різних джерел у водойми В останні роки важкі метали входять до 

списку першочергових забруднювачів, які надходять до морського середовища. 

Отже, нині актуальною є задача вивчення та оцінки їх токсичного впливу на 

гідробіонти. Прояв токсичних властивостей металів може значимо змінюватися 

в залежності від факторів навколишнього середовища, стадій онтогенезу 

тварин, видових особливостей та таксономічного положення водних організмів. 

Токсикометричні досліди дозволяють пояснити ситуацію у забруднених 

водоймах, показати здатність гідробіонтів протистояти дії забруднюва [2, 83–

87]. 

Надходження у водойми токсичних речовин викликає, як правило, процеси 

деградації екосистеми, експресивність яких залежить від властивостей 

токсиканту, його концентрації, розведення, швидкості розкладання токсичної 

речовини, часу дії та інших причин [4]. 

Більша частина забруднюючих речовин, у зв'язку з відсутністю 

обладнання, методик і стандартів, аналітично не визначається. З іншого боку, 

тільки методи біотестування дозволяють отримати інтегральну токсикологічну 

характеристику природних середовищ незалежно від складу забруднюючих 

речовин. У зв'язку з цим, зазначені методи набувають все більшу популярність і 

впроваджуються повсюдно. Особливо актуальне впровадження біотестування в 

системі моніторингу морських акваторій та контролю за великими джерелами 

забруднення [3].  

Для оцінки ступеня техногенного впливу на водні екосистеми, наряду з 

методами хімічного аналізу, використовують біотестування як інтегральній 

показник токсичного забруднення середовища [7, 35]. 

Біотестування основане на реєстрації змін біологічно значущих показників 

(тест-функцій) досліджуваних тест-об'єктів з подальшою оцінкою їх стану у 

відповідності з обраним критерієм токсичності [8, 144]. 

На протязі еволюційного розвитку кожна група водних тварин 

адаптувалась до конкретного діапазону концентрації тих чи інших металів. 

Склад елементів в середовищі існування за границями цього діапазону може 

викликати стрес-реакції та загибель організмів [9] 

Будь-яка антропогенна зміна середовища існування гідробіонтів в більшій 

чи меншій степені викликає порушення їх життєвих процесів. Гідробіонти 

різних систематичних груп мають свої біологічні особливості, обумовленні 
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особливостями життєвого циклу, годуванням, поведінкою, рівнем 

еволюційного розвитку. На ряду з цим, потрібен пошук показників, достовірно 

сигналізуючи про токсичну дію того чи іншого агенту. Комплексні досліди, які 

включають аналіз чутливості різних тест-об'єктів до токсикантів дозволяють 

оцінити потенціальний ризик забруднення водної біоти, виявити найбільш 

чутливі організми, а також «гарячі точки», де антропогенний вплив викликає 

найбільш значущі біологічні ефекти [3]. 

 Природні води є досить специфічними середовищами, в яких стан 

токсикантів і прояв їх хімічних властивостей та біологічної активності істотно 

відрізняється від простіших експериментальних моделей, на яких, зазвичай, 

проводяться лабораторні дослідження їх хімічних, біологічних, токсичних та 

інших властивостей [1]. Нормальна життєдіяльність гідробіонтів, а отже і 

рівень їх стійкості до різних шкідливих агентів, зокрема, до токсичних речовин, 

а також ступеня токсичності різних груп речовин в значній мірі визначаються 

такими абіотичними факторами водного середовища, як мінералізація, 

жорсткість, рН, співвідношення іонів, наявність кисню, температури. Стійкість 

до дії токсикантів на організми у різних зонах і регіонах значимо відрізняється, 

що пов'язано, насамперед, з кліматичними особливостями, гідрохімічними 

режимом, зі здатністю до самоочищення [6]. 

При біотестуванні є важливим враховувати і мінералізацію води. 

Використання того чи іншого прісноводного організму як індикатора 

(наприклад, при токсикометрії) можливе тільки після встановлення меж його 

стійкості до солоності і при умови повної попередньої адаптованості до 

сольового режиму випробувань [5]. 

Метою роботи було з'ясувати чутливість Daphnia. magna до модельного 

токсиканту K2Cr2O7 в градієнті мінералізації води. Дафнія − один із стандартних 

об'єктів для тестування токсичності водних розчинів хімічних сполук з 

багатокомпонентним (невизначеним) складом, що застосовуються в 

дослідженні забруднень водного середовища. 

Методика була основана на визначенні смертності D. magna при впливі 

токсичної речовини, присутньою в досліджуваному водному середовищі, в 

порівнянні з контрольною культурою в пробах, що не містять токсичних 

речовин. Визначали ту концентрацію токсиканта (LC 50), при якої за 24 години 

гине 50 % піддослідних організмів. Для цього, на підставі стандарт-титру 

методом послідовних розбавлень, приготували дві серії розчинів дихромату 

калію з концентраціями: 0,5; 1,0; 1,5; 2,0; 2,5 мг/дм3 у воді з різною 

мінералізацією: 250 і 1500 мг/дм3 . 

Біотестування проводилося в пробірках об'ємом 100 см3, які 

заповнювались по 50 см3 досліджуваною водою з різним градієнтом 

мінералізації. У пробірки поміщали по десять дафній в віці 6−24 годин [10].

 Експонування у токсичних розчинах дихромату калію тест-об'єктів 

протягом 24 та 48 годин експерименту показали різні показники смертності при 

умовах мінералізації води 250 і 1500 мг⁄дм3. 

В результаті отриманих даних було виявлено, що гостра токсична дія 

дихромату калію для D. magna залежить від мінералізації води та зменшується з 
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її зростанням. Показники смертності D. magna залежать від рівня концентрації 

токсичної речовини та відрізняються від умов різної мінералізації води. 

Найбільша смертність (100 %) відмічена при концентраціях 5−20 мг⁄дм3 для 

мінералізації води 250 мг⁄дм3, тоді як при 1500 мг⁄дм3 найбільша смертність 

(80−100 %) спостерігається при концентраціях 10 та 20 мг⁄дм3. Розраховані 

методом пробіт-аналізу токсикометричні показники гострої токсичної дії 

стандартного токсиканту (LC50) для D. magna при різній мінералізації води, які 

склали 0,78 ± 0,16 для мінералізації води 250 мг⁄дм3 та 5,82 ± 0,72 для 

мінералізації 1500 мг⁄дм3. Показники абсолютної летальної концентрації 

K2Cr2O7 (Lʉ100), які викликали 100-відсоткову смертність тест-об'єктів при 

мінералізації води 250 мг⁄дм3 становили 1,73 мг⁄дм3 та 11,81 мг⁄дм3 для 

мінералізації 1500 мг⁄дм3. Дослідження показало, що чутливість D. magna до 

стандартного токсиканту дихромату калію зменшується з підвищенням 

мінералізації води.  

Підвищення солоності води, як правило, призводить до зниженню 

токсичності дихромату калію. Отже, солоність, як один із гідрохімічних 

чинників, що впливає на гідробіонти безпосередньо, вкрай важливо та 

необхідно враховувати при оцінці якості води та виявленню токсичності 

забруднених водойм солями важких металів. 
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Современные технологии захвата движения 

 

ʈɸɿʈɸɹʆʊʂɸ ʇʈʀʃʆɾɽʅʀʀ ɼʃʗ ʕʂʉʇʆʈʊɸ ɼɺʀɾɽʅʀʀ ʃʀʎɸ ɺ 

ʊʈɽʍʄɽʈʅʓʁ ʇɸʂɽʊ 

Технология MoCap (Motion Capture) или в переводе на русский технология 

«Захвата движения» широко используется в современном кинопроизводстве. 

Все фантастические фильмы не обходятся без использования данной 

технологии, потому что она значительно сокращает время работы над 

анимацией и повышает качество анимации. Теперь начнем с того, что из себя 

представляет технология MoCap. 

Motion capture — метод анимации персонажей и объектов. Дословный 

перевод с английского — захват движения. 

Метод применяется в производстве CGI-мультфильмов, а также для 

создания спецэффектов в фильмах. Широко используется в игровой индустрии. 

Разработчиком является компания Digital District. С использованием этого 

метода в 2004 году созданы мультфильмы «Полярный экспресс» (модель — 

Том Хэнкс), «Последняя фантазия» (в качестве моделей выступили 

добровольцы) и другие, также motion capture использовалось при анимации 

сгенерированного компьютером киноперсонажа Голлум в трилогии «Властелин 

колец» (модель — Энди Серкис). В 2006 году при помощи этой технологии был 

создан «Ренессанс», в 2007 году — «Беовульф», в 2009 году — 

«Рождественская история», «Аватар». Эта технология также была использована 

для создания лица Волан-де-Морта в фильмах «Гарри Поттер», а также при 

создании дракона Смауга в фильме «Хоббит: Пустошь Смауга» 

Все вышеприведённые примеры фильмов лишний раз доказывают 

популярность использования этой технологии. Но стоит отметить, что данная 

технология обходится не совсем дешево. Все больше и больше появляются 

новые виды этой технологии, и все же от этого его цена отнюдь не дешевеет. 

Для того чтобы использовать mocap требуется немалое количество камер, 

помещение для свободного движения актеров и съемочной группы, и конечно 

же программное обеспечение для обработки и экспорта движении актеров в 

трехмерный пакет, который также стоит не дешево. Вот эту проблему 

попытаемся изучить и по возможности решить. 

Начнем с оборудования для съемки. В нашем примере мы рассмотрим 

захват движения лица (Facial MoCap) человека. Для этого нам понадобится 

только одна камера, маркеры и штатив для крепления камеры перед лицом 

актера (его можно сделать из подручных средств). В качестве маркеров лучше 

использовать маленькие шарики, так как при любом угле обзора форма не 

меняется и это очень важно при захвате движения. 
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Теперь нам нужно программное обеспечение для обработки а точнее для 

захвата движения. С помощью этой программы нужно экспортировать данные, 

полученные при обработке видеоматериала. Этими данными являются 

координаты маркеров в каждом кадре, то есть программа отслеживает 

перемещение точек по кадрам и записывает координаты маркеров в каждом 

кадре. 

Программное обеспечение будет разрабатываться в Visual Studio. 

Возможности Visual Studio поистине очень велики. Графический интерфейс, 

алгоритм захвата движения и экспорт в соответствующий формат будет 

разрабатываться непосредственно в Visual Studio.  

Перейдем в основную часть работы – к алгоритму отслеживания 

движения. Видеоматериал, полученный для обработки по этой технологии 

нужно будет раскадрировать в последовательность рисунков. Программа будет 

обрабатывать рисунки последовательно (покадрово). Нам нужно будет указать 

программе на ту часть видеоматериала которую нужно будет отследить (на 

маркер), прямоугольником. Программное обеспечение автоматический выделит 

прямоугольником область поиска с наружи первого прямоугольника. Оба 

прямоугольника имеют одинаковый центр. Размер области поиска как и размер 

области отслеживания можно регулировать. И область поиска всегда больше 

области отслеживания. Программное обеспечение считывает информацию из 

области отслеживания, а точнее составляющие RGB (Red, Green, Blue), и 

копирует в отдельный двумерный массив. Потом оно последовательно будет 

сравнивать этот массив с массивом из области поиска следующего 

изображения. Находит самую похожую этому массиву и перемещает центр 

прямоугольников в центр этого массива. Этот цикл повторяется до того, как 

закончится последовательность рисунков. Каждое перемещение программа 

будет записывать в виде последовательности координат маркера. В конце его 

можно будет экспортировать в трехмерный пакет. Затем можно будет 

синхронизовать движение маркера с опорными точками виртуальной модели. 

Отдельно скажу про то, как программа будет сравнивать и находить 

наиболее похожий массив.  

 
Программа получает RGB каждой точки области отслеживания и 

записывает в соответствующий элемент массива в виде трех значении. Когда 

все записалось, программа сравнивает эти данные с такими же данными с 

области поиска следующего рисунка начиная с верхнего левого угла по частям 

равным с размером первого массива. Пусть col1 – первый массив, 

соответственно col2 –второй массив. Каждый элемент этих массивов содержит 

в себе RGB составляющие своего пикселя. В итоге можно вывести формулу 

которая определяет разность массивов: 

Область поиска 

Область отслеживания 
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&ÉȟÊ В В ȿὙράȟὲ ὙςὭ άȟὮ ὲȿ ȿὋράȟὲ ὋςὭ άȟὮ
ὲȿ ȿὄράȟὲ ὄςὭ άȟὮ ὲȿ; 

Здесь F – разность массивов, i,j – координаты пикселей в области поиска, 

m,n – координаты пикселей области отслеживания. 

По выше приведенной формуле программа находит самую меньшую из 

элементов F и переносит центр области отслеживания в координат пикселя 

этого элемента. После того как программа отследила перемещение области 

отслеживания, все операции заново повторяются со следующим кадром. И так 

до конца кадров видео. В конце программа записывает все эти данные и создает 

файл для трехмерных пакетов, в котором анимированы все опорные точки 

отслеживания. 
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EFFECT OF TIME  GATHERING ON CROP LOSSES AND MILLET 

QUALITY IN CONDITIONS OF  RIGHT BANK  FOREST STEPPE OF 

UKRAINE  
One of the factors to obtain high-yielding crops of field crops is the use of high 

quality seed. In this regard the development of theoretical foundations of sowing 

qualities and yield properties of millet seed is important depending on a number of 

agronomic conditions, including characteristics of the harvest. This will help to 

understand better the reasons for the decline of field similarity, to identify new 

opportunities of forecasting to improve seed quality and its derivatives – seed 

productivity and yield of millet seed. 

Objective is to establish the optimal timing of forming high-quality millet seed 

under conditions of unstable moistening of Right-Bank Forest zone. The objective 

was achieved by studying the impact of timing of seed threshing of millet seed crops 

and weather conditions: plant growth and development; field germination and density 

of haulm stand; formation of seed yield and its elements of its structure of parent 

plants; sowing seed quality; yielding seed properties. 

Object of the research is millet seeds, sowing and yielding properties. 

Subject of research is terms of forming high-quality seeds of millet, conditions 

and factors that affect yield and seed characteristics. 

Research Methodology. Field studies were made during 2011–2013 on the 

experimental field of educational and research complex of Uman National University 

of Horticulture, which is situated in Mankivka natural agricultural region of Middle 

Dnieper-Bug district of Right Bank Forest-Steppe province of Ukraine. 

Experiment on the effects of timing threshing of rolls on yield and quality of 

millet seeds was laid as follows: 

1. First – direct threshing. 

2. Second – threshing in 4 days after mowing (control). 

3. Third – threshing in 8 days after cutting. 

4. Fourth – threshing in 12 days after mowing. 

Sowing quality of seeds formed on maternal plants we tested in laboratory 

conditions, in autumn, during the period of harvest, and by its planting for next year 

(first seed offspring, 2006-2008) on the fertilized ground N60P60K60, the predecessor 

was winter wheat. 

For sowing we used mid ripening millet variety Zolotyste. Method of sowing is 

the usual line, seeding rate – 3,5 million units, similar seeds/ha. Record plot of one 

area is 50 (maternal plants) and 4 m² (first seed offspring). Repetitions are four 

(maternal plants) and six (first seed offspring), variant location is consistent. 

Experiments were carried out according to the methodology of field studies. 

Phosphate and potash fertilizers were applied to the main fertilizer, nitrogen – during 
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the first spring cultivation. Harvest was carried out in two-phase way – mowing into 

rolls followed by threshing in 4–6 days (Harvester “Sampo-130”) and weighing of 

grain and counting it to a standard moisture and debris. Yield was controlled by trial 

sheaves of 1 m2 in each repetition. 

Conclusions. 

1. Direct harvesting and continuation of softening rolls up to 12 days after 

cutting resulted in significant losses due to seed shattering – compared with control 

ear grain content of one plant was smaller, respectively, 57 and 45 pieces, comparing 

with LSD05 = 11 pieces. 

2. Plants where expectancy of softening rolls was limited by the second and 

third terms, respectively 1,62 and 1,58 g of a plant were characterized by the greatest 

individual productivity. Direct harvesting and continuation of softening rolls up to 12 

days after cutting caused a significant decrease in productivity of individual millet 

plants and weight of 1000 seeds. 

3. Best indices of technological quality (uniformity, hoodness, yield of cereals 

and grain unit) had seed grown for the longest duration of roll softening (8 and 12 

days after cutting) and the highest protein content (12,6%) – in case of direct 

harvesting. 

4. The third term in which beveled rolls were softened for eight days contributed 

to formation of the highest energy level (93,0%) and friendliness of germination 

(25,4 pcs /day) and vigor (93,0%) and laboratory germination (94,0%). However, 

seed material grown under these conditions for an integrated indicator of quality 

(100%) ranked first. 

5. Under conditions of unstable moistening of Right-Bank Forest-Steppe of 

Ukraine the most profitable were the second and third terms of threshing rolls of seed 

millet crops (four and eight days of softening) for which the highest yield (40,2 and 

38,9 kg/ha) and the best indicators of economic efficiency were received: 

respectively profitability – 3930 and 4419 UAH/ha, with efficiency of 96-107%. 
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history and economy of industrial development of Kazakhstan 

 

KAZAKHSTAN'S OIL INDUSTRY: EXPLORATION HISTORY  (115 - 

ANNIVERSARY OF THE FIRST OIL GUSHER IN KAZAKHSTAN)  

In 1886 in the oil Area of Baku 11 oil fountains were registered, 1879-1888 23 

million barrel of oil product were extracted. It was 3 times more than the product got 

by the USA. The Russian businessmen started considering ways of sale of a product 

on the European markets. In 1877 as a result of the Russian-Turkish war Batum 

passed port of Russia, and there was a possibility of an exit to the sea. Two large 

businessmen – Bunge and Palashkovsky started construction of the railroad of Baku-

Batum. Fast world falling of price of oil compelled them to look for partners. As the 

partner there was the certain French baron Alphonse Rothschild having oil refinery 

on Adriatikada. In 1886 they created the large company "Caspian and Black Sea 

Petroindustrial Society". It was the first foreigner, in 1878 connected transporting oil 

in the Caspian Sea the Zoroastr tanker and attracted in the petroindustry of Russia [1]. 

In reply to them L. Nobel, "Brothers Nobel" in 1889 builds the Baku-Batum 

pipeline. Replacement thus from the Russian market of the company of A. Rothschild 

and domination in D. Rockefeller's European market gave to oil industry workers rise 

for market searches in the Asian countries.  

In 1891 "Oil society Caspian and Black Sea" granted to the young English 

businessman Markus Samyuel the right for trade in the production in the countries of 

Asia for 9 years. The young company was called "Shell"[2]. 

Having arrived to Baku and to coast of the Caspian Sea, M. Samyuel saw the 

Zoroastr tanker, and in 1892, having obtained the large Mureks tanker constructed to 

its order, transported on it 4 000 tons of the Baku kerosene to Singapore through the 

Suez Canal [3]. 

Such trade in global oil created conditions for flow of foreign business groups to 

Russia, especially, in Baku and on coast of the Caspian Sea. In 1898 the Minister of 

Finance of Russia S.Yu. Witte for involvement of English businessmen for 

development of the petroindustry and opening of fields achieved permission of the 

tsar Nikolay II [4]. 
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So ways to English industrialists to the Kazakhstan lands which are a part of the 

Russian Empire opened. 

 To local population there was the nevsilakh a development of underground 

treasures on a production basis and their transformation into national property. 

Because in Kazakhstan staying as a part of the Russian Empire, science and 

education lagged behind in development. In particular, it is possible to tell that 

technical education and the Kazakh children at all didn't get natural sciences 

educations. Even in the civilized West concept about oil and scientific researches 

completely weren't created up to the second half of H1H of an eyelid. The researcher 

V.A. Atsyukovsky, analyzing works of 1646 of Agricola, 1763 M. V. Lomonosov, 

1866 of the French chemist M. Bertlo, 1871 of the French chemist G. Biasson, 1877 

D. I. Mendeleyev about concept of oil, its structure, components, 1889 V.D. 

Solovyov, shows that the science about oil was created at the end of the XIX century 

[5]. 

Razvedovatelny works on a production basis the kazakhstankikh of coast of the 

Caspian Sea, that is, the territory between the rivers Emba – Ural, were carried out at 

the same time with the project of the Russian government of construction of the 

railroad Orenburg-Tashkent. In 1892 society of the railroad Ryazan-Uralsk and 

Committee of geology organized expedition for research of natural richness of Entre 

Rios Emba – Ural under the leadership of the geologist S.N.Nikitin. Having for the 

first time seen off razvedovatelny works by means of manual drilling, S.N.Nikitin 

drilled in Dossore-6, Eskena – 1, Karashungule-5 of wells. Depth of wells made 6-9 

meters. 

The lawyer defender interested in the intelligence data (L.B. lawyer) Yu. 

Lebedev in 1892 does the first the order for oil exploration. Carrying out 

razvedovatelny works on districts Dongeleksor, Ashchykuduk, Munayla, 

Karashungyl and having finished the means, N. Lebedev, for the lack of results, sells 

the allowing paper to successors of the Petersburg businessmen of Gruma-

Grzhimaylo, Depkela-Mayer and Lehman for only 15 362 rubles. 

In May, 1894 the imperial power of the earth of all fields between the rivers 

Emba-Urals where razvedovatelny works were carried out, gave to possession of this 

company. The company got permission to carrying out search works to territories of 

6 volosts Guryev, one volost Ural districts [6]. 

The company called by the first oil association in Kazakhstan, originally was 

created in Petersburg under leadership of the colonel A.N. Lehman, and in 1898-1909 

was called the Guryev oil processing institution A.N Lehman [7]. 

 Till 1898 establishment dug 60 wells by means of installations of manual 

drilling in Dossore, Eskena, Karachungule and Karatona. At the beginning of 1899 

establishment work completely управалял A.N. Lehman, why work considerably 

погрессировала. In Karachungule in one of wells depth in 38-75M. namely from a 

well No. 7 in the middle of November, 1899 at a 40-meter depth the oil fountain was 

found. From the well giving 22-25 tons of oil per day, 5 thousand tons of oil were 

received. It was the first fountain of oil in Kazakhstan [8].  
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The national liberation struggle of the Kazakh people in the 19th century 

 

NATIONAL HERO OF KAZAKHSTAN - ISSATAY TAIMANOV: ORAL 

HISTORIOGRAPHY  

In 2016 we celebrate the 225th anniversary of the birth of the head of the 

peasant-feudal and anti-colonial uprising Bukeyev hordes 1836-1838 yy Folk batyra 

Isatai Taimanov (1791-1838). 

 Assessing the past, we are proud and we can confidently put him beside Stepan 

Razin, Pugachev Yemelyan, Salavat Yulaev, Ustimov Karmelyuk and other leaders 

of the peasant movement of the oppressed multinational Russia. 

Kazakh people in revolt Bukeyev Khanate in 1836-1838 yy was directed against 

feudal exploitation and colonial oppression Russian tsarist. It was a progressive 

peasant uprising, the main driving force of which was depressed Kazakh peasants. 

 The uprising led ... Issatay Taimanov and Makhambet Utemisov. 
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 Issatay Taimanov was born in 1791. In 1812 he became foreman of one of the 

branches kind-Bersh. Repeated and persistent protests Isatai violence against 

peasants, who was under his control, displeased Jahangir Khan Bukeyev hordes 

Bukeeva and his entourage. 

Enemies Isatai repeatedly accused him of criminal offenses, and despite their 

invalidity, he was arrested twice (in 1817 and 1823). 

 In 1835 Issatay lashed out against the Khan's protege Sentry-Khoja 

Babadjanova, demanding his removal from office for extortion, illegal exactions and 

tyranny. "People willing to take possession of their property - wrote Issatay Khan - 

rather than another who, and no one would have the right to impose levies. And if we 

do not get to answer ... these things, then we think that there is no chief over us. Then 

it would be better to leave them home elders, and our poor people throw their 

belongings and livestock and then retire. " 

 In response Jahangir Khan Issatay sent a letter which accused him of inciting 

the people to revolt and demanded to come to bid for an explanation. Any measures 

to ensure that limit the arbitrariness Sentry-Khoja Khan Babazhanova not taken. 

Issatay Taimanov continued to struggle. 

In February 1836 Issatay Taimanov embarked on a path of open resistance 

orders Khan. With this and start the peasant revolt. 

 One of the features of the peasant movements in Kazakhstan was the fact that 

fighting against "their" feudal khans, sultans and beys, the masses at the same time 

fighting against Russian tsarist who served Kazakh feudal elite, closely associated 

with the royal colonial apparatus. 

 Entering against khans and sultans, peasants threatened to destroy the system of 

colonial administration of the province, the imperial government created by 

incorporating the local feudal lords. Therefore, during the uprising against the masses 

were not only the local feudal lords, but the tsarist forces. 

 Thus, anti-feudal peasant uprising 1836-1838 yy Bukeyev Khanate was in at the 

same time the anti-feudal and anti-colonial uprising. 

 As head of a peasant uprising, Issatay Taimanov in a fight with a punitive 

detachment died heroically on the river bank in Akbulak July 12, 1838. 

Studying the history of rebellion Isatai Taimanov and Makhambet Utemisov its 

scientists have identified two stages: an uprising in the territory Bukeyev Khanate 

(1836 to December 13, 1837) and mass struggle anticolonial. Kazakh people in the 

West Kazakhstan region after crossing Isatai Taimanov Ural River on the night of 12-

13 December 1837 and before his death Isatai July 12, 1838. 

Major contribution to the study of the history of the uprising made Isatai 

Savitchev Nikita Fedorovich (1821-1886 years). First we learned about his work, 

read the monograph Academician A. Zhubanov "Kurmangazy Sagirbaev." Officer 

Ural Cossack troops N.F.Savichaev worked as an archivist, collecting practical 

materials, and 1876-1877, respectively on the pages of "Ural army Vedomosti" wrote 

an extensive article "Issatay Taimanov - Petty Inner Horde" and "On disobeying 

superiors two Kirgiz Inner Horde . " 

This was the first attempt in pre-revolutionary historiography correctly explain 

the essence of the national liberation uprising Kazakh sharua. Fiery singer uprising, 
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an associate of the leader of the uprising Isatai Taimanov was Makhambet Utemisov 

poet (1803-1846), whose works were and still are very popular. Makhambet attracted 

people to their personal courage and bravery, devotion to the interests of the common 

people, their sequence in the protection of their interests and their extraordinary 

poetic talent. One of the features is the creativity Makhambet image of human nature 

Isatai Taymanova. After death of his friend, became Makhambet compare it with the 

standards of masculinity in nature, with the terrible birds and animals, is a symbol of 

nobility. 

My frantic, like Kulanov, 

How argali with formidable horns! .. 

Lion-that was because Issatay ... 

Issatay roads was not only the poet himself. He especially esteemed thanks good 

deeds of his people. 

Poet glorified in his works, the people's anger, and was Sherniyaz Zharylgasuly 

(1807-1867). His work dedicated Issatay, which allocates Sherniyaz character traits 

such as courage, generosity, kindness, somewhat different from the artistic point of 

tolgau Makhambet. Makhambet works created at different stages of the uprising and 

reflect all the changes. A reproduced image Sherniyaz batyra after the defeat of the 

uprising. 

 In one of his poems to the question: "If Issatay alive and you met him, what 

would you tell him?" Poet replies, "That's what I said to him: Do you alive, plundered 

enemy gold mine?" 

The coolness of my abode, my promised my delight. 

 Got the same in my kordzhun his enemy. 

 Do Snacsya finally healthy, my flower! Diamond oslenumelny my, my sword 

hilt with zolomym? 

 Usually in prerevolutionary Kazakh poetry words such as "my cool", "my 

delight" met in lyrical works devoted to the weaker sex. With regard to women, in 

particular warriors, this vocabulary was not used. In the works Sherniyaz these words 

sound natural, they have no sense of sweetness, despite the fact that we are talking 

about the Hero. So the poet managed to express all his warm attitude, admiration 

Isatai. 

 Peasant uprising years 1836-1838 and their leaders were the protagonists in the 

works of folk bard prerevolutionary Kazakhstan: Murat Monkeuly, Nuryma, 

Kashagan and Igilmana. 

Especially mentioned the poem-Dastan Igilmana Shurekova "Issatay-

Makhambet." In the first part of the poem the author introduces readers to the 

ancestors of the protagonist Isatai his summer pasture and winter quarters gives the 

names of prominent people from the people close Issatay, then proceeds to Bukeyev 

Horde that time.  

Comparing Isatai with major heroes of the time, as Eset, Suyngara, the poet 

shows how wide his horizons and high sense of human dignity. This protector of the 

people, the guardian of people's hopes and aspirations, he has a sense of dignity and 

intelligence to help him solve any deal wisely, justly. 
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Talking about creativity Makhambet Sherniyaz, Igilmana devoted Issatay, we 

once again return to the noble appearance of the national hero who left an indelible 

mark in the history of the Kazakh people. 
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ʉʫʭʦʙʦʢʦʚʘ ʆ.ʆ., 

ʢ.ʽ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʥʦʚʦʾ ʪʘ ʥʦʚʽʪʥʴʦʾ 

ʽʩʪʦʨʽʾ ʟʘʨʫʙʽʞʥʠʭ ʢʨʘʾʥ ʂʠʾʚʩʴʢʦʛʦ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ 

ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ ʽʤʝʥʽ ʊʘʨʘʩʘ ʐʝʚʯʝʥʢʘ 

Імміграційна політика Канади 

 

ʇʆʃɯʊʀʂɸ ʂɸʅɸɼʉʔʂʆɻʆ ʋʈʗɼʋ ʑʆɼʆ ʋʂʈɸɰʅʉʔʂʀʍ 

ɯʄʄɯɻʈɸʅʊɯɺ ʇɽʈʐʆɰ ʍɺʀʃɯ 

Увага вітчизняних дослідників до української діаспори в Канаді і до 

першої хвилі української еміграції (1891-1914 рр.) зокрема залишається 

незмінно великою. І це закономірно, адже перші іммігранти не лише поклали 

початок її утворенню, створивши перші компактні українські поселення в 

Канаді, але і заклали фундамент для успішної інтеграції української етнічної 

громади в усі сфери суспільного життя канадського суспільства. в канадському 

суспільстві ще не знайшла належного висвітлення, що посилює її актуальність. 

Статус українських іммігрантів, як й імміграційна політика Канади в 

цілому, зумовлювався особливостями політичного та соціально-економічного 

розвитку молодої держави. З об’єднанням британських колоній Північної 

Америки в домініон Канада у 1837 р. і особливо з початком формування 

канадської держави як домініону в складі Британської імперії у 1867 р., 

головним завданням канадської «національної політики» стала колонізація 

південно-західних земель. 

Так утворилися три нові провінції – Манітоба, Альберта, Саскачеван. Для 

інтеграції в економіку держави новоприєднаних цілинних земель уряд Канади 

проводив політику, спрямовану на їх заселення сільськогосподарським 

населенням. Це і обумовило широкомасштабну імміграційну політику 

ліберального уряду В. Лор’є (1896–1911 рр.), який небезпідставно вважав, що 

масова сільськогосподарська імміграція до південно-західних територій відкриє 

шлях до економічного розквіту держави. Внаслідок продуманої аграрної 

політики та ефективної рекламної кампанії протягом 1900–1914 рр. до Канади 
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прибуло біля трьох мільйонів іммігрантів (23% всіх іммігрантів у 1852-

1991 рр.) [1]. При цьому уряд цілеспрямовано сприяв імміграції з Центрально-

Східної Європи, переважно – українців Австро-Угорщини, які розглядалися як 

ідеальні фермери. Як зауважив міністр внутрішніх справ (до його компетенції 

входили і питання імміграції) К. Сіфтон, «сильний селянин – це селянин в 

овечім кожусі, на полі вроджений, прадіди якого були хліборобами впродовж 

десяти поколінь, з сильною дружиною і шістьма дітьми» [2, с. 28]. 

Реклама та агітаційна діяльність (на зламі ХІХ-ХХ ст. у галицьких, 

буковинських та закарпатських селах успішно діяло 5-6 тис. вербувальників) у 

поєднанні з об’єктивними причинами еміграції спричинилися до того, що, 

попри протидію айстро-угорської влади, з 1896 р. українська імміграція до 

Канади набула масового характеру. Встановлення точної кількості українських 

іммігрантів у Канаді ускладнене, оскільки канадські імміграційні служби 

фіксували їхню національність відповідно до самоназви – русини, буковинці, 

галичани тощо – або за назвою країни, з якої вони прибули. Це суттєво знижує 

офіційну чисельність української громади на початку ХХ ст. Так, за переписом 

населення Канади 1901 p. українська етнічна група становила 5682 осіб. 

Водночас ще 1899 р. за даними міністра внутрішніх справ Канади, лише 1899 р. 

прибуло 5500 осіб українського походження, а всього на той час в країні 

проживало 12950 українців. За висновками канадських науковців, зокрема 

Ч. Янга, загальна кількість етнічних українців у Канаді протягом 1896-1914 pp. 

перевищує 170 тисяч осіб [3]. 

Водночас канадська імміграційна політика Канади зумовлювалася не лише 

економічними, але і суто політичними причинами. Причому з часом саме 

політичні мотиви стали визначальними, що засвідчило подальше регулювання 

державою правового і соціального становища українських іммігрантів. Так, ще 

у 1880-х рр. розгорнулася суспільно-політична дискусія щодо неангломовних 

іммігрантів – «чужинців», які недостатньо швидко асимілювалися і становили 

загрозу поділу Канади за етнічною ознакою. Характерно, що консерватори – 

активні противники неанглосаксонської імміграції, поряд з «кольоровою» 

імміграцією (переважно азіатами) найбільш небажаними вважали українців, які 

з перших років свого перебування у Канаді продемонстрували тенденцію до 

формування інтровертної діаспори [4]. 

Справді, саме українці утворили там стійку етнічну спільноту, яка зберегла 

національну ідентичність, культуру, мову, релігію. Багато в чому – завдяки в 

силу специфіки свого розселення у Канаді: як потенційні фермери вони їхали 

до новостворених провінцій, де уряд створив для них найкращі умови. За 

даними 1911 p. найбільше українців було у Манітобі (30 684 особи або 60%), 

менше – в Альберті (22 276) та Саскачевані (17 583). Саме у цих провінціях 

перепис 1921 р. зафіксував 90,1% всіх українців. Значно менший відсоток 

українців влаштовувався на роботу у видобувній промисловості, на будівництві 

тощо в Онтаріо (на 1911 р. тут було 3078 українців), Британській Колумбії 

(близько 700), Нью Скотіш (до 300) [5, с. 48-49]. 

Прикметною особливістю першої хвилі української імміграції стало 

компактне розселення українців, що простежується навіть по сучасній карті 
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Канади. До 1914 р. на Південному Заході Канади утворилася низка компактних 

українських поселень від південної Манітоби до східної і центральної Альберти 

– Україна, Київ, Полтава, Тернопіль, Коломия, Січ, Дніпро, Дністер, Збруч, 

Карпати, Шевченко і т.д. (нині у Канаді близько 200 місцевостей і округ мають 

українські назви) [5, с. 48-49]. Саме компактність української спільноти поряд з 

її згуртованістю (часто іммігрували цілими селами) забезпечили швидке 

формування української діаспори, створення нею своїх організацій та 

національного представництва у канадському суспільстві. 

Окремою проблемою стала національна і соціальна дискримінація 

українських іммігрантів через низький матеріальний та освітній рівень 

(українські іммігранти були найбіднішими серед етнічних меншин Канади і 

досить малоосвіченими – за даними перепису 1921 р. 51% з них не вмів читати і 

писати) [5, с. 48; 6, с. 114-117]. До консерваторів приєдналася значна частина 

канадського суспільства, а також канадська преса, публікуючи повідомлення на 

кшталт цього: «З усіх місцевостей надходять вісті, що руські поселенці є дуже 

гидким народом. Сам їхній вигляд свідчить про те, що вони належать до 

найнижчої раси людей» [8, с. 116]. 

Заклики зупинити неконтрольований в’їзд «неякісних» іммігрантів на тлі 

загострення соціальних проблем зрештою змусили лібералів перейти до 

державного регулювання імміграційного потоку. Так, Імміграційний акт 1906 р. 

чітко визначив майновий статус потенційних іммігрантів, обмежив в’їзд деяких 

соціальних категорій, санкціонував їхню депортацію, посилив митний 

контроль, за прикладом США зменшивши імміграцію з неангломовних країн. 

Акт 1910 р. заборонив впускати до країни «іммігрантів раси, яка може не 

задовольняти канадські вимоги». Та, попри низку обмежень (переважно 

спрямованих проти азійців), імміграційний потік збільшувався за рахунок 

східноєвропейських емігрантів, досягнувши у 1913 р. рекорду – 413 тис. осіб, а 

населення держави у 1901-1911 рр. зросло за рахунок іммігрантів на 43% [4]. 

Для подолання негативних стереотипів та здобуття статусу повноправних 

громадян, українці спрямували свої зусилля не лише на підвищення освітнього 

і матеріального рівня, але й почали активно відстоювати свої права. Найкраще 

до державних органів влади Канади вони інтегрувалися на муніципальному 

рівні, де було легше забезпечити більшість голосів на виборах. Так міським 

радником Вінніпега (Манітоба) у 1911 р. був обраний Т. Стефаник – перший 

українець у Канаді на цій посаді. Першим українським головою муніципалітету 

став І. Сторощук 1908 р. у м. Стюарнбург (Манітоба) [7, с. 226]. З 1920-х рр. 

вже чимало українців було на керівних посадах у муніципалітетах Манітоби, 

Альберти та Саскачевану [9]. Водночас представники української спільноти 

обіймали посади і в провінційних органах влади. Так, в Альберті 1913 р. 

А. Шандро став першим українцем, обраним до провінційного парламенту. У 

Манітобі аналогічну посаду у 1915 р. виборов Т. Ферлей [8]. 

Перегляд імміграційної політики Канади почався з приходом до влади в 

січні 1912 р. консервативного уряду Р. Бордена. Важливу роль у цьому відіграв 

і початок Першої світової війни, в якій Канада виступала на боці Антанти. У 

серпні 1914 р. було прийнято закон «Про заходи військового часу», що 



22 

визначав порядок переселення та реєстрації громадян категорії «підданий 

ворожої держави». Це визначення поширювалося на українських іммігрантів з 

Австро-Угорської імперії. На кінець 1914 р. 80 тис. осіб українського 

походження взяли на облік як «ворожі агенти», а 8,2 тис. – позбавлені майна та 

примусово переселені у табори для інтернованих в канадські провінції 

Британська Колумбія та Квебек [9]. Також змінилася процедура набуття 

канадського громадянства вихідцями з підавстрійських земель: якщо до Першої 

світової війни іммігрант отримував громадянство після трирічного проживання 

в країні, то з 1914 р. необхідно було прожити в Канаді не менше п’яти років [8]. 

Тож політика Канади щодо українських переселенців визначалася цілим 

комплексом обставин і насамперед політичною та економічною кон’юнктурою. 

Водночас протягом тривалого періоду, доки при владі перебував ліберальний 

уряд В. Лор’є, не лише було створено умови для української імміграції, але й 

фактично розпочався процес створення української діаспори у Канаді. 
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ʕʂʆʅʆʄʀʏɽʉʂʀɽ ʅɸʋʂʀ 

 

ʎʘʣʢʦʚʠʯ ɽ.ɸ. 

ʤʘʛʠʩʪʨ ʢʘʬʝʜʨʳ ʩʪʨʘʪʝʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʠ ʘʥʪʠʢʨʠʟʠʩʥʦʛʦ ʤʝʥʝʜʞʤʝʥʪʘ 

ʌʠʥʘʥʩʦʚʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʧʨʠ ʇʨʘʚʠʪʝʣʴʩʪʚʝ ʈʦʩʩʠʡʩʢʦʡ ʌʝʜʝʨʘʮʠʠ 

Экономические науки 

 

ʆʇʈɽɼɽʃɽʅʀɽ ʂɸʅɸʃʆɺ ʂʆʄʄʋʅʀʂɸʎʀʀ ʉ ʇʆʊʈɽɹʀʊɽʃɽʄ 

ʅɸ ʉʊɸɼʀʀ ɿɸʈʆɾɼɽʅʀʗ ʅʆɺʆɻʆ ʇʈʆɼʋʂʊɸ 

Любой проект в процессе своей реализации проходит различные стадии, 

называемые в совокупности жизненным циклом проекта. Для реализации 

различных функций управления проектом необходимы действия, которые в 

дальнейшем именуются процессами управления проектами. Жизненный цикл 

состоит из фаз. Каждая фаза характеризуется достижением одного или 

нескольких результатов. Результат – это измеримый продукт работы. Первая 

фаза жизненного цикла проекта – концепция, вторая – разработка, третья – 

реализация, четвертая – завершение (демонтаж).  

Аналогично любой продукт имеет свой жизненный цикл, который состоит 

из нескольких последовательных стадий. Сначала новый продукт проходит 

стадию зарождения. По мере движения к стадии роста он становится более 

знакомым в глазах покупателей, в конце концов получая полное признание 

покупателя (стадия созревания). Затем любой продукт движется по кривой 

жизненного цикла в сторону стадии старения – продукт устаревает 

технологически, морально и т.п., после чего на рынке появляются новые 

продукты. 

Теоретически, процесс выглядит именно так. Однако у разных продуктов 

переход от стадии к стадии может занимать разное время – иногда продукт 

«затухает» раньше прогнозируемого маркетологами срока, иногда удается 

продлить жизненный цикл нового продукта максимально долго.  

Ни одна компания не может быть успешной на рынке в течение долгого 

периода времени, не предпринимая действий по развитию и 

усовершенствованию своих товаров. Во-первых, каждый продукт имеет свой 

жизненный цикл. Во-вторых, потребности потребителей постоянно 

изменяются. В-третьих, внешние, неконтролируемые организацией факторы, 

например, кризис в стране, подталкивают компанию к изменению своей 

активности на рынке.  

Несмотря на то, что понимание жизненного цикла продукта в большинстве 

случаев носит лишь теоретический характер, на основании данного цикла 

составляются стратегические и маркетинговые планы фирмы, а также 

определяется стратегия ценообразования. И переход продукта из одной стадии 

в другую требует пересмотра данных планов на тактическом и оперативном 

уровнях.  

То, каким образом будет развиваться продукт, определяется на стадии 

зарождения продукта (стадии выхода на рынок). В связи с этим рассмотрим 
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данную стадию более подробно, а также определим основные каналы 

коммуникации с потребителем на данной стадии. 

На стадии зарождения покупатели нечувствительны к цене, так как они не 

знакомы с основными преимуществами и недостатками продукта. Для данной 

стадии характерны высокие производственные и рекламные издержки. В 

большинстве случаев конкуренты на данной стадии отсутствуют или их мало, 

так как потенциальные выгоды от реализации нового продукта превышают 

затраты на конкурентную борьбу на данном сегменте рынка. Стратегия 

ценообразования на данной стадии должна сигнализировать ценность продукта 

для потенциальных потребителей, однако «обучение потребителя» остается 

ключевым фактором роста продаж продукта на данной стадии.  

Под «обучением потребителя» здесь и далее будем понимать налаживание 

процесса коммуникации с потенциальным потребителем по поводу 

ценностного предложения, связанного с выходом на рынок нового продукта.  

Рассмотрим более подробно, какие каналы коммуникации можно 

использовать для «обучения потребителя»: 

ɸ) ʇʨʦʙʥʳʝ ʨʝʢʣʘʤʥʳʝ ʘʢʮʠʠ 

Определение фактической цены, которую должны платить потребители в 

самом начале жизненного цикла продукта, зависит от относительной стоимости 

применяемых методов стимулирования продаж [2].  

Если продукт имеет низкую добавочную стоимость производства и его 

преимущества очевидны после первого использования (при условии частой 

покупки продукта), то самым дешевым и эффективным способом «обучения 

потребителей» может стать пробная покупка продукта. Однако не всем 

продуктам подходит данная стратегия.  

Например, при продаже нового программного обеспечения недостаточно 

просто предоставить готовый программный продукт. Для того, чтобы 

покупатели оценили достоинства данного программного продукта, требуется 

время – поэтому при «обучении потребителей» следует обратить внимание на 

разъяснительную работу, связанную с данным программным обеспечением. 

Например, могут использоваться обучающие ролики или отзывы уже купивших 

клиентов. 

ɹ) ʇʨʷʤʳʝ ʧʨʦʜʘʞʠ  

Для продвижения инновационных продуктов, которые требуют больших 

финансовых затрат в пересчете на единицу продукта, как правило, необходимо 

разработать план прямых продаж и объяснить потенциальным потребителям, 

как продукт будет удовлетворять их потребности [3].  

Например, в начале 1990-х, во времена бума корпоративного 

программного обеспечения, покупка данного программного обеспечения 

считалась рискованной инвестицией в связи с высокой степенью 

неопределенности потребителей в вопросе интеграции данного программного 

обеспечения в уже существующую ИТ-инфраструктуру компании. Вместо того, 

чтобы продавать продукт по более низкой цене и завоевывать рынок простым 

ростом продаж, компания SAP, лидер рынка корпоративного программного 

обеспечения, предоставила клиентам партнерство с фирмами-интеграторами, 



25 

которые помогали успешно внедрить купленное программное обеспечение. 

Этот ход привел к девятикратному увеличению продаж продуктов компании в 

середине 1990-х годов. 

ɺ) ʂʘʥʘʣʳ ʩʙʳʪʘ (ʜʠʩʪʨʠʙʫʮʠʠ) 

Инновационная фирма, осуществляющая сбыт нового продукта через сеть 

дистрибуторов, должна убедить дистрибутора в необходимости активного 

продвижения продукта. Одним из наиболее популярных методов работы с 

дистрибуторами является установление низкой оптовой цены, что позволяет 

оставлять дистрибутору большой маржинальный доход, часть которого, как 

предполагается, будет направлена на «обучение потребителей».  

Однако в случае, когда каналы дистрибуции являются 

высококонкурентными, инновационная фирма может сохранить маржинальный 

доход на нормальном уровне, платя дистрибутору стимулирующие сборы 

(например, за рекламные дисплеи в магазинах, удобное место на полке или за 

дополнительное обслуживание или демонстрацию нового продукта) [4].  

Таким образом, грамотно выбранная стратегия «обучения потребителей» 

на стадии зарождения позволяет фирме-инноватору не только увеличить 

натуральный объем продаж нового продукта, но и преумножить размер 

извлекаемой прибыли, а также простимулировать продажи продукта для 

будущих потребителей, которые появятся тогда, когда продукт достигнет 

стадии роста. 
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ɺʜʦʚʠʯʝʥʢʦ ʅ.ɭ. 

ʤʝʪʦʜʠʩʪ ʥʘʚʯʘʣʴʥʦʛʦ ʚʽʜʜʽʣʫ  

ʆʜʝʩʴʢʦʛʦ ʽʥʩʪʠʪʫʪʫ ʬʽʥʘʥʩʽʚ ʋɼʋʌʄʊ 

Економічні науки 

 

ʈɯɺɽʅʔ ʌɯʅɸʅʉʋɺɸʅʅʗ ɺʀʑʆɰ ʆʉɺɯʊʀ ɺ ʋʂʈɸɰʅɯ 

Соціально-економічний розвиток держави та рівень добробуту громадян 

значною мірою залежить від рівня та якості освітніх послуг. 

Головний закон нашої країни засвідчує право громадян нашої держави на 

освіту. Відомо, що чим вищий рівень освіченості громадян, тим кращий рівень 

її економічного розвитку. Тому в розвинутих країнах на розвиток і ефективне 

функціонування вищої освіти спрямовано значну кількість фінансових коштів. 
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Саме завдяки постійному зростанню видатків на освіту розвинуті країни 

зберігають провідні позиції у світовій економіці. Зауважимо, що в більшості з 

них у структурі вкладень в освіту переважає державна частка. Це зрозуміло, 

адже освіта - той чинник, який громадянин може використовувати для 

підвищення свого життєвого рівня. При цьому вигоду від високого рівня освіти 

отримує не лише окремий громадянин, а й суспільство в цілому, оскільки 

підвищення рівня загальноосвітньої та професійної підготовки кожного 

працівника, його кваліфікації є важливими чинниками зростання 

продуктивності праці та економічного поступу держави. 

Однією з найголовніших проблем у сфері вищої освіти нашої країни є 

недостатність коштів для ефективного функціонування вищих навчальних 

закладів та забезпечення високої якості надання ними освітніх послуг. Умовою 

ефективного функціонування і розвитку, вирішення проблем інтеграції з 

науковими установами й запровадження інноваційних технологій вищими 

навчальними закладами є проведення ефективної політики фінансування вищої 

освіти, зокрема за рахунок бюджетних коштів.  

Згідно статті 61 закону України «Про освіту» - Держава забезпечує 

бюджетні асигнування на освіту в розмірі не меншому десяти відсотків 

національного доходу, а також валютні асигнування на основну діяльність [1]. 

Розраховано, що 10% національного доходу становить приблизно 8-9% від 

валового внутрішнього продукту (ВВП). Однак жодного разу з моменту 

набуття незалежності Україні не вдавалося вийти на такий рівень фінансування 

освіти.  

Для визначення рівня фінансування вищої освіти в Україні проведемо 

дослідження видаткової частини бюджету на дану галузь. 

За результатами аналізу «Бюджетних моніторингів» за 2009-2013 роки 

загальні видатки зведеного бюджету України для підготовки фахівців з вищою 

освітою з кожним роком зростають (табл.1). [2] 

Таблиця 1 

 Динаміка ВВП та загальних видатків зведеного бюджету на освіту, млрд. 

грн. 

Показники 2009 2010 2011 2012 2013 

ВВП 913,345 1082,569 1302,079 1408,889 1454,910 

Загальні видатки 

зведеного бюджету 

на освіту всього 

65,831 77,323 79,00 92,100 105,50 

у т.ч. на вищу освіту 20,966 24,998 26,620 28,077 29,098 

ɼʞʝʨʝʣʦ:ʩʢʣʘʜʝʥʦ ʘʚʪʦʨʦʤ ʟʘ ʜʘʥʠʤʠ - http://www.minfin.gov.ua 

 

Данні табл. 1 свідчать про позитивну динаміку видатків на вищу освіту. 

Видатки протягом останніх 5 років зросли майже на 9 млрд. грн., хоча у 

відсотках до ВВП спостерігається зовсім інша тенденція (рис.1). 

http://www.minfin.gov.ua/
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Рис.1 Графік показників відсотку видатків зведеного бюджету на освіту, на 

вищу освіту за 2009-2013 рік 

ɼʞʝʨʝʣʦ:ʩʢʣʘʜʝʥʦ ʘʚʪʦʨʦʤ ʟʘ ʜʘʥʠʤʠ - http://www.minfin.gov.ua 

Як бачимо з рис.1 частка видатків на освіту у відсотках до ВВП 

зменшилась з 7,3% у 2009 році до 6,2% у 2010 році, потім збільшується до 

7,25% у 2013 році . З вищою освітою ми теж спостерігаємо динаміку спаду з 

2,3% у 2010 році до 2,0% у 2011 році, а потім частка видатків зведеного 

бюджету на вищу освіту знаходиться на одному рівні – 2,0%, це не зважаючи на 

те, що відповідно до Закону України про освіту і науково-технічну політику 

чітко визначено, що відсоток від внутрішнього валового продукту, який 

витрачається на освіту, не може бути нижче 8-9%, третина з якого виділяється 

на вищу освіту.  

Все це вказує про недостатність бюджетних фінансових коштів для 

ефективної діяльності вищих навчальних закладів. 

Незначне зростання загального обсягу фінансування освіти не компенсує 

інфляційних процесів, підвищення тарифів на комунальні послуги та цін на 

матеріали і обладнання. Коштів, які виділяються державою для надання 

освітніх послуг, не вистачає навіть на покриття базових статей витрат: 

зарплату, нарахувань на зарплату, плату за енергоносії. 

Така структура видатків не забезпечує достатньої можливості для 

перерозподілу ресурсів на користь тих, які безпосередньо визначають якість 

освітніх послуг (підвищення кваліфікації освітян, розширення та оновлення 

ресурсної бази навчальних закладів, впровадження новітніх технологій) та 

сприяють вдосконаленню освітньої інфраструктури. 

Негативною тенденцію, яка свідчать про незадовільний стан української 

освіти, є її невідповідність європейським і світовим ринкам праці. На жаль, 

держава вже не несе відповідальності за надання робочих місць випускникам. 

Лише пропонуються уніфіковані програми, які не пов’язані з вимогами 

міжнародних ринків праці. 

Сьогодні в умовах зростаючого обсягу фінансування сектору вищої освіти 

в Україні актуалізується питання якості освітньої підготовки студентів, що має 
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визначальне значення для формування конкурентоспроможної робочої сили та 

високої якості населення. Саме тому подальший розвиток освітніх інвестицій 

має ґрунтуватися не на простому нарощуванні видатків, а на підвищенні їх 

ефективності з метою забезпечення належної якості освітніх послуг та 

можливостей рівного доступу населення до їх отримання впродовж всього 

життя. Система вищої освіти в Україні повинна бути орієнтована, перш за все, 

на потреби особистості і роботодавця. Орієнтація на реальні потреби 

споживачів освітніх послуг створить основу для залучення в систему освіти 

додаткових фінансових ресурсів, які будуть складатися як із коштів 

підприємств-замовників, так і приватних платежів населення за освітні послуги 

та запозичених в банках коштів. 

Забезпечення максимально ефективного використання бюджетних коштів 

вищими навчальними закладами є вкрай важливим сьогодні. Тому в Україні 

повинна бути створена прозора система розподілу бюджетних коштів на 

фінансування, контроль за їх використанням. Отже, для стабілізації 

функціонування вищих навчальних закладів країни доцільно вжити наступні 

заходи, а саме:  

¶ з метою збереження і розвитку інтелектуального потенціалу України, 
практичної відмови від принципу «залишкового» фінансування вищої освіти 

забезпечити неухильне виконання ст. 61 Закону України «Про освіту», що 

передбачає фінансування сфери освіти в розмірі не нижче 10% ВВП; 

¶ запровадити модель фінансування вищої школи, яка повинна передбачати 
зміну попереднього затратного механізму виділення коштів з державного 

бюджету на цільовий, тобто такий, який би врахував не лише витрати 

освітнього закладу на підготовку одного студента, ай характер конкретних 

програм навчання, наукових досліджень, актуальність та якість яких 

визначається на конкурсній основі, та включав у вартість підготовки бакалавра, 

магістра (за умови дворівневої системи підготовки) частку накопичення, яка 

може бути використана на розвиток матеріально технічної бази, стимулювання 

працівників; 

¶ розробка ефективних механізмів державного фінансування вищої освіти з 

огляду на стійкий розвиток ринкових відносин в сфері освітніх послуг. 

ʃʽʪʝʨʘʪʫʨʘ. 

1. Закон України «Про освіту» №1060- XII від 23.05.1991 року. – 

Електронний доступ - http://search.ligazakon.ua/l_doc2.nsf/link1/T106000.html.  

2. Міністерство фінансів України [Електронний ресурс]. — Режим 

доступу: http://www.minfin.gov.ua  

  

http://search.ligazakon.ua/l_doc2.nsf/link1/T106000.html
http://www.minfin.gov.ua/
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ʈʘʡʭʝʨʪ ʂ. ɺ. 

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʬʠʣʦʩʦʬʩʢʠʭ ʥʘʫʢ, ʩʪʘʨʰʠʡ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ 

ʢʘʬʝʜʨʳ ʬʠʣʦʩʦʬʠʠ ʝʩʪʝʩʪʚʝʥʥʳʭ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʦʚ 

ʆʜʝʩʩʢʦʛʦ ʥʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ ʠʤʝʥʠ ʀ. ʀ. ʄʝʯʥʠʢʦʚʘ 

Прагматика логики 

 

ʆʉʅʆɺʅʓɽ ʇʆʅʗʊʀʗ ʇʈɸɻʄɸʊʀʂʀ ʃʆɻʀʂʀ 

В статье «Чарльз Уильям Моррис и прагматика логики» я показал 

возможность построения прагматики логики как раздела семиотики логики и 

определил её: «Прагматика логики – это аспект семиотики логики, 

затрагивающий происхождение, использование и влияние логических знаков» 

[1, c. 148]. ʊʝʧʝʨʴ ʞʝ ʷ ʭʦʪʝʣ ʙʳ ʚʢʨʘʪʮʝ ʦʯʝʨʪʠʪʴ ʦʩʥʦʚʥʳʝ ʧʦʥʷʪʠʷ 

ʧʨʘʛʤʘʪʠʢʠ ʣʦʛʠʢʠ. 

Я полагаю, что основные понятия прагматики логики могут быть 

заимствованы у лингвистической прагматики в силу функционального сходства 

логических языков с естественными языками. Вот эти основные понятия: 1) 

«система»; 2) «акт (действие)»; 3) «говорящий субъект»; 4) «субъективность в 

языке»; 5) «контекст»; 6) «ситуация»; 7) «перформация»; 8) «компетенция». 

Выбор этих понятий в качестве основных неслучаен: как считает российский 

лингвист Л. П. Рыжкова, «это те понятия, которые в большей или меньшей 

степени являются общими для всех прагматических направлений в целом» [2, c. 

37]. 

çʉʠʩʪʝʤʘè. Ни у кого из исследователей языков (естественных или 

искусственных) не вызывает сомнения, что язык является системой, прежде 

всего знаков. В этом смысле логические языки не являются исключениями. Они 

представляют собой системы знаков. Достаточно вспомнить в этой связи 

логику предикатов первого порядка, чей язык строится на основе 

определённого алфавита. Сам этот алфавит состоит из так называемых 

«нелогических первичных символов» (предметные (индивидные) константы, 

предметные (индивидные) переменные, n-местные функциональные константы 

(функции), n-местные предикатные константы (предикаты)), так называемых 

«логических символов» (отрицание, конъюнкция, кванторы) и так называемых 

«технических символов» (скобки, запятая). Собственно алфавит и делает язык 

логики предикатов первого порядка формализованным языком и логической 

(формально-логической) системой. 

çɸʢʪ (ʜʝʡʩʪʚʠʝ)è. Здесь очень важно понимать, что любой язык служит 

для выполнения действий. «Говорить значит действовать и воздействовать на 

другого» [2, c. 37]. В плане логики использовать логический язык значит 

действовать и воздействовать на другого с той целью, которую преследует 

данная логика (например, убеждения или создания иллюзии точности и 

правдоподобия). Примером действия с логическим языком (лучше, наверное, 

обозначить это действие как «ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʝ ʜʝʡʩʪʚʠʝ», или «ʣʦʛʠʯʝʩʢʠʡ ʘʢʪ») 

может служить перевод высказывания естественного языка на язык логики 
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предикатов первого порядка. Вот один такой случай: дано высказывание на 

естественном языке «Некто ловит рыбу». Делается перевод этого высказывания 

на язык логики предикатов: 

 

где  – это квантор существования,  – «некто» как предметная 

переменная,  – «рыба» как предметная переменная,  – отношение «ловить»,  

– знак конъюнкции,  – свойство «быть рыбой». 

ɻʦʚʦʨʷʱʠʡ ʩʫʙʲʝʢʪ. Лучше в данном случае говорить не о говорящем 

субъекте, а о ʩʫʙʲʝʢʪʝ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʜʝʡʩʪʚʠʷ (или об ʠʥʪʝʨʧʨʝʪʘʪʦʨʝ). 

Субъект логического действия очень важен, так как он использует логический 

язык с определённой целью. 

ʉʫʙʲʝʢʪʠʚʥʦʩʪʴ ʚ ʷʟʳʢʝ «проявляется прежде всего как способность 

присваивать себе язык в процессе его использования» [2, c. 37]. Это означает, 

что субъективность в языке проявляется в той мере, в какой этот язык усвоен 

субъектом действия. 

От субъективности в языке зависят ʧʝʨʬʦʨʤʘʮʠʷ и ʢʦʤʧʝʪʝʥʮʠʷ 

субъекта действия: «Под перформацией понимается реализация речевого акта в 

контексте, в котором актуализируется компетенция говорящего, то есть его 

знание и владение правилами организации и производства акта, или шире – 

коммуникативная компетенция» [2, c. 37]. Другими словами: компетенция – это 

умения пользоваться (в данном случае) логическим языком (то есть знание и 

владение логической системой), а перформация – это конкретное 

использование логического языка. 

ʂʦʥʪʝʢʩʪ и ʩʠʪʫʘʮʠʷ: «Совершение акта речи имеет место в рамках 

конкретной коммуникативной ситуации, когда учитываются место, время, 

идентичность участников коммуникации (говорящего и слушающего, третьих 

лиц) и тому подобное, то есть всё, что необходимо знать, чтобы понять и 

оценить то, что говорится. Контекст рассматривается как внутренняя 

характеристика языкового акта, ситуация является его внешней 

характеристикой» [2, c. 37]. 

Здесь очень важно уловить различие между контекстом и ситуацией. Как 

уже было указано, ситуация связана прежде всего с местом, временем, 

идентичностью участников коммуникации. В процессе использования 

логического языка не всегда возможно понять, в какое время и в каком месте 

было совершено логическое действие, зато можно понять, на кого данное 

действие было ориентировано. 

С контекстом дело обстоит иначе. Как указывают Дан Спербер и Дейрдрэ 

Уилсон, «контекст – это психологическая конструкция, подмножество 

предположений слушателя о мире. Эти предположения скорее, чем реальное 

состояние мира оказывают влияние на интерпретацию высказывания. Контекст 

в этом смысле не ограничен информацией о непосредственной физической 

среде или немедленно произнесённых высказываниях: ожидания будущего, 

научные гипотезы или религиозные верования, анекдотические воспоминания, 
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общие культурные предпосылки, вера в ментальное состояние говорящего, – 

всё это может сыграть свою роль» [3, p. 15-16]. То же самое можно сказать и о 

говорящем. Говорящий вынужден предполагать, что и как может понять 

слушатель. То же самое можно сказать и о субъекте логического действия. 

Субъект логического действия предполагает компетенцию объекта логического 

действия и в соответствии с этим выстраивает своё логическое действие и его 

перформацию, – это и есть контекст логического действия. 

Итак, основными понятиями прагматики логики можно считать: 1) 

систему; 2) логическое действие (логический акт); 3) субъекта логического 

действия (интерпретатора); 4) субъективность в языке; 5) перформацию; 6) 

компетенцию; 7) контекст; 8) ситуацию. Все эти понятия составляют основу 

ʢʦʥʮʝʧʪʫʘʣʴʥʦʡ ʵʧʠʩʪʝʤʦʣʦʛʠʯʝʩʢʦʡ ʤʦʜʝʣʠ ʧʨʘʛʤʘʪʠʢʠ ʣʦʛʠʢʠ. 

ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ 
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ɻʘʛʘʥʦʚʘ ɸ.ɸ. 

ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʠʥʩʪʠʪʫʪ ʠʤ ʄ.ɻʦʨʴʢʦʛʦ.  

ɸʩʧʠʨʘʥʪ. ʉʧʝʮʠʘʣʴʥʦʩʪʴ ɺɸʂ 10.01.01  

 

ʀɿʆɹʈɸɿʀʊɽʃʔʅɸʗ ʉʇɽʎʀʌʀʂɸ ɾɽʅʉʂʆɻʆ ʍɸʈɸʂʊɽʈɸ ɺ 

ʕɺʆʃʖʎʀʀ ɾɸʅʈɸ ʇʈʆʀɿɺʆɼʉʊɺɽʅʅʆɻʆ ʈʆʄɸʅɸ. 

 Проблема психологического портрета положительного героя стала 

ключевой в эволюции производственного романа, что отражено в 

многочисленных литературных дискуссиях. (Напр.: [1], [3], [5], [7], [13], [15]). 

Однако, решение так и не было найдено. Признанный художник слова и автор 

производственного романа "Соть"(1929) Л.Леонов, отмечает: "В 

многочисленных дискуссиях о так называемом ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʤ ʛʝʨʦʝ... у меня 

на них как-то никогда не хватало энтузиазма из-за непонимания, из чего 

готовится сей продукт: из дуба, железа или резины". [7: ʉ.440]  

 Литературные эксперименты в создании "положительного героя" 

ограничивались "прокрустовым ложем" советской критики, которая 

декларировала, что "изображая передовых людей, искусство создает образцы 

поведения». [13: C 199]. Именно "плакатный" эпический образ героя - 

"Прометея", основанный на социальном пафосе, активно поддерживается 

критикой. Таков эстетический соцреалистический канон, когда 

ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ ʧʨʦʟʳ ʩʪʘʥʦʚʠʪʩʷ "ʦʙʩʣʫʞʠʚʘʶʱʝʡ ʬʫʥʢʮʠʝʡ" ʧʦ 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʶ ʢ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ.  

Как подметила Н.Драгомирецкая, для героев соцреализма была 

справедлива установка: "Положительный образ - это характер, проявивший в 

решающие моменты действия ʩʦʮʠʘʣʴʥʦ ʮʝʥʥʦʝ ʯʝʣʦʚʝʯʝʩʢʦʝ ʩʦʜʝʨʞʘʥʠʝ… 

Отрицательный образ - это характер, все человеческое в котором в решающие 

моменты сюжетного действия социально обесценено". [3: ʉ 117] 

 Советская этика, предписывала проводить знак равенства между 

"положительным героем" и "общественно полезной личностью". Словами 

Л.Леонова: "Невольно возникают образы Прометея и Атланта, Икара и 

Геракла... Нет, "хорошесть" литературного или театрального героя достигается 

не усердием, либо косметическим мастерством автора, ʦʥʘ ʜʦʩʪʠʛʘʝʪʩʷ ʚ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʝ ʙʦʨʴʙʳ ʭʦʨʦʰʝʛʦ ʩ ʜʫʨʥʳʤ ʚ ʩʘʤʦʡ ʜʫʰʝ ʥʘʰʝʛʦ ʛʝʨʦʷ." [7: C 438] 

 Исключения из правила редки. Ярким примером, когда 

"положительность" и "отрицательность" героя проявляются в морально-

психологической структуре личности, а не ее социальной функции на заводе, 

является роман "Сладкая каторга" Н.Ляшко. Здесь "отрицательность" 

персонажа проявляется не в ситуации "классовой борьбы", а в контексте 

психологического, морального выбора. Из заводского лидера, положительного 

героя, Степан Шевардин становится отрицательным персонажем, которому 

справедливо мстят за преданную невесту Татьяну Завьялову товарищи по 

работе!"[9].  
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  Анализируя образ положительного героя, особое внимание следует 

уделить женским характерам. Именно женский образ, как утверждал еще 

Ю.Лотман, ʦʙʣʘʜʘʝʪ ʦʩʦʙʳʤ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʳʤ ʧʦʪʝʥʮʠʘʣʦʤ, ʧʦʩʢʦʣʴʢʫ 

ʠʤʝʥʥʦ ʞʝʥʩʢʠʝ ʦʙʨʘʟʳ ʩʚʷʟʘʥʳ ʩ ʧʦʵʪʠʢʦʡ ʠ ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʟʫʶʪʩʷ 

ʩʦʟʠʜʘʪʝʣʴʥʳʤ ʥʘʯʘʣʦʤ. И вот, вывод Ю.Лотмана, особенно значимый для 

нашего жанра: "ʞʝʥʩʢʠʡ ʦʙʨʘʟ ʜʘʣ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʝ ʧʦʣʦʞʠʪʝʣʴʥʦʛʦ ʛʝʨʦʷ. 

Именно здесь сформировался художественный (и жизненный) стереотип: 

мужчина - воплощение социально типичных недостатков, ʞʝʥʱʠʥʘ - 

ʚʦʧʣʦʱʝʥʠʝ ʦʙʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠʜʝʘʣʘ" [8:ʉ48]. Анализируя женские образы в 

русской литературе, Ю.Лотман подчеркивает лейтмотив противопоставления 

героизма женщины духовной слабости мужчины. Именно это мы наблюдаем в 

романе И.Эренбурга "День Второй", когда Ирина учит Володю Сафонова 

жизни: "Володя, дорогой мой! Я иду навстречу жизни, и я никак не 

обольщаюсь насчет того, что мне предстоит. ʕʪʦ ʥʝ ʪʠʭʘʷ ʦʙʠʪʝʣʴ, ʥʦ 

ʥʘʩʪʦʷʱʝʝ ʧʝʢʣʦ. ʈʘʙʦʪʘ ʪʨʫʜʥʘʷ ʠ ʥʝʙʣʘʛʦʜʘʨʥʘʷ. (...) Ты знаешь, я часто 

думаю, ʚ ʢʘʢʦʝ ʚʝʣʠʢʦʝ ʚʨʝʤʷ ʤʳ ʞʠʚʝʤ! Это не слова из газет, но мое 

чувство!" [13:C102]  

 Феномен "сильной женщины" можно рассматривать как психологический 

характер и как социальную роль, но это не одно и то же. В нашем жанре 

социально активный характер женщины нового времени противопоставлен 

пассивному характеру малограмотной "домостроевской" женщины, 

символизирующей прошлое, (Н.Ляшко, "Доменная печь"). Женщина, 

создающая своими руками мир, строящая индустриально сильную страну 

(В.Кетлинская, "Мужество") противопоставлена домохозяйке, способной лишь 

к биологической функции продолжения рода. (Н.Ляшко "Сладкая каторга", 

жена фабриканта Воскобойникова,). Образ феминистки антагонистичен по 

отношению к социально пассивным женщинам: образу аристократично- 

сентиментальной барышни (Ольга Зыбина в "Людях из захолустья" 

А.Малышкина), прагматичной обывательницы (радистка Мотя в "Танкере 

"Дербент" Ю.Крымова). Но иногда "приземленность" и прагматизм женщины 

причудливым образом способны вписаться в идеологию эпохи, именно 

ʙʣʘʛʦʜʘʨʷ ʩʦʮʠʘʣʴʥʦʡ ʘʢʪʠʚʥʦʩʪʠ героини. (Феня в романе-хронике "Время, 

вперед!" В.Катаева). Проблематика сильного женского характера обозначена 

даже в уральских сказах П.Бажова о камнерезах, в обобщенных фольклорных 

образах Катерины и Малахитницы ("Каменный цветок", "Горный мастер").  

 На раннем этапе развития жанра мы видим разнообразные женские 

характеры, представляющие собой конфликт ценностей "домостроевского" и 

"эмансипированного" женского социальных типов, а также антагонизм вектора 

"прошлого" и "будущего". У редких авторов "домостроевская" проблематика 

раскрыта через личностную систему ценностей. Так, жена доменщика 

(Н.Ляшко, "Доменная печь") раскрывает свой характер собственницы, 

настроенной приумножать достаток и комфорт усилиями мужа. "На примусе 

чайник забулькал. Она отодвинула стакан и еще громче: "Что ты! Водой живот 

мой полощещь! Другие вон кофеи с маслами-сырами пьют, ʜʦʤʘ ʟʘʛʨʝʙʣʠ, в 
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шелка оделись, в автомобилях катаются, ʘ ʤʥʝ ʯʪʦ? ʰʠʰ ʩ ʤʘʩʣʦʤ? (...) Все для 

людей делал? Ну и целуйся с ними?!" [10: C 219].  

 Типаж "домостроевской" женщины "прошлого века" из "Доменной печи" 

Н.Ляшко, и близкий ему образ Натальи Увадьвой из "Соти" Л.Леонова 

контрастирует с женщиной нового времени, сумевший освоить химическую 

науку (Сузанна из "Соти"), закончившей курсы вождения трактора (Ольга 

Зыбина, "Люди из захолустья" А.Малышкина), взявшей на себя общественные 

заботы по созданию дома-коммуны и защиты прав женщин (Василиса, - 

А.Коллонтай "Василиса Малыгина"), восстановления завода (Даша Чумалова, - 

Ф.Гладков "Цемент"). ʄʳ ʚʠʜʠʤ ʧʨʦʮʝʩʩ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʞʝʥʱʠʥʳ. (Надежда 

Сергеевна Дроздова, "Не хлебом единым" В.Дудинцева; Ольга Зыбина, "Люди 

из захолустья" А.Малышкина). Однако, сама ʪʝʤʘ ʞʝʥʩʢʦʡ ʩʦʮʠʘʣʠʟʘʮʠʠ ʙʳʣʘ 

ʨʘʩʢʨʳʪʘ ʯʝʨʝʟ ʧʦʣʠʪʠʟʠʨʦʚʘʥʥʫʶ ʧʨʦʙʣʝʤʘʪʠʢʫ ʵʤʘʥʩʠʧʘʮʠʠ.  

 Многие женские характеры раннего "канонического" производственного 

романа отличались феминизмом, т.е. ʞʝʥʱʠʥʘ ʥʝ ʜʦʧʦʣʥʷʣʘ ʤʫʞʩʢʦʡ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨ, ʘ ʢʦʥʢʫʨʠʨʦʚʘʣʘ ʩ ʥʠʤ.. Так, например, в повести А.Коллонтай 

"Василиса Малыгина" (1924) героиню чаще всего именуют по-мужски, - Вася. 

Стилистически мужественность Василисы, подчеркивается глагольной формой. 

"Ранним утром красноармеец принес ей записку. От Володи. "Вася! Жена моя! 

Товарищ мой любимый! (...) Пускай расстреляют!". Прочла еще раз записку. 

Поцеловала. Сложила аккуратно. Спрятала в кошелек. За дело теперь! Володю 

выручать! Хлопотала. Бегала. Волновалась. Натыкалась на бюрократию, на 

равнодушие людское. Духом падала. Надежду теряла. И снова силы собирала. 

Бодрилась и заново принималась воевать!". [6: ʉ 65]. 

 В женских эмансипированных образах встречались и авторские 

"перегибы", героиня выполняла работу, которая и не каждому-то мужчине по 

силу. Например, в "Большом конвейере" Я.Ильина описана девушка Ксения, 

которая не только лихо водит "Форд" по любым дорогам, но еще и лихо меняет 

на "Форде" в одиночку, с помощью примитивного домкрата, лопнувшие колеса. 

"Ксения вылезла осмотреть шины. Так и есть - правая задняя села. (...) 

Приподняв сидение, Ксения вытащила из ящика запасную камеру, насос, 

домкрат, гаечный ключ. [4: ʉ 24].  

 ʕʚʦʣʶʮʠʷ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʦʙʨʘʟʘ ʚ ʥʘʰʝʤ ʞʘʥʨʝ ʠʜʝʪ, ʢ ʩʦʞʘʣʝʥʠʶ, ʥʝ ʧʦ 

ʣʠʥʠʠ ʫʛʣʫʙʣʝʥʠʷ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʟʤʘ ʞʝʥʩʢʦʛʦ ʧʦʨʪʨʝʪʘ, (ʚʦʣʷ, ʠʥʪʝʣʣʝʢʪ, 

ʧʦʨʷʜʦʯʥʦʩʪʴ, ʦʪʚʝʪʩʪʚʝʥʥʦʩʪʴ), ʘ ʧʦ ʣʠʥʠʠ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʭ ʬʫʥʢʮʠʡ, 

(ʨʘʙʦʪʦʩʧʦʩʦʙʥʦʩʪʴ, ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʙʝʣʴʥʦʩʪʴ, ʬʠʟʠʯʝʩʢʘʷ ʚʳʥʦʩʣʠʚʦʩʪʴ, 

ʣʠʜʝʨʩʢʠʝ ʢʘʯʝʩʪʚʘ). Образ феминистки противопоставлен образу 

"содержанки", домработницы. Это характерно для "воспитательного" канона 

жанра. А.Фадеев продолжает проблематику "феминизма", в набросках к 

"Черной металлургии", иронизируя над женщинами- домохозяйками. "Никогда 

еще Кристина с такой силой отчаяния не сознавала своего ʫʞʘʩʥʦʛʦ 

ʧʦʨʘʞʝʥʠʷ ʚ ʞʠʟʥʠ. (...) Люди идут на работу. А она, Тина уже не могла быть 

участницей этого ʪʦʨʞʝʩʪʚʘ. "Как все это получилось?" - Спрашивала она 

себя, и стыдилась ответить. День домашней хозяйки входил в свои права". [12; 

ʉ 406]  
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 Проблематика равноправия женщины и мужчины станет актуальной для 

всей эволюции жанра, в том числе и для периода НТР. "Неравноправие было и 

есть, - сердито сказала Марина. - Изобретают всякие приборы и реактивные 

самолеты, ʘ ʞʝʥʱʠʥʳ ʤʦʶʪ ʧʦʩʫʜʫ ʠ ʧʝʨʝʙʠʨʘʶʪ ʙʨʫʩʥʠʢʫ. ɺʦʪ, ʚʳ, ʫʯʝʥʳʝ, 

ʯʪʦ ʩʜʝʣʘʣʠ, ʯʪʦʙʳ ʦʩʚʦʙʦʜʠʪʴ ʞʝʥʱʠʥʫ?" [2; 424]. Жизненная реальность 

подсказывала авторам ярких романных героинь, однако, художественный 

потенциал женского образа так и не был реализован. ʄʳ ʵʪʦ ʩʚʷʟʳʚʘʝʤ ʩ 

ʘʢʮʝʥʪʦʤ ʘʚʪʦʨʦʚ ʥʘ ʩʦʮʠʘʣʴʥʳʝ ʯʝʨʪʳ ʦʙʨʘʟʘ, ʘ ʥʝ ʥʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʯʝʩʢʠʝ, 

ʨʘʩʢʨʳʚʘʶʱʠʝ ʣʠʯʥʦʩʪʥʫʶ ʩʠʩʪʝʤʫ ʮʝʥʥʦʩʪʝʡ, ʠʥʪʝʣʣʝʢʪʘ, ʚʦʣʠ ʠ ʯʫʚʩʪʚ.  

 Темы, способные вдохнуть дыхание в жанр, оказались табуированы 

критикой. Влияние ʩʦʚʝʪʩʢʦʡ ʢʨʠʪʠʢʠ ʥʘ ʣʠʪʝʨʘʪʫʨʥʳʡ ʧʨʦʮʝʩʩ 

ʦʙʦʨʘʯʠʚʘʝʪʩʷ ʢʨʠʟʠʩʦʤ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʨʦʤʘʥʘ. Критик В.Архипов 

историю любви героев "Битвы в пути" Галины Николаевой расценивает как 

писательскую неудачу, поскольку "ʧʘʬʦʩ ʛʝʨʦʷ ʧʦʜʪʘʯʠʚʘʝʪʩʷ, и плесень 

хибары начинает покрывать самого героя"[1: C 178]. Критика отвергла все, что 

не соответствовало "каноническому лекалу" жанра, или, согласно метафоре 

Катарины Кларк, "вербальной иконе" с политическим подтекстом. [5: C 578]. 

Сегодня мы видим у Г.Николаевой реалистичные женские характеры, 

выстроенные не как "социально значимые", а непосредственно как характеры 

психологические: сильная, доброжелательная, волевая женщина - 

профессионал Тина Карамыш, и - трусливая, безвольная мещанка, озабоченная 

лишь достатком и комфортом, домохозяйка Катя Бахирева: "Бахирев не 

тревожился о Тине, он лишь тосковал по ней, и завидовал всем кто увидит ее 

светлые глаза, ее улыбку, ее нужную и чуть горьковатую, но такую 

освежающую иронию. - "Не уходи!" - Плакала Катя. - Я не в силах жить без 

тебя. Я не буду жить без тебя (...) Уже не с жалостью, но с ожесточением 

взглянул Бахирев на бессильное тело жены. - "Тина уходит. Ради меня. А эта 

никого не пощадила! Ни о ком, кроме себя не в силах подумать! Как с такой 

жить? (...) Если б это было возможно, - оставить ее! Расстаться с ребятами, 

оставить их во власти этой рыхлой и подавленной женщины? Во власти уныния 

и бессилия?" [11: C 632 ].  

 Социолог и критик А.Янов подметил: "В жизни конфликты 

существовали, а в "производственном романе - нет. В критической концепции 

А.Хватова, И.Рябова и А.Власенко нет ʥʠ ʩʣʦʚʘ ʦ ʭʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʦʡ ʟʘʜʘʯʝ 

ʠʩʩʣʝʜʦʚʘʥʠʷ ʨʝʘʣʴʥʦʡ ʞʠʟʥʠ. Вместо этого - метафизические 

разглагольствования об соцреалистическом идеале. В результате, жизнь 

оставалась драматичной, а производственный роман - не жизненным".[14:C 

250] 
 ʍʫʜʦʞʝʩʪʚʝʥʥʘʷ ʩʧʝʮʠʬʠʢʘ ʦʙʨʘʟʘ ʛʝʨʦʷ ʜʣʷ ʞʘʥʨʘ ʧʨʦʠʟʚʦʜʩʪʚʝʥʥʦʛʦ 

ʨʦʤʘʥʘ ʠʤʝʣʘ ʦʛʨʦʤʥʦʝ ʟʥʘʯʝʥʠʝ, ʥʦ, ʥʝʩʤʦʪʨʷ ʥʘ ʤʥʦʛʦʯʠʩʣʝʥʥʳʝ ʜʠʩʢʫʩʩʠʠ, 

ʥʠ ʢʨʠʪʠʢʠ, ʥʠ ʧʠʩʘʪʝʣʠ ʥʝ ʩʫʤʝʣʠ ʥʘʡʪʠ ʢʦʥʩʪʨʫʢʪʠʚʥʳʭ ʨʝʰʝʥʠʡ. Этот 

"камень преткновения" замечательно прокомментировал Л.Леонов: "Видимо, от 

художника требовался кибернетический аппарат, бесполый и безличный, без 

ошибок и промахов, программированный на высшую степень благонадежности 

(...) Так создавался универсальный, схоластический штамп, эталон для отливки 
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алюминиевых рублей с такими разными профилями, имевших обязательное 

хождение наряду с золотой валютой классики." [7: C 440]. 
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ʚʠʢʣʘʜʘʯ,  

ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʠʡ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪ ʭʘʨʯʦʚʠʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʽʡ 

 

ʉʆʎɯʆʂʋʃʔʊʋʈʅɸ ʂʆʄʇɽʊɽʅʎɯʗ ʊɸ ɰɰ ʆʉʆɹʃʀɺʆʉʊɯ ʋ ʅɸ 

ʄɸʊɽʈɯɸʃɯ ɯʅʆɿɽʄʅʆɰ ʄʆɺʀ 

Україна початку XXI століття перебуває на етапі трансформації 

суспільного розвитку й радикальних перетворень у сфері освіти. За умови 

трансформації українського суспільства і формування нової парадигми освіти – 

особистісно-орієнтованого навчання основ наук підвищується роль іноземної 
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мови як джерела знань про країну та світ і її статус як навчального предмета, 

головну мету якого визначає здатність студентів до міжкультурного 

спілкування, сформованість у них комунікативної компетенції та її важливого 

складника - соціокультурної компетенції, достатніх для здійснення 

міжкультурного спілкування засобами іноземної мови. 

Одним із пріоритетних завдань навчання іноземних мов визнається 

формування у студентів соціокультурної компетенції, що передбачає наявність 

знань про національно-культурні особливості країни, мова якої вивчається, про 

норми мовленнєвої та не мовленнєвої поведінки її носіїв і вміння будувати 

свою поведінку відповідно до цих особливостей і норм. Тим самим сучасна 

концепція мовної освіти робить важливий акцент на необхідності не 

обмежувати вивчення іноземної мови її вербальним кодом, а формувати у 

свідомості студента "картину світу", притаманну носієві цієї мови як 

представникові певної культури й певного соціуму. 

В останні роки посилилась увага науковців до феномену соціокультурної 

компетенції як одного з важливих показників готовності особистості до 

міжкультурної комунікації. Ця проблема не є новою, питання про 

соціокультурний аспект навчання іноземних мов знайшло теоретичне 

обґрунтування у працях багатьох учених (М.А. Аріян, Є.М. Верещагін, І.А. 

Воробйова, Н.І. Гез, М.Б. Євтух, І.О. Зимня, Н.Б. Ішханян, В.Г. Костомаров, 

О.О. Леонтьєв, Ю.І. Пассов, В.Г. Редько, Н.В. Саэнко, В.В. Сафонова, Л.М. 

Смелякова, Г.Д. Томахін, В.М. Топалова, П. Адлер, Д. Браун, Р. Ладо та ін.). 

Соціокультурна компетенція - це вміння і готовність застосовувати 

сукупність соціолінгвістичних, соціо-психологічних, країнознавчих та 

міжкультурних знань для досягнення порозуміння між особами або групами, 

які є представниками різних соціумів, мовними засобами та в межах 

соціокультурного контексту однієї із сторін. Слід наголосити, що ця 

компетенція насамперед сприяє розумінню спільного й відмінного між 

культурами, допомагає розпізнавати упередження та позбавлятися їх, сприяти 

толерантності, створювати основи для міжкультурних обмінів і допомагати 

діяти свідомо й відповідально як у власному суспільстві, так і в аспекті 

міжнародних зв'язків. Вона також сприяє формуванню цінностей і норм 

поведінки, які посилюють прагнення і здатність до відповідальності за особисту 

діяльність. 

Мова, виступаючи найважливішим засобом актуалізації і функціонування 

людської культури, з одного боку, за допомогою лексико-граматичної форми 

фіксує і зберігає різні культурні феномени, а з іншого, сприяє їх трансляції, 

передачі, діалогу з носіями культури. 

На наш погляд, соціокультурний компонент змісту навчання іноземної 

мови має трактуватись як система знань, вмінь і навичок, оволодіння якими 

забезпечує розвиток іншомовної соціокультурної компетенції студентів, 

формування світогляду, моралі і поведінки, підготовку до суспільного життя в 

багатокультурному суспільстві. Система не є сталою, вона постійно 

розвивається, її зміна пов'язана із соціально-культурним прогресом суспільства. 
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Зважаючи на провідний принцип навчання іноземної мови – принцип 

комунікативності, ми будували процес навчання як процес реальної 

комунікації, поставили завдання розв’язати проблему створення природно-

вмотивованих комунікативних вправ на культурологічному матеріалі двома 

шляхами:  

1) мовний і мовленнєвий матеріал вправ має бути організований і поданий 

таким чином, щоб він викликав мовленнєву реакцію студентів, процес 

виникнення якої мав би для них завдання певного ступеня складності з точки 

зору змісту і вибір змісту висловлювання повністю залежав би від ініціатив 

мовців; 

2) необхідно знайти такі формулювання самих завдань до вправ, які б 

якнайточніше імітували процес природної комунікації. 

Основним принципом оновлення змісту навчання іноземної мови сьогодні 

є наповнення соціокультурного компонента елементами або рисами 

міжкультурного підходу. Особливістю розвитку соціокультурного компонента 

змісту навчання іноземної мови на сучасному етапі є порівняння явищ, 

властивих двом і більше культурам, а саме: культурі рідного народу студента та 

культурі народу - носія мови, що вивчається. Окрім того, слід звернути увагу на 

такий чинник, як етнічна неоднорідність суспільства, в якому живе студент, та 

країни, мова якої вивчається. При такому підході національна ідентичність 

студента не заперечується, а наголошується, оскільки в процесі порівняння 

відбувається заповнення культурних прогалин. 

До аналізу особливостей формування соціокультурної компетенції було 

застосовано системний підхід і, відповідно, вона розглядалась як своєрідна 

цілісна система взаємопов'язаних компонентів, а саме: 

- країнознавча компетенція - знання про народ-носія мови, національний 

характер, суспільно-державний устрій, здобутки у галузі освіти, культури, 

особливості побуту, традиції, звичаї; 

- лінгвокраїнознавча компетенція - здатність сприймати мову в її 

культурній функції, з національно-культурними особливостями. Включає 

знання мовних одиниць, у тому числі з національно-культурним компонентом 

семантики, і вміння використовувати їх відповідно до соціально-мовленнєвих 

ситуацій; 

- соціолінгвістична компетенція - знання особливостей національного 

мовленнєвого етикету і невербальної поведінки та навички врахування їх у 

реальних життєвих ситуаціях, здатність організовувати мовленнєве спілкування 

відповідно до комунікативної ситуації, соціальних норм поведінки та 

соціального статусу учасників комунікації. 

Усі компоненти соціокультурної компетенції взаємопов'язані через 

поняття культурного та соціального контекстів і оволодіння ними має 

відбуватися комплексно. Якщо контекст культури передбачає знання реалій, 

загальних для всього народу-носія, то соціальний контекст - це знання 

конкретних соціальних умов спілкування, прийнятих у країні, мова якої 

вивчається. Відтак соціокультурна компетенція є вмінням людини усвідомлено 
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враховувати знання соціального і культурного контекстів країни у процесі 

іншомовного спілкування. 

Таким чином, вивчення іноземної мови повинно відображати якомога 

точніше соціальні, економічні та культурні реалії країни мови, що вивчається. 

Навчання іноземним мовам має бути пристосованим до можливості 

спілкування і використання будь-якої іноземної мови як робочого інструменту, 

який використовується на кожному кроці і без якого не може функціонувати 

будь-яке спілкування. А вивчення іноземної мови, як відомо з давніх-давен, не 

лише збагачує кожну особистість, розширюючи її кругозір, а й підкреслює її 

індивідуальність та є передавачем інформації як про себе, так само і 

передавачем будь-якої різносторонньої інформації, проте вже за допомогою 

засобів іноземної мови. 

Важливою умовою процесу формування соціокультурної компетенції є 

забезпечення студентів не тільки знаннями, але й формування в них 

відповідних умінь і навичок використовувати набуті знання у практичній 

діяльності. 

Спираючись на теоретичні положення досліджуваної проблеми, було 

визначено комплекс педагогічних умов, спрямованих на поетапне моделювання 

й ефективне формування соціокультурної компетенції, а саме: 

1) формування та розвиток соціокультурної компетенції повинне 

здійснюватися, передбачаючи комплексне оволодіння студентами 

країнознавчою, лінгвокраїнознавчою та соціолінгвістичною компетенціями; 

2) навчання буде відбуватися на основі доцільно відібраного матеріалу з 

використанням системного підходу до процесу формування соціокультурної 

компетенції; 

3) у навчальному процесі будуть широко використовуватись комунікативні 

ситуації як пріоритетні засоби формування соціокультурної компетенції у 

різних формах спілкування; 

4) ефективне формування соціокультурної компетенції буде можливе у 

разі використання спеціально підготовленого курсу, до змісту якого входять 

спеціально відібрані тематичні тексти та вправи і завдання до них, також 

ілюстративний аудіовізуальний матеріал. 

З вищесказаного можна зробити такі висновки. Соціокультурна 

компетенція - це інтегративне утворення, яке включає: країнознавчі, 

лінгвокраїнознавчі, соціолінгвістичні знання, вміння та навички співвідносити 

мовні засоби з метою та умовами спілкування; вміння організувати мовленнєве 

спілкування відповідно до соціальних норм поведінки, прийнятих у носіїв 

мови; вміння використовувати мовні засоби відповідно до національно 

обумовлених особливостей їх вживання. Також було зроблено наголос на те, 

що дуже важливо забезпечити студентів не тільки теоретичними знаннями, але 

й сформувати в них вміння застосовувати ці знання на практиці. 

ʃʽʪʝʨʘʪʫʨʘ 

1. Амеліна С.М., Аззоліні Л.С. та ін. Рамкова програма з німецької мови 

для професійного спілкування для вищих навчальних закладів України. – К.: 

Ґете-Інститут / Ленвіт, 2006. – 90 с. 



40 

2. Актуальныепроблемы языкознания и методики обучения иностранным 

языкам / Под ред. Н.М. Малкина – Воронеж, 2000. – 258 с. 

3. Иностранные языки и межкультурная коммуникация / Под ред. А.Ф. 

Зиновьева. – М., 2001. – 132 с. 

4. Пассов Е.И. Теоретические основы обучения иноязычному говорению. – 

Воронеж, 1983. – 149с. 

 

ʋʨʘʟʤʝʪʦʚʘ ɸ.ɺ. 

ʢ.ʬ.ʥ., ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʳ ʘʥʛʣʠʡʩʢʦʛʦ ʷʟʳʢʘ ʬʘʢʫʣʴʪʝʪʘ ʨʦʤʘʥʦ-

ʛʝʨʤʘʥʩʢʦʡ ʬʠʣʦʣʦʛʠʠ ɹʘʰʢʠʨʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ  

 Топонимическая вторичная номинация в английском языке 

 

ʄʆʊʀɺʀʈʆɺɸʅʅʆʉʊʔ ɺʊʆʈʀʏʅʓʍ ʅʆʄʀʅɸʎʀʁ ʐʊɸʊʆɺ ʉʐɸ 

В теории номинации подробно описан механизм вторичного 

наименования, который базируется на таких стилистических явлениях, как 

метафора, метонимия, эвфемизм, гипербола, табу и пр. Чаще всего природа 

этого явления объясняется «семантическим изнашиванием» определенных 

лексических единиц. Во избежание «усталости» от привычных форм 

пользователи языка целенаправленно заменяют их новыми. Несмотря на 

продолжительную историю изучения этой проблемы, за пределами 

рассмотрения чаще всего остаются вопросы предназначения и функциональной 

сферы вторичных имен, а также механизм их «глубинной» семантики [1]. В 

данной статье акцент делается на анализ мотивированности топонимических 

прозвищ штатов США. 

Лексическая мотивированность в самом общем понимании есть связь 

между значением и формой лексической единицы (слова или словосочетания). 

Лексическое поле всякого естественного языка характеризуется наличием двух 

типов номинаций – ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʭ и ʥʝʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʭ – в зависимости 

от наличия или отсутствия в них внутренней формы. Одни слова или 

словосочетания являются как бы самоочевидными, потому что их формы 

предсказывают соответствующие значения, другие демонстрируют отсутствие 

связи между значением и формой [2,163].  

Практически все топонимические номинации штатов США являются 

мотивированными. Был выявлен лишь один случай немотивированного 

прозвища. Топономинация Otro, переводящаяся с испанского как «другой, 

иной, отличный (от), ещё один» и употребляющаяся относительно штата Нью-

Мексико в значении «еще одна, другая Мексика», является немотивированной 

единицей в английском языке, так как представляет собой единственный 

пример прозвища на иностранном языке. Степень мотивированности 

наименований в процентном соотношении составляет 99,7%. В этом и 

заключается основная особенность вторичной топонимической номинации. 

Мотивированные лексические единицы можно разделить на ʧʦʣʥʦʩʪʴʶ 

ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ и ʯʘʩʪʠʯʥʦ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʳʝ в зависимости от степени 

мотивированности их компонентов. Вид мотивированности в оппозиции ʧʦʣʥʘʷ 

/ ʯʘʩʪʠʯʥʘʷ ʤʦʪʠʚʠʨʦʚʘʥʥʦʩʪʴ зависит от полной или частичной членимости 
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номинации, когда структурная и семантическая выделимость касается всех или 

только некоторых частей ее внешней структуры. Например, значение 

топономинации Home of beautiful women «Родина красивых женщин» (Канзас) 

полностью мотивированно, так как является суммой значений всех ее 

компонентов. Однако следует разграничивать понятия мотивированности и 

мотивации. Это прозвище не имеет мотивации, то есть в настоящий момент 

невозможно ответить на вопрос, почему штат имеет такую номинацию. 

Приведем еще примеры полностью мотивированных вторичных 

топономинаций: Auto State «Автомобильный штат» (Мичиган), Oyster State 

«Устричный штат» (Мэриленд), Crossroads (Pathway) of the Revolution 

«Перекресток революции» (Нью-Джерси), Land of the Red Man «Земля 

краснокожих» (Оклахома), Beaver State «Бобровый Штат» (Орегон), Land of 

Roger Williams «Земля Роджера Вильямса» (Род-Айленд), First Flight State 

«Штат первого полета» (Северная Каролина), Friendship State «Дружелюбный 

штат» (Техас), Everglade State «Болотистый штат» (Флорида), Mount Rushmore 

State «Штат горы Рашмор» (Южная Дакота) и т.д. (всего 419 ед.). Мотив этих 

номинации, в отличие от Home of beautiful women является очевидным, 

соответственно они обладают мотивацией, которая градуируется в зависимости 

от степени уверенности в мотиве номинации на абсолютную, традиционную, 

относительную и «ложную». 

В другом случае часть внешней структуры остается немотивированной (4 

ед.), например, выделяется только суффикс -ia: Potatonia «Страна картофеля» 

(Айдахо) образовано от potato «картофель»; Cottonia «Хлопковый район» 

(Алабама) от cotton «хлопок»; или суффикс -dom, например, Cottondom 

«Хлопковая область» (Алабама) по аналогии с kingdom «королевство»; поэтому 

такие номинации считаются частично мотивированными. Приведем еще один 

пример частично-мотивированной вторичной номинации – La Florida 

«Испанская Флорида» (Флорида), в которой первый компонент (модификатор) 

является немотивированным в английском языке, так как представляет собой 

определенный артикль женского рода на испанском языке. Испанский артикль 

la указывает на историческую принадлежность полуострова Флорида и 

прилегающих территорий к Испании, так как она владела Флоридой с 1783 по 

1821 год. Результаты количественного анализа показывают, что 99% 

мотивированных номинаций представляют собой полностью мотивированные 

лексические единицы и лишь 1% составляют частично мотивированные 

номинации.  

Мотивированность также может быть ʧʨʷʤʦʡ или ʢʦʩʚʝʥʥʦʡ. Вид 

мотивированности в этой оппозиции зависит от совпадения частей номинации с 

лексемами с учетом их грамматического оформления. В прямо-мотивированной 

номинации все части совпадают с лексемами, в то время как в косвенно-

мотивированной номинации определенная часть с лексемой не совпадает, и ее 

значение определяется через сопоставление с лексемами, в составе которых она 

встречается. Так, номинации Vacationland «Край отдыха» (Мэн) и Silverland 

«Серебряная земля» (Невада) соответствуют прямо-мотивированным 

номинациям, поскольку их части vacation «отдых», silver çʩʝʨʝʙʨʦè и land 



42 

«земля», могут встречаться в виде лексем. В другом случае часть внешней 

структуры наименования не встречается в виде лексемы, поэтому такое 

наименование мотивировано косвенно: Taxachusetts, Potatonia, Cottonia, 

Cottondom, что в процентном соотношении составляет 1%. 

Вторичные топономинации следует рассматривать как варианты 

топонимов, как по функциям, так и по их эмоциональной и социальной 

нагрузке. Суть топонимических прозвищ обуславливается прецедентным 

содержанием. Их когнитивная функция заключается в «хранении 

общеизвестных и/или нестандартных/ необычных когниций» [3, 22]. 

Результаты количественного анализа мотивированности исследуемых единиц 

позволяют сделать вывод о том, что характерной особенностью вторичной 

топонимической номинации является значительное преобладание единиц с 

полной и прямой мотивированностью.  
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ɻɽʆɻʈɸʌʀʏɽʉʂʀɽ ʅɸʋʂʀ 

 

ʉʤʠʨʥʦʚ ɯ.ɻ., 

ʜʦʢʪʦʨ ʛʝʦʛʨʘʬʽʯʥʠʭ ʥʘʫʢ, ʧʨʦʬʝʩʦʨ,  

ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʠ ʢʨʘʾʥʦʟʥʘʚʩʪʚʘ ʪʘ ʪʫʨʠʟʤʫ, 

ʉʠʨʦʚʝʮʴ ʉ. ʖ. 

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʛʝʦʛʨʘʬʽʯʥʠʭ ʥʘʫʢ,  

ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʢʨʘʾʥʦʟʥʘʚʩʪʚʘ ʪʘ ʪʫʨʠʟʤʫ 

ʂʠʾʚʩʴʢʠʡ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʠʡ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪ ʽʤʝʥʽ ʊʘʨʘʩʘ ʐʝʚʯʝʥʢʘ,  

 

ʃʆɻɯʉʊʀʂɸ ʂʈʋɰɿʅʆɰ ʂʆʄʇɸʅɯɰ ʗʂ ɼɾɽʈɽʃʆ ʂʆʅʂʋʈɽʅʊʅʆɰ 

ʇɽʈɽɺɸɻʀ ʅɸ ʂʈʋɰɿʅʆʄʋ ʈʀʅʂʋ 

Круїзний туризм – один з найдинамічниших секторів туристичної галузі та 

водного транспорту. Це вид туризму, що постійно розвивається та зростає з 

середньорічними темпами 8-9% за період 1990-2010 рр. [4]. Кількість круїзних 

пасажирів у світі становить нині майже 22 млн. осіб у рік. Навіть у складні 

теперішні часи темпи зростання круїзного туризму не знижуються. 

Особливістю ринку круїзного туризму є те, що він - олігополістичний з 

домінізацією трьох світових круїзних компаній –The Carniral Group, The Royal 

Caribbean International Group (США) та Norvegian Cruise Line/ Star Cruises 

(Норвегія-Малайзія), на частку яких припадає за різними оцінками 73-81% 

пасажиромісткості всього круїзного флоту світу. The Carnival Group є 

найбільшою круїзною компанією світу з штаб-квартирами в Майямі та 

Лондоні. Їй належать так круїзні бренди, як «Carnival Cruise Lines», «Holland 

America Line», «Prinсess Cruises», «Seaborn» у Північній Америці, «P&O 

Cruises» та «Cunard» у Великій Британії, «AIDA Crises» у Німеччині, «Costa 

Cruises» в Італії, «Iberocruseros» в Іспанії та «P&O Cruises» в Австралії. Флот 

компанії складають 100 кораблів, ще сім планується увести в експлатацію у 

2016 р. Кількість круїзних туристів – понад 10 млн. осіб щорічно (45,5 % 

світового потоку круїзних туристів). 

«The Royal Caribbean International» – американська круїзна компанія з 

штаб-квартирою у Майямі, дочірня компанія ТОВ «The Royal Caribbean», що 

включає бренди ще декількох компаній – «Celebrity Cruises», «Pullmantour 

Cruises» (з одноіменною авіакомпанією), «Azamara Club Cruises» та «Crouisieres 

de France». «The Royal Caribbean International» має найсучасніший флот з 42 

круїзних суден, два з яких «Oasis of Seas» та «Charm of Seas» є найбільшим в 

світі круїзними лайнерами (роки будівництва відповідно 2009 та 2010) з числом 

круїзних пасажирів кожний 5400 осіб та екіпажем відповідно 2394 та 2384 чол. 

«Norvegian Cruse Line/Star Cruses» – третя за величиною круїз на компанія 

світу, яка домінує на азійсько-тихоокеанському ринку круїзів. Була заснована в 

1993 р., як дочірнє підприємство малазійської «Genting Group» на Бермудських 

островах та має штаб-квартиру у Гонконзі (Сянгані). Компанії належать такі 

бренди як «Norvegian Cruse Line», «NGL America», «Cruise Ferries», що 

експлуатують більше 20 круїзних лайнерів. 
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Така висока ринкова концентрація зумовила гостру конкуренцію серед 

учасників світового ринку круїзного туризму з метою досягти кокурентної 

переваги. В останні роки ця конкуренція концентрувалася головним чином у 

сферах вертикальної (якість послуг) та горизонтальної (асортимент послуг) 

диференціації круїзного продукту. На цьому фоні виділилися чотири головні 

площини конкуренції на ринку круїзних послуг, а саме: круїзний корабель, час 

круїзу, маршрут круїзу, продаж круїзу (рис. 1). 
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ʈʠʩ. 1. ʃʦʛʽʩʪʠʢʘ ʷʢ ʛʦʣʦʚʥʘ ʧʣʦʱʠʥʘ ʢʦʥʢʫʨʝʥʮʽʾ ʢʦʤʧʘʥʽʾ ʥʘ ʨʠʥʢʫ 

ʢʨʫʾʟʥʠʭ ʧʦʩʣʫʛ (ʘʚʪʦʨʩʴʢʘ ʨʦʟʨʦʙʢʘ) 

Так, прикладом конкуренції, заснованої на типі круїзного судна є 

інвестиції круїзних компаній у будівництво найновіших, найбільших та 

найрозкішніших круїзних лайнерів, що можуть надати найширший набір 

послуг на борту (включаючи кіно, казино, театр, скалодром, каток, серф-

майданчик тощо) з метою задовольнити вимоги пасажирів з різними смаками та 

фінансовими можливостями. Конкуренція на підставі часу (сезону) круїзної 

подорожі полягає в диференціації круїзного продукту за сезоном року 

(наприклад, новорічні та різдвяні круїзи) або за часом події (приміром, 

Олімпійські ігри, чемпіонати світу з футболу тощо). Також круїзний сезон є 

одним із головних чинників, що впливають на стратегію круїзної компанії щодо 

ефективного використання круїзних лайнерів. Конкуренція на підставі 

маршруту круїзу – важливий та складний чинник, що включає тривалість 

круїзу, кількість відвідуваних портів, число пропонованих екскурсій тощо. 

Нарешті, процес продажу круїзних турів також надає конкурентні переваги тій 

круїзній компанії, яка швидше впроваджує сучасні комунікаційні технології, 

продаж через Інтернет тощо.  

Отже, в результаті того, що нині круїзні компанії надто зосередилися на 

вищенаведених площинах досягнення конкурентних переваг, вони випустили з 

виду такий потужний важель забезпечення корпоративної конкурентної 

переваги, як логістика та управління ланцюжками поставок. Даний матеріал і 

має метою розкрити важливість і сутність логістичного чинника в підвищенні 

ефективності діяльності круїзної компанії на ринку круїзного туризму з метою 

забезпечення конкурентних переваг. Актуальність активізації застосування 

логістичних підходів в діяльності круїзної компанії з метою досягнення 

конкурентних переваг на ринку зростає у зв’язку с тим, що чотири площини 

конкуренції, розкриті вище, останнім часом вивляють ознаки насиченості, 

вичерпаності, ефективності, що знижується. 
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Логістика та управління ланцюжками поставок є важливою складовою 

круїзних операцій, незважаючи на той факт, що круїзні компанії майже не 

займаються питаннями забезпечення потреб потоку круїзних туристів (а він є 

головним потоком у логістиці круїзного туризму, так як і в логістиці туризму 

взагалі) як до потрапляння на круїзне судно (тобто до початку круїзу), так і 

після закінчення круїзної подорожі (хоча деякі круїзні компанії вже почали 

турбуватися про це шляхом укладання відповідних угод з готелями та 

авіакомпаніями «на березі»). При цьому крузний ланцюжок поставок теж має 

бути ефективним у сенсі доставки «вантажу» вчасно за маршрутом 

транспортування. Відмінність від водних перевезень вантажів полягає в тому, 

що цим «вантажом» в круїзному туризмі є круїзні пасажири – досить вимоглива 

«публіка». В результаті ланцюжок поставок в круїзному бізнесі повинен 

забезпечити «додану вартість» саме круїзним туристам, це й буде нова площина 

конкуренції ніж круїзними компаніями на додаток до наведених вище 

чотирьох. 

Адже круїзна подорож є особливим видом водних перевезень, де метою є 

не саме перевезення, а забезпечення задоволення круїзним пасажирам від 

подорожі на круїзному кораблі. Останній можна вважати головним пунктом 

дистенації для круїзних туристів, тому для багатьох з них відвідування портів 

по маршруту з їхніми туристичними атракціями має другорядне значення. 

Отже, головною метою кожної круїзної компанії є задоволення туристів від 

подорожі на лайнері, що не так легко досягти, враховуючи, що кожний з них 

має свої специфічні характеристики та потреби. Але задоволення пасажира 

(туриста) є ключом до успіху в круїзному бізнесі. Тому логістика та управління 

ланцюжками поставок повинні внести свій внесок у досягнення цієї мети 

круїзною компанією, відкривши нову площину конкуренції та знайшовши 

новий шлях здобуття конкурентої переваги на ринку крїзного туризму. 
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Гражданское право  

 

ʇʈɸɺʆɺʓɽ ʇʈʆɹʃɽʄʓ ʇʈʆɺɽɼɽʅʀʗ ɼʆʇʆʃʅʀʊɽʃʔʅʓʍ ʈɸɹʆʊ 

ʇʆ ɼʆɻʆɺʆʈʋ ʉʊʈʆʀʊɽʃʔʅʆɻʆ ʇʆɼʈʗɼɸ 

В идеале стороны договора строительного подряда должны отразить в 

сметной и технической документации детализацию планируемых работ, а 

также произвести точную калькуляцию их стоимости. Однако часто 

отраженное в документации отличается от фактически выполненного, что 

порождает конфликт интересов. Такая разница порой обуславливается 

необходимостью проведения дополнительных работ, что отражается 

впоследствии на превышении сметной стоимости, а, следовательно, следует 

отказ Заказчика оплачивать понесенные расходы Подрядчика. Как в такой 

ситуации поступать Подрядчику? Именно разработка алгоритма действий 

Подрядчика, попавшего в данную ситуацию и является целью нашей работы. 

Для достижения данной цели нам необходимо решить следующие задачи: 

выяснить, что такое дополнительные работы, проанализировать механизм 

согласования их проведения, выяснить какие средства защиты в данном случае 

может использовать Подрядчик.  

Гражданский кодекс РФ в статье 743 закрепляет механизм согласования 

проведения дополнительных работ сторонами: Подрядчик, обнаруживший в 

ходе строительства работы, не учтенные в технической документации обязан 

сообщить об этом Заказчику, который в установленный срок дает либо согласие 

на их проведение либо отказывает[1,с.567]. Возможна ситуация когда Заказчика 

проигнорирует сообщение Подрядчик вправе требовать взыскание убытков с 

Заказчика, но если последний не докажет отсутствие необходимости в их 

проведении. Следовательно, существует две модели отказа: активная - дача 

отказа и пассивная - игнорирование сообщения, в обоих случаях Подрядчик 

прекращает проведение соответствующих работ. 

Однако возникает вопрос, а что собой представляют данные работы? 

Т.В.Нефедова считает, что работы рассматриваются дополнительными 

только в том случае, если они были выполнены в рамках заключенного 

договора подряда и относятся к нему непосредственно[2,с.345].Следовательно, 

дополнительные и основные работы могут представлять собой неразрывный 
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процесс, способствующий технической эксплуатации предмета договора, 

однако не учтенный в проектно-сметной документации. Данная точка зрения 

находит свое отражение в судебной практике, так если проведение 

дополнительных работ связано с необходимостью введения в эксплуатацию 

объекта строительства в срок, что подтвердиться экспертным заключением, то 

у Заказчика нет оснований для их оплаты, даже в случае, если была нарушена 

процедура их согласования [3,с.2].  

Однако в п.10 Информационного Письма ВАС РФ от 24.01.2000 № 51 

«Обзор практики разрешения споров по договору строительного подряда» 

подрядчик, не сообщивший заказчику о необходимости выполнения 

дополнительных работ, не учтенных в технической документации, не вправе 

требовать оплаты этих работ и в случае, когда такие работы были включены в 

акт приемки, подписанный представителем заказчика[4,с.5]. Так согласно 

позиции АС Тульской области работы, не учтенные в сметной документации, 

но подписанные в акте приема-передачи могут быть признаны 

самостоятельным объектом строительства, если Заказчик докажет отсутствие 

необходимости в их проведении[5,с.2]. Суд удовлетворил иск о признании 

права собственности на этот объект Подрядчика, но отказал во взыскании с 

Заказчика неосновательного обогащения.  

С.С.Алексеев считает, что в случае необходимости проведения 

немедленных действий в интересах Заказчика, а также в силу норм 

законодательстве дополнительные работы могут быть проведены и до 

процедуры согласования[6,с.143].В частности, из-за того, что приостановление 

работ могло привести к гибели или повреждению объекта строительства (пункт 

4 статьи 743 ГК РФ). Мы только добавим, что работы могут быть проведены 

без предварительного соглашения в случае возникновение необходимости их 

проведения в самом процессе осуществления основных работ. ФАС 

Московского округа установил, что не учтенный в проектно-сметной 

документации демонтаж электропроводки, вызванный обеспечением пожарной 

безопасности должен быть оплачен Заказчиком, даже в случае нарушения 

порядка согласования проведения[7,с.5]. 

Таким образом, дополнительные работы можно определить как: 

1) дополнительные работы к основному предмету  

2) как самостоятельный объект строительства 

3) как работы, вызванные необходимостью предотвращения 

неблагоприятных последствий. 

Подрядчик, обнаруживший необходимость проведения дополнительных 

работ должен:  

1. Направить заказчику сообщение о необходимости проведения 

дополнительных работ, которое будет содержать указание на характер работ, а 

также их целевое назначение в соотношении с основным предметом подрядных 

работ. Сообщение должно представлять собой предложение о внесении 

изменении в основной договор в виде дополнительного соглашения к нему. 

2. Если направить сообщение перед проведением работ невозможно, то 

немедленно после их проведения. Сообщение также должно содержать 
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указание на характер работ, их целевое назначение, а также причины, которыми 

была вызвана их необходимость. 

Таким образом, в каждом случае дополнительные работы могут быть 

квалифицированны по-разному, что позволяет сторонам использовать 

различные правовые средства защиты.  
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ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʶʨʠʜʠʯʥʠʭ ʥʘʫʢ 
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ʂʃɸʉʀʌɯʂɸʎɯʗ ɿɺɽʈʅɽʅʔ ɺ ɸɼʄɯʅɯʉʊʈɸʊʀɺʅʆʄʋ ʇʆʈʗɼʂʋ ɺ 

ʈɸɼʗʅʉʔʂʀʁ ʇɽʈɯʆɼ 

Левова доля наукових доробків за означеною проблематикою припадає на 

радянський період, що наклав свій відбиток на характер тодішніх досліджень 

зорієнтованих у правоохоронному напрямі та присвячених в основному 

теоретичним, прикладним проблемам права скарги. 

Зокрема, запропонавана ще в 1925 р. професором М.Д. Загряцковим 

дефініція скарги не справляє враження архаїчного пережитку й сьогодні.  

Так, під даним правовим явищем вчений розуміє «відкрите звернення 

зацікавленої особи до вищих за ієрархією органів адміністративної влади з 

метою зміни чи знищення неправильного адміністративного розпорядження, 

упущення з мотивів його недостатньої фактичної чи юридичної 

обґрунтованості» [1, с. 82].  

Загальні питання класифікації звернень в адміністративному порядку в 

фаховій літературі того часу досліджуються не часто. Проведений аналіз 

http://tula.arbitr.ru/
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переконує нас в тому, що в радянській науці і нормотворчості (аналогічно 

нинішній ситуації. – Н.К.) одностайно підтримується розподіл звернень за 

змістом на основні різновиди: пропозиції, заяви, скарги [2, с. 38; 3, с. 123;  

4, с. 218]. Разом з тим, тодішні погляди фахівців на правову природу звернень 

до публічної адміністрації відзначаються нечіткістю у з’ясуванні відмінностей 

навіть між неспростовуваними трьома різновидами. Така ситуація ймовірніше 

за все пояснюється тривалою нормативною невизначеністю понять 

«пропозиція», «заява», «скарга», а також пануванням командно-

адміністративної системи у галузі державного управління. 

 Так, у розумінні професора Ю.М. Козлова «скарга, клопотання, рапорт і 

т.п. – все це різні форми заяв» [5, с. 11]. Відомим адміністративістом фактично 

ототожнюється зміст діаметрально різних за сутністю звернень: заяв і скарг. 

Хоча в цілому у ході обговорення означеного питання вчений визнає існування 

відмінностей між даними різновидами. Подібну точку зору у свій час 

відстоювали адміністративісти В.А. Власов і С.С. Студенікін для яких скарга є 

заявою в письмовій або усній формі з вказівкою на певні недоліки у діях або 

рішеннях державного органу, посадової особи [6, с. 203].  

Іноді науковці вбачають у заяві сигнал про порушення нормального стану 

речей у тій або іншій сферах, що не стосується прав, інтересів індивідуально 

визначених суб’єктів [7, c. 11]. Звичайно, ініціатор скарги звертаючись до 

компетентного органу доводить до його відома інформацію про предмет 

скарги, як наслідок, сигналізує про певні порушення. Водночас, й інші види 

звернень виконують подібну функцію (будь-яке звернення є формою передачі 

тої чи іншої інформації. – Н.К.). Не можна ігнорувати факт, що за допомогою 

скарги автор у першу чергу намагається захистити суб’єктивні права чи законні 

інтереси тощо, а вже потім, опосередковано поінформувати про це адресата. На 

двоєдиному значенні скарг у означеному аспекті наголошує й професор Н.Ю. 

Хаманєва [8, с. 16]. Тому, з точки зору формальної логіки (у частині побудови 

дефініції поняття шляхом конкретизації загальних ознак властивих 

однопорядковим явищам. – Н.К.) розглядуване визначення, також видається не 

достатньо аргументованим.  

Подекуди трапляються випадки, коли сам радянський законодавець 

наділяє заяви функціональним призначенням властивим іншому різновиду, 

зокрема, пропозиціям. Наприклад, щодо ініціювання питань пов’язаних з 

перебудовою, покращенням системи управління, народного господарства тощо.  

Більш перспективною (подібною до сучасного розуміння сутності заяв. – 

Н.К.) виявилася точка зору Б.П. Кочетова, Л.А. Ніколаєвої, Л.І. Ратнер,  

В.І. Ремньова та ін. Для відомих радянських вчених сутність заяв полягає у 

правореалізаційному спрямуванні [9, c. 6, с. 11; 10, с. 24].  

Поступово (за радянського часу, у період незалежності України. –  

Н.К.) окреслений перелік звернень доповнюється зауваженнями та 

клопотаннями [11]. У виокремленні даних різновидів, на наше переконання,  

ні теоретичної, ні практичної необхідності немає. Функціональне призначення 

зауважень, клопотань є подібним пропозиціям, заявам відповідно. Перші 

(зауваження), – направляються авторами на розгляд органів виконавчої влади, 
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місцевого самоврядування з метою участі у вирішенні державних, суспільних 

справ. Інші (клопотання), – з проханням про визнання за особою відповідного 

статусу, прав, свобод тощо. Саме такий підхід підтримується й зарубіжним 

законодавецем. Так, в Федеральному Законі від 2 травня 2006 р. № 59-Ф3 „Про 

порядок розгляду звернень громадян Російської Федерації” [12] виділяються як 

види письмових звернень громадян до публічної адміністрації тільки 

пропозиції, заяви, скарги. Прихильниками подібної точки зору виходячи зі 

змісту класифікованих адміністративних проваджень за зверненнями до 

публічної адміністрації є провідні вітчизняні та зарубіжні адміністративісти: 

О.В. Кузьменко [4], В.Д. Сорокін [13], М.М. Тищенко [14] та ін. 

Обґрунтованість декларованої позиції доводять й не досить вдалі спроби 

деяких науковців виділити клопотання та зауваження як окремі види звернень. 

Так, російський вчений Н.Ю. Хаманєва розглядає заяви як звернення громадян 

щодо реалізації прав закріплених діючим законодавством. Під клопотанням 

науковець розуміє письмове звернення щодо визнання за особою певних прав, 

свобод тощо [15, c. 77]. Репрезентована точка зору щодо клопотань не витримує 

критики з наступних причин. У означеному випадку реалізація будь-яких прав, 

охоронюваних законом свобод неможлива без попереднього їх визнання 

органом, посадовою особою уповноваженими вирішувати те чи інше отримане 

звернення.  

У свій час, І.М. Струцька намагалася виокремити видові специфічні 

відмінності між пропозиціями та зауваженнями. Досліджуючи названі види 

звернень правник доходить висновку, що зміст зауважень значно ширший ніж 

констатація негативних фактів, оскільки містить й інші судження громадян. 

Цей висновок яскраво свідчить про те, що суспільно-правове явище яке 

позначається І.М. Струцькою поняттям «зауваження» охоплюється терміном 

«пропозиція» під якою сама авторка вбачає звернення громадян щодо 

повідомлення інформації про можливі варіанти покращення існуючої 

реальності [16, с. 13-14].  

Викладені теоретичні міркування переконливо доводять штучність 

виділення серед звернень до публічної адміністрації як окремих різновидів:  

і зауважень, і клопотань. 

ʃʽʪʝʨʘʪʫʨʘ: 

1. Загряцков М.Д. Административная юстиция и право жалобы в теории и 

законодательстве. Развитие идеи и принципов административной юстиции. 

Административный процесс и право жалобы в советском законодательстве. 

Административно-финансовое распоряжение и финансовая жалоба / Загряцков 

М.Д. – 2-е изд., перераб. и доп. – М. : Право и Жизнь, 1925. – 244 c.  

2. Галаган И.А. Административная ответственность в СССР. 

Процессуальное регулирование : [гос. и материально-правовое исследование] / 

Иван Александрович Галаган. ― Воронеж : Изд-во Воронеж. ун-та,  

1976. ― 198 с. 

3. Лория В.А. Административно-процессуальная деятельность и виды 

административных производств / В.А. Лория// Советское государство и право. – 

1978. – № 1. – с. 119-124. 



51 

4. Кузьменко О. В. Адміністративний процес у парадигмі права : дис. ... 

докт. юрид. наук : 12.00.07 / Кузьменко Оксана Володимирівна. ― К., 2006. ― 

401 с. 

5. Козлов Ю.М. Разрешение жалоб и заявлений трудящихся в органах 

советского государственного управления / Козлов Ю.М. – М.: Госюриздат, 

1955. – 68 c. 

6. Власов В.А., Студеникин С.С. Советское административное право. 

Учебник / Власов В.А., Студеникин С.С. - М.: Госюриздат, 1959. - 535 c. 

7. Казакевич, Н. Н., Кузьмин, Э. Л. Порядок рассмотрения предложений, 

заявлений и жалоб граждан. – М. : Профиздат,1975. – 96 с. 

8. Хаманева Н.Ю. Право жалобы граждан в европейских социалистических 

странах. Монография / Хаманева Н.Ю.; Отв. ред.: Ремнев В.И. – М.: Наука, 

1984. – 109 c. 

9. Бочкова Т.А. «Предложения, заявления и жалобы как средства охраны 

прав граждан и обеспечения законности в государственном управлении» : 

автореф. дисс. на соискание учен. степени канд. юрид. наук : спец. 12.00.02 /  

Т.А. Бочкова. – Свердловск, 1966. – 22 с. 

10. Ремнев В.И. Право жалобы в СССР / В.И. Ремнев. – М.: Юридическая 

литература, 1964. – 129 с. 

11. Закон України від 2 жовтня 1996 року № 393/96-ВР „Про звернення 

громадян” (із змінами та доповненнями) // Відомості Верховної Ради України. 

― 1996. ― № 47. ― Ст. 256. 

12. Федеральный Закон от 2 мая 2006 года № 59-ФЗ „О порядке 

рассмотрения обращений граждан Российской Федерации” // 

http://lib.consultant.ru/ doc.asp?ID=89668&PCS=1&PT=1&Page=1 

13. Сорокин В.Д. Проблемы административного процесса : [монография] / 

Валентин Дмитриевич Сорокин. ― М. : Юридическая литература, 1968. ― 142 

с. 

14. Адміністративне право України. Академічний курс : підручник в 2 т. / 

ред. колегія: Авер’янов В. Б. (голова) та ін. ― К. : Видавництво „Юридична 

думка”, 2004― .― Т. 1: Загальна частина. ― 2004. ― 584 с. 

15. Хаманєва Н.Ю. Защита прав и свобод граждан в сфере исполнительной 

власти в Российской Федерации : дис. ... докт. юрид. наук : 12.00.02 

«Конституционное право; государственное управление; административное 

право; муниципальное право» / Н.Ю. Хаманева. – М.,  

1997. – 363 с. 

16. Струцкая И.Н. Конституционное право граждан СССР на обращение с 

предложениями и критическими замечаниями : автореф. дисс. на соискание 

учен. степени канд. юрид. наук : спец. 12.00.02 / И.Н. Струцкая. – Свердловск, 

1989.  

– 22 с. 

 

  

http://lib.consultant.ru/%20doc.asp?ID=89668&PCS=1&PT=1&Page=1


52 

ʂʦʤʘʨʥʠʮʴʢʘ ʆ. 

ʧʨʦʬʝʩʦʨ ʢʘʬʝʜʨʠ ʥʘʛʣʷʜʫ  

ʟʘ ʜʦʜʝʨʞʘʥʥʷʤ ʟʘʢʦʥʽʚ ʦʨʛʘʥʘʤʠ,  

ʷʢʽ ʧʨʦʚʦʜʷʪʴ ʦʧʝʨʘʪʠʚʥʦ-ʨʦʟʰʫʢʦʚʫ  

ʜʽʷʣʴʥʽʩʪʴ, ʜʽʟʥʘʥʥʷ ʪʘ ʜʦʩʫʜʦʚʝ ʩʣʽʜʩʪʚʦ  

ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʾ ʘʢʘʜʝʤʽʾ ʧʨʦʢʫʨʘʪʫʨʠ ʋʢʨʘʾʥʠ,  

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʶʨʠʜʠʯʥʠʭ ʥʘʫʢ, 

ʶʨʠʩʪ 2 ʢʣʘʩʫ  

 

ʑʆɼʆ ʋɼʆʉʂʆʅɸʃɽʅʅʗ ʇʆʈʗɼʂʋ ʇʈʆɺɽɼɽʅʅʗ ʆɹʐʋʂʋ  

Прийняттям Кримінального процесуального кодексу України (2012) 

законодавець докорінно змінив процесуальний статус прокурора та систему 

слідчих (розшукових) дій, наблизивши їх до процесу доказування у 

кримінальному провадженні. Пов’язавши їх такими спільними завданнями, як 

організація досудового розслідування по отриманню (збиранню) доказів або 

перевірку вже отриманих доказів з одночасним забезпеченням законності. 

Нагляд за законність та процесуальне керівництво уповноважений прокурор 

реалізовує шляхом погодження або відмови у погодженні клопотань слідчого 

до слідчого судді про проведення слідчих (розшукових) дій чи самостійно 

подає слідчому судді такі клопотання. За ухвалою слідчого судді проводиться 

така слідча (розшукова) дія, як обшук житла чи іншого володіння особи. 

Залежно від визначення проміжку часу, в який обшук житла чи іншого 

володіння особи буде проведено: до чи після отримання ухвали слідчого судді.  

Загальні підстави проведення обшуку житла чи іншого володіння особи до 

отримання ухвали слідчого судді слідують зі ст. 30 Конституції України та ст. 

13 КПК України. Відповідно до яких не допускається проникнення до житла чи 

до іншого володіння особи, проведення в них огляду чи обшуку інакше як за 

вмотивованим судовим рішенням, крім випадків, передбачених законом. 

Звичайно ч. 3 ст. 233 КПК України встановлює виняток із загального правила 

при якому відбувається проникнення до житла до постановлення ухвали 

слідчого судді, тобто коли відбувається обмеження права на недоторканість 

житла чи іншого володіння особи. Законодавець вчинивши виняток із 

загального правила встановив у ст. 162 КК України гарантії недоторканості 

власності, де передбачив караність за дії, пов’язані з незаконним проникненням 

до житла чи іншого володіння особи, незаконним проведенням в них обшуку. 

Утім, на нашу думку, крім слідчого чи прокурора, як основних суб’єктів 

кримінального провадження з ними можуть увійти у житло чи інше володіння 

особи у випадках передбачених ч. 3 ст. 233 КПК України, також оперативні 

працівники, спеціалісти у різних криміналістичних напрямках, лікарі та інший 

допоміжний персонал. У такому разі слід пам’ятати, що у відповідності до ст. 

30 Конституції України при проникненні до житла чи іншого володіння особи у 

випадках передбачених частиною 3 статті 233 КПК України можна проводити 

обшук житла та іншого володіння особи, а також за необхідності особистий 

обшук за правилами передбаченими ст. 236 КПК України.  
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Визначаючи домінуючу роль загальних вимог до проведення слідчих 

(розшукових) дій, а саме проведення обшуку житла чи іншого володіння особи 

у невідкладних випадках, зазначимо, що КПК України змінює обсяг прав та 

обов’язків для прокурора та слідчого. Зокрема, у відповідності до п. 2 ч. 1 ст. 7, 

ч. 6 ст. 9, ст. 223, ст. 236 КПК України слідчий, прокурор повинні, окрім 

дотримання загальних вимог при проведенні обшуку житла чи іншого 

володіння особи, у разі відсутності осіб у житлі чи іншому володінні вжити 

заходів до схоронності майна, що знаходиться у такому приміщенні, та 

неможливість доступу до нього сторонніх осіб. При цьому, слідчий, прокурор 

мають залишити на видному місці протокол обшуку житла чи іншого володіння 

особи разом з постановою. Адже, підставою для проникнення у невідданих 

випадках до житла чи іншого володіння особи було рішення 

слідчого/прокурора, яке за приписами КПК України оформляється у формі 

постанови. Крім того, протокол проникнення до житла чи іншого володіння 

особи має відповідати вимогам ст. 104, 105 КПК України, де має зазначатись 

підстава проникнення до житла чи іншого володіння особи без ухвали судді. За 

таких обставин пропонуємо, доповнити ст. 234 КПК України ч. 4 такого тексту: 

«При проникненні до житла чи іншого володіння у невідкладних випадках, 

слідчий, прокурор прикріплює протокол та копію постанови на внутрішню 

сторону вхідних дверей житла чи іншого володіння особи».  

Обшук відповідно до теорії кримінального процесуального законодавства 

має підвиди, серед яких є особистий обшук. Власне кажучи, діючий КПК 

України на відміну від КПК України 1960 року не виділяє правових підстав для 

проведення обшуку особи, а містить загальні умови для проведення обшуку в 

цілому. Так, для цього виду обшуків як підстава не передбачена законом ухвала 

слідчого судді. Зокрема, при проведенні особистого обшуку, необхідність 

проведення якого виникає обов’язково, при затриманні підозрюваного. Тобто, 

на нашу думку, необхідно не тільки більш коректно сформулювати підстави 

обшуку, але і передбачити окрему статтю присвячену обшуку особи, яка до речі 

мала місце в КПК України 1960 року. 

Проте, у слідчій практиці виникають випадки необхідності проведення 

обшуку особи, яка знаходиться за межами житла чи іншого володіння і 

відносно якої є достатні підстави вважати, що вона переховує при собі 

предмети або документи, які вилучені з обігу і мають значення для 

кримінального провадження. Така ситуація не узгоджується із видами та 

підставами проведення особистого обшуку про які йдеться у ч. 3 ст. 208 КПК 

України та ч. 5 ст. 236 КПК України. Виходом з такої ситуації в деяких 

прокуратурах та судах України стало застосування положення ст. 9 КПК 

України, в якій крім іншого, передбачено можливість застосування загальних 

засад кримінального провадження у разі не врегулювання або неоднозначного 

регулювання окремих питань КПК України та ст. 234 КПК України, яка є 

загальною нормою для слідчої (розшукової) дії – обшук, а також ст.ст. 84, 223, 

233 КПК України. Перелічені норми КПК України є правовою підставою для 

отримання ухвали слідчого судді по проведенню особистого обшуку за 

наявності зазначеної вище фактичної обставини. Перед цим, прокурор, 
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реалізуючи свої процесуальні повноваження (п. 10 ч.1 ст. 36 КПК України) із 

застосуванням аналогії права, погоджує/відмовляє клопотання слідчого на 

проведення особистого обшуку, форма і зміст, якого слідує із норм КПК 

України, які виписані для проведення обшуку житла чи іншого володіння 

особи, із значеннями особливостей для застосування обшуку особи. Здійснення 

подвійного контролю за законністю проведення особистого обшуку є 

виправданим з позиції практики ЄСЗЛ. 

Крім того, для проведення обшуку житла чи іншого володіння особи 

потрібно отримати ухвалу слідчого судді, якій передує подача клопотання. 

Клопотання, яке подається слідчим повинне бути погоджене прокурором - 

процесуальним керівником або складене ним з метою зазначеною у ст. 234 

КПК України та адресуватись в суд того ж району для постановлення ухвали 

слідчим суддею ухвали про дозвіл на обшук житла чи іншого володіння особи 

або відмови в задоволенні такого клопотання. 

У сучасних умовах дії КПК України мають непоодинокі випадки 

безпідставного звернення органів досудового розслідування до слідчого судді з 

клопотання про проведення обшуку, а також рівень самих клопотань досить 

посередній, а їх юридичне наповнення не завжди відповідає встановленим 

законом вимогам. Такий стан речей не сприяє забезпеченню прав і свобод 

людини та їх законних інтересів – з однієї сторони та ефективного і 

результативного виконання завдань кримінального провадження – з іншого 

боку. Усе це, підвищує важливість форми та змісту клопотання на проведення 

обшуку та підсилюється положеннями норм ст.ст. 234, 235 КПК України, де 

передбачені два види наслідків розгляду такого клопотання: про відмову у 

задоволенні та про надання дозволу на обшук. Така структура процесуальних 

норм змушує сторону обвинувачення готувати високого рівня клопотання через 

позбавлення можливості в подальшому повторно звернутись з тим самим 

обґрунтуванням або усунути недоліки. Власне кажучи, не стати заручником 

створеної самими ситуації.  

Тому, при необхідності провести обшук житла чи іншого володіння особи 

слідчий за погодженням з прокурором або прокурор звертається до слідчого 

судді з відповідним клопотанням. Таке клопотання, на нашу думку, повинно 

мітити також і відомості зазначені у ч. 5 ст. 234 КПК України. 

Таким чином, при розгляді та погодженні клопотання про обшук необхідно 

виходити з обов’язку слідчого, (прокурора) довести перед судом наявність 

достатніх підстав вважати, що відшукані речі, документи мають значення для 

досудового розслідування, співвідносяться з обставинами вчиненого 

кримінального правопорушення за витягом з ЄРДР і знаходяться у зазначеному 

в клопотанні житлі. При цьому, прокурору слід пам’ятати, що слідчий суддя 

буде у кожному конкретному випадку оцінювати чи є обґрунтованою 

необхідність обмеження конституційного права особи, вина якої не встановлена 

обвинувальним вироком суду, і яка має право на поводження з нею, як з 

невинуватою особою.  
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Підводячи підсумок, відзначимо, що нами розглянуті тільки окремі 

питання законодавчих неузгодженостей та невідповідностей норм КПК України 

вимогам практики, які вимагають негайного вирішення.  

 

ʂʨʘʚʯʫʢ ʄ. ʖ. 

ʩʪʘʨʰʠʡ ʚʠʢʣʘʜʘʯ ʢʘʬʝʜʨʠ ʶʨʠʜʠʯʥʠʭ ʜʠʩʮʠʧʣʽʥ ʊɯ ʄɸʋʇ, ʢ.ʶ.ʥ. 

Адміністративне право та процес 

 

ʖʈʀʉɼʀʂʎɯʗ ɼɽʈɾɸɺʅʆɰ ɺɽʊɽʈʀʅɸʈʅʆɰ ʊɸ ʌɯʊʆʉɸʅɯʊɸʈʅʆɰ 

ʉʃʋɾɹʀ ʋʂʈɸɰʅʀ 

 На сьогодні, питання компетенції інспекційних органів становить 

науково-практичний інтерес, оскільки це мотивується наявністю незначної 

кількості досліджень юрисдикційної діяльності в сільському господарстві 

України . 

Адміністративно-юрисдикційна діяльність включає в себе суспільні, 

державно-владні відносини, пов’язані з адміністративно-правовими спорами та 

адміністративними правопорушеннями. 

Основною метою адміністративної юрисдикції є встановлення 

інспекційними органами фактичних обставин справи, притягнення порушників 

до адміністративної відповідальності та вироблення рекомендацій 

привентивного характеру. 

До основних юрисдикційних повноважень Держветфітослужби можна 

віднести: 

 1. Здійснення державного контролю за набуттям прав на сорти рослин та 

їх реєстрацією і реалізацією. Побудова самого процесу контролю у сфері 

державної служби має виходити із забезпечення ефективності державної 

служби і в цілому ефективності управлінської діяльності, ні в якому разі не 

спричинюючи негативного впливу на цю діяльність [1, с.16].  

 2. Приймання заявок, проведення їх експертизи, приймання рішення щодо 

них – одна із ключових юрисдикційних повноважень Держветфітослужби, 

оскільки внесені до Реєстру заявок відомості про сорт, дають право на 

тимчасову правову охорону сорту. У разі відповідності формальних ознак 

заявки встановленим вимогам заявнику надсилається експертний висновок про 

позитивні результати формальної експертизи і про можливість початку 

проведення кваліфікаційної експертизи. У разі невідповідності формальних 

ознак заявки, заявник повинен усунути зазначену невідповідність, що вказана в 

експертному висновку Держветфітослужби, протягом двох місяців від дати 

одержання висновку Установи. В іншому випадку, Держветфітослужба 

приймає рішення про відмову в державній реєстрації сорту і прав на нього.  

3. Здійснювати перевірку збереженості сортів рослин, хоча деякі науковці з 

цього приводу вважають, що чинне законодавство не відображає порядок 

забезпечення „чистоти” сорту, тобто здійснення контролю над збереженням 

його характерних ознак, наведених в описі [4, с. 3-9]. 

4. Видавати охоронні документи на сорти рослин: свідоцтва про авторство 

на сорт, свідоцтва про державну реєстрацію сорту, патентів на сорти рослин, 
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примусової ліцензії на сорти рослин. Держветфітослужба, отримавши спільне 

клопотання про зміну складу авторів сорту і документ про сплату збору, 

уносить зміни до відомостей, унесених до Реєстру заявок, якщо спільне 

клопотання надійшло в процесі експертизи заявки, і до Реєстру патентів і/або 

Реєстру сортів, – якщо спільне клопотання надійшло після державної реєстрації 

прав на сорт і/або державної реєстрації сорту.  

5. Видавати разові дозволи на ввезення для наукових цілей не 

зареєстрованих в Україні сортів рослин. 

 6. Визначення уповноважених закладів експертизи сортів рослин та 

доручення їм проведення науково-дослідної експертизи. Держветфітослужба 

може уповноважувати науково-дослідні інститути або інші установи при 

наявності відповідних вимог проводити наукову та науково-технічну 

експертизу відповідно до чинного законодавства України. 

7. Видавати спеціальні рішення щодо посіву сортів рослин, не занесених 

до Реєстру сортів рослин і не визнаних перспективними.  

8. Проводити реєстрацію представників з питань інтелектуальної власності 

на сорти рослин.  

 9. Здійснювати атестацію робочих місць, спеціалістів з експертизи сортів 

рослин, установ та організацій державної системи охорони прав на сорти 

рослин. 

Згідно ст. 254 КУпАП державні інспектори Держветфітослужби мають 

право складати протоколи про адміністративні правопорушення по ст. 51-2 

КУпАП (порушення прав на об’єкт права інтелектуальної власності), яка 

вказує, що незаконне використання об’єкта права інтелектуальної власності 

(сорту рослин), привласнення авторства на такий об’єкт або інше умисне 

порушення прав на об’єкт права інтелектуальної власності, що охороняється 

законом, – тягне за собою накладення штрафу від десяти до двохсот 

неоподатковуваних мінімумів доходів громадян з конфіскацією незаконно 

виготовленої продукції та обладнання і матеріалів, які призначені для її 

виготовлення.  

У подальшому така справа передається до суду, що мотивується великим 

суспільним значенням дотримання законодавства про інтелектуальну власність 

і немало заплутаним характером справ, та за ст. 104-1 КУпАП (порушення 

порядку та умов ведення насінництва та розсадництва) з передачею справи до 

насінницьких інспекцій для прийняття рішення. 

Сьогодні, в процесі адміністративної реформи, питання ефективного 

виявлення та профілактики правопорушень в даній сфері АПК законодавець 

поставив перед Держветфітослужбою, усунувши тим самим право приймати 

рішення Держсортслужбою, Українською державною насіннєвою інспекцією і 

Українською державною помологічно-ампелографічною інспекцією. 

В ст. 83-1 та ст. 188-12 КУпАП вказані правопорушення, за які інспектори 

Держветфітослужби можуть накладати адміністративні стягнення на винних 

осіб у вигляді шрафу. 

У статті 188-12 КУпАП зазначена відповідальність за невиконання 

законних вимог посадових осіб спеціально уповноважених органів виконавчої 
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влади у сфері захисту рослин. Такі законні вимоги є похідними від їх 

повноважень, що закріплені статтями 16, 17 ЗУ „Про захист рослин”, і 

сформульовані у вигляді припису, запиту. 

За своїм змістом, рішення (приписи) – це розпорядження 

адміністративного характеру, звернені безпосередньо до підконтрольних 

об’єктів, вони мають обов’язкову силу і невиконання вимог держінспекції тягне 

за собою застосування заходів примусу, що є однією з важливих гарантій 

виконання поставлених перед інспекцією завдань [2, с.108]. 

Як зазначає, Я.А. Здир, рішення (приписи) держінспекції мають бути: 1) 

законними, тобто базуватись на конкретному законі, указі, або постанові 

керівництва; 2) обґрунтованими, тобто такими, що спираються на факти, 

отримані у результаті перевірок; 3) конкретними: у них необхідно зазначити 

основні порушення і вказати конкретні вимоги (заходи), які необхідно 

виконати, щоб усунути і попередити порушення у майбутньому [2, с. 107]. 

Так, інспектори мають право видавати індивідуальні акти з метою 

ліквідації та нейтралізації виявлених недоліків у сфері захисту рослин. 

Адміністративна юрисдикційна діяльність Державної ветеринарної та 

фітосанітарної служби – встановлена законодавчими та нормативно-правовими 

актами діяльність, направлена на здійснення протидії розповсюдженню хвороб 

і шкідників сільського господарства та притягнення правопорушників до 

відповідальності. Інспекційний орган зобов’язаний оперативно реагувати на 

правопорушення і тим самим спонукати винних осіб до правомірної поведінки. 

Органи Державної ветеринарної та фітосанітарної служби розглядають 

справи про адміністративні правопорушення, пов’язані з порушенням вимог 

щодо виконання фітосанітарних заходів (ст.105), ввезенням в Україну, 

вивезенням з України, транзитом через її територію, вивезенням з карантинних 

зон або ввезенням до них об’єктів регулювання, які не пройшли 

фітосанітарного контролю (ст.106) та ін. [3, с.498]. 

Від імені даних органів розглядати справи про адміністративні 

правопорушення і накладати адміністративні стягнення мають право: 

-  Голова Держветфітослужби України – Головний державний 

інспектор Держветфітослужби України та його заступники – штраф на 

громадян до десяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян і на 

посадових осіб – до вісімнадцяти неоподатковуваних мінімумів доходів 

громадян; 

- головні державні інспектори Держветфітослужби Автономної 

Республіки Крим, областей, міст Києва та Севастополя та їх заступники – 

штраф на громадян до десяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян і 

на посадових осіб – до п’ятнадцяти неоподатковуваних мінімумів доходів 

громадян; 

- державні інспектори Держветфітослужби – штраф на громадян до 

чотирьох неоподатковуваних мінімумів доходів громадян і на посадових осіб – 

до чотирнадцяти неоподатковуваних мінімумів доходів громадян. 

Адміністративно-юрисдикційні повноваження інспекційних органів є 

послідовним продовженням їх управлінських та контрольних повноважень. 
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Посадовими особами органів державної ветеринарної медицини штраф 

може стягуватися на місці з громадян до половини неоподаткованого мінімуму 

доходів громадян, із посадових осіб – до одного неоподаткованого мінімуму 

доходів громадян [3, с.493].  

Відповідно до ст. 255 КУпАП органи державного ветеринарного нагляду 

мають право складати протоколи про правопорушення, а зокрема передбачені 

ст. 42-1 цього Кодексу – „Виробництво, заготівля, реалізація 

сільськогосподарської продукції, що містить хімічні препарати понад гранично 

допустимі рівні концентрації ”; ст. 42-2 - „Заготівля, переробка або збут 

радіоактивно забруднених продуктів харчування чи іншої продукції ”; ст. 42-3 – 

„Виробництво, зберігання, транспортування або реалізація продуктів 

харчування чи продовольчої сировини, забруднених мікроорганізмами та 

іншими біологічними агентами понад гранично допустимі рівні ”; ст. 188-22 – 

„Невиконання законних вимог посадових осіб державної санітарно-

епідеміологічної служби та державної служби ветеринарної медицини ”. 

Цей перелік полегшує вирішення питання компетенції відповідних 

інспекційних органів. 

Відповідно до ст. 255 КУпАП уповноважені особи державних органів 

управління племінною справою у тваринництві (на сьогодні таким органом є 

Держветфітослужба) за ст. 107-1 „Порушення законодавства про племінну 

справу у тваринництві” мають право складати протоколи про адміністративні 

правопорушення з наступною передачею справи до суду.  

Про направлення протоколу і доданих до нього матеріалів на розгляд суду 

в Журналі обліку матеріалів про адміністративні правопорушення та 

результатів їх розгляду робиться відповідний запис [3, с.560]. 

При детальному аналізі юрисдикційної діяльності Держветфітослужби 

випливає дискусійний підхід до розуміння ефективності юрисдикційної 

діяльності інспекції, яка часто залежить від встановленої державою „границі”, 

тобто визначеної кількості протоколів, накладених стягнень тощо. Отже, у 

такому випадку ми повинні розуміти, що радянські часи вже в минулому і 

„стаханівський режим роботи” з наперед заданими показниками є 

неправомірним й недопустимим для побудови демократичного суспільства; 

На нашу думку, удосконалення юрисдикційної діяльності інспекцій 

повинно проходити через ряд прогресивних та дієвих реформ. 
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ʆʙʦʣʝʥʮʝʚ ɺ. ʌ. 

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʶʨʠʜʠʯʥʠʭ ʥʘʫʢ,ʜʦʮʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʢʨʠʤʽʥʦʣʦʛʽʾ ʪʘ ʂɺʇ 

ʅʘʮ̔ʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʶʨʠʜʠʯʥʦʛʦ ʫʥ̔ʚʝʨʩʠʪʝʪʫ  

ʽʤʝʥʽ ʗʨʦʩʣʘʚʘ ʄʫʜʨʦʛʦ, ʤ. ʍʘʨʢʽʚ 

Перспективи системного методу у запобіганні злочинності 

 

ʅɸɻɸʃʔʅɯ ʇɽʈʉʇɽʂʊʀɺʀ ɺʀʂʆʈʀʉʊɸʅʅʗ ʉʀʉʊɽʄʅʆɻʆ 

ʄɽʊʆɼʋ ʋ ʂʈʀʄɯʅʆʃʆɻɯɰ 

Історія системного підходу в науці налічує не одне століття. Згідно нього у 

працях Платона й Аристотеля у відповідності до універсальних 

закономірностей розглядалися єдність і відмінність частин Всесвіту [11, c.26, 

27]. І. Кант підтверджував системність розвитку суспільства фактами історії [5, 

c.43-59]. В. Гегель розглядав природу як систему ступенів, що з необхідністю 

виникають один з одного у зв'язку з внутрішньою ідеєю [2, c.172].  

Вперше системотехніка знайшла своє фундаментальне відбиття в роботах 

філософа, економіста і природознавця О. О. Богданова. У праці «Тектология. 

Всеобщая и организационная наука» [1] він окреслив базові засади нової 

системно-тектологічної методології, згідно з якою не матерія, а енергія 

стверджувалась інструментом впорядкування - домінантного процесу у природі 

й у соціумі.  

Саме відтоді проблеми різних наук почали вирішувати відповідно до засад 

нового підходу – системного. У подальшому значний внесок в обґрунтування 

теорії систем внесли Н.Вінер, Р. Мертон, І. І. Пригожин, У. Р. Ешбі, О. І. Уємов, 

Е. Г. Юдін, В. В.Садовський та інші фахівці. Завдяки їх напрацюванням вдалося 

вирішити багато теоретичних та практичних завдань різних наук. 

Не дивно, що існує й певний досвід використання системного підходу у 

кримінології, здебільшого – при дослідженні явища злочинності.  

Так, Н. Ф. Кузнецова на підставі системного підходу ґрунтовно розглянула 

причини й умови злочинності як криміногенної системи й підкреслила, що 

остання складається із взаємодіючих підсистем та елементів, утворюючих 

ієрархічно структуровану цілісність. Протистоїть цій системі зовнішня для неї 

система кримінальної юстиції та профілактики правопорушень. Криміногенна й 

антикриміногенна системи, взаємодіючи за діалектичним законом єдності й 

боротьби протилежностей, входить до більш загальної системи суспільних 

відносин. На думку науковця, криміногенна система є відкритою системою, 

оскільки вона взаємодіє з іншими такими ж соціальними утвореннями. 

Характерною для неї є особлива цілісність внутрішніх блоків-підсистем та 

елементів, хоча з причин її стихійної стохастичності вона належить до систем з 

низьким ступенем системності [7, c.32]. 

В. В. Лунєєв звернувся до проблеми системного характеру злочинності й 

окреслив 4 умовні форми її самодетермінації. А саме: (а) вдало вчинений і 
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нерозкритий злочин часто породжує інший; (б) учинення так званих 

«допоміжних» злочинів (як-то – дача хабара) зумовлює основні посягання 

(злочинні дії) службових осіб; (в) самодетермінація злочинності пов'язана з 

проявами організованої злочинності (зокрема, між злочинними угрупованнями 

існує національний і міжнародний, так би мовити, «розподіл праці»); (г) 

самодетермінація злочинності виявляється через психологію населення, яке 

спостерігає безкарність злочинців і схиляється до вчинення злочинів [9, c.593]. 

 В. М. Дрьомін дослідив соціальну систему (підсистему) в її внутрішніх і 

зовнішніх взаємозв'язках, у суб’єктно-об’єктному розрізі в контексті 

особливостей криміногенних та антикриміногенних чинників у відповідності до 

запропонованої теорії інституціональної кримінології [4, c.67]. Базовими для 

свого системного аналізу науковець використовував поняття «людина», 

«поведінка», «суспільство», «право». Основним чинником, що дозволяє 

науковцеві вважати злочинність системним явищем, є те, що її фундамент 

становлять не кримінально-правові ознаки, а людська діяльність, соціальна 

практика в рамках конкретних соціальних систем. Використовуючи 

запропонований підхід, В. М. Дрьомін наочно показав сутність криміногенних 

процесів в Україні як частини загальної системи суспільних відносин.  

 За системним методом новий рівень розуміння співвідношення 

віктимності до злочинності запропонував В. О. Туляков. На його думку, 

властивість їх взаємовизначення і взаємопереходу розкривається описаними в 

теорії синергетики законами й закономірностями самоорганізації системи 

суспільного організму [13, с.256]. Залишивши осторонь усталені погляди 

попередників, які тривалий час розкривали цю проблему в механізмі 

«злочинець — жертва», він обґрунтовує взаємодію віктимності і злочинності як 

однорівневих явищ у механізмі функціонування соціуму. Науковець захищає 

точку зору, згідно з якою ці два поняття виступають своєрідними формами 

адаптації процесу девіантності до змін соціальної структури. Практичне 

значення такого міркування виявляється у пропозиції В. О. Тулякова 

переорієнтувати правоохоронну політику на потенційного потерпілого та на 

його захист. 

 На фоні видань, у яких на засадах системного підходу розглядались 

окремі проблеми кримінологічної доктрини виділяється дисертаційна робота О. 

Є. Манохи «Системний аналіз в кримінології» [10], в якій автор виклав 

результати проведеного комплексного системного дослідження злочинності, її 

об'єктивних і суб'єктивних чинників, заходів запобігання. Кожен із цих аспектів 

він розкрив доволі докладно. Так, на підставі системно-кримінологічного 

аналізу кількісно-якісних показників злочинності в Україні за період 1972 − 

1995 р.р. науковець демонструє системність зв'язків між її структурними 

елементами, а також із зовнішнім середовищем – процесами суспільного життя. 

Об'єктивні й суб'єктивні чинники злочинності вивчаються системно на підставі 

діяльнісно-людинномірного принципу. У системному вимірі розглядається 

також й запобігання злочинності. 

 Перспективність використання системного підходу до вивчення 

злочинності переконливо підтверджують напрацювання російських колег. 
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Відповідно до модульної теорії соціуму Д. О. Лі проаналізував соціум 

злочинців і встановив його структурні закономірності [8, c.51-53]. Показово, що 

практичне прогнозування науковця щодо числа засуджених у Російській 

Федерації в 1996 р. мало похибку від фактичних даних лише на 1,6947% [8, 

c.159].  

 Таким чином, можна стверджувати про наявність конструктивної 

тенденції в сучасній кримінології, яка проявляється у використанні системного 

підходу при дослідженні кримінологічних явищ.  

Втім, у кримінології питання про можливість розуміння злочинності як 

системи (а відтак – і використання системотехніки щодо неї) остаточно 

науковцями не вирішено.  

Багато фахівців (Н. Ф. Кузнецова, В. В. Лунєєв, І. М. Даньшин, Дрьомін 

В.М., І. К. Туркевич, А. Ф. Зелінський, А.І. Долгова, Я.І. Гілінський, О.Г. 

Фролова, Сатурин М.А., В.І.Шакун та ін.) підтверджують системність 

злочинності. Ф.В.Ківва у відповідності до сучасного рівня знань питання про 

системний характер злочинності взагалі вважає тривіальним.[6, c.159] Адже 

згідно засад діалектичної методології доведено, що у Всесвіті все 

взаємопов’язано. Сам Всесвіт є Системою систем і у ньому нема місця явищу, 

між елементами якого відсутні системні взаємозв’язки. Тож злочинність, як і 

будь-яке інше явище обґрунтовано розглядати як систему, окресливши його 

кордони, елементи, структуру та ціль існування.  

Існує й точка зору, відповідно до якої системні властивості вбачаються 

лише у деяких видах злочинності. Так, на думку К.О.Сороки та Н.К.Сороки всі 

ознаки системи має організована злочинність: наявність окремих елементів (це 

організовані групи, банди, злочинні співтовариства і т.п.), зв’язок між ними, 

відносна відмежованість системи, цілісність, наявність властивостей, 

притаманних цій цілісності і відмінних від властивостей окремих елементів, 

наявність зворотнього зв’язку між елементами з певною ієрархічною 

структурою. Такій формі злочинності притаманні нові інтегральні властивості: 

вона може здійснювати юридичний захист злочинців, впливати на 

законодавство і лобіювати інтереси злочинних співтовариств тощо. Зворотний 

зв’язок тут проявляється у впливі організації на окремі «елементи» структури, і 

зворотньому впливі окремих «елементів» на конкретні цілі організованої 

злочинності в цілому.  

Також вітчизняні фахівці підтверджують системний характер й інших 

видів злочинності - молоді, організованої злочинності, рецидивної, економічної, 

контрабанди, пов’язаної з незаконним обігом наркотиків. 

На відміну від вказаного, деякі науковці висловлюють сумніви щодо 

системного характеру злочинності в цілому. Так, В.В.Голіна та Н.В.Сметаніна 

стверджують про не доведеність цілісності цього явища. До того ж на думку 

авторів певною мірою системний метод входить у протиріччя з принципом 

індивідуального (суб’єктивного) характеру злочину. Залишається також 

відкритим питання про джерела організації такої «злочинної системи», її 

цілеспрямованість., с.32 
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Але ж і ці науковці погоджуються, що є підстави ознаки системи 

визначати в окремих фрагментах явища злочинності , с.33.  

За наявності такого різномаїття поглядів очевидно, що підтвердження чи 

спростування системних властивостей злочинності у відповідності до 

встановлених методик системного аналізу – справа майбутнього. Але, 

враховуючи масштабність цієї роботи вже зараз є необхідність оцінити її 

доцільність та перспективи у трьох принципових аспектах: 1)теоретичному, 

2)методичному, 3) практичному. 

1. У теоретичному аспекті має підтвердитися об’єктність злочинності 

як елемента предмета кримінології, відкриється можливість вивчення її 

системних закономірностей, зокрема - самодетермінації.  

2. У методичному аспекті з’явиться можливість моделювати 

криміногенні процеси. Відповідно, по-новому має реалізоватися описова, 

пояснювальна та прогностична функції кримінології. 

3. У практичному аспекті врахування системних властивостей 

злочинності надасть можливість переорієнтувати правоохоронну діяльність із 

запобігання непередбачуваних подій злочинів на більш раціональну і 

ефективну нейтралізацію усталених системних зв’язків між ними та із 

зовнішнім середовищем. 
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ɼʆ ʇʀʊɸʅʅʗ ʇʈʆ ʆʍʆʈʆʅʋ ʇɸʄ'ʗʊʂɯɺ ɸʈʍɯʊɽʂʊʋʈʀ  

Відновлення приватної власності та розвиток ринкових відносин 

об’єктивно призвели до збільшення об’єктів цивільного обігу. Якщо йдеться 

про відмову від монополії держави на засоби виробництва, то в такому підході 

не виявляється чогось помилкового, оскільки приватний власник буде 

зацікавлений в отриманні прибутку, який йому належатиме, і відповідно, буде 

зацікавлений в максимально ефективному використання засобів виробництва. 

Проте зовсім інша ситуація, коли йдеться про визнання об’єктами цивільного 

обігу окремих об’єктів культурної спадщини – пам’яток архітектури. 

Незважаючи на те, що на міжнародному рівні напрацьовано багато правил та 

процедур, головною метою яких є збереження культурного спадку для 

майбутніх поколінь, а чинне законодавство України достатньо детально 

регламентує особливості набуття, володіння та користування такого роду 

майном, аналіз судової практики розгляду справ пов’язаних з пам’ятками 

архітектури дозволяє стверджувати, що їх спеціальний статус не завжди та не в 

повному обсязі їх захищає, і навпаки достатньо частко наявність такого статусу 

та наявність спеціальних процедур недобросовісна сторона намагається 

використати для визнання договорів недійсними, або їх розірвання.  

Слід зауважити, що чинне законодавство встановлює декілька видів 

відповідальності для фізичних осіб – кримінальну, адміністративну, цивільно-

правову, а для юридичних осіб ще й фінансові санкції. Разом з тим вивчення 

судової практики свідчить, що в багатьох випадках всі вони не спрацьовують, а 

пам’яткам архітектури завдається шкода, яка в деяких випадках, вже не може 

бути компенсована грошима. Найбільша частина спорів виникає навколо 

пам’яток архітектури, які розташовуються в історичних центрах міст або на 

природних зонах, які можуть використовуватись в підприємницької діяльності. 

При цьому конфлікти виникають не тільки навколо великих будівель, споруд, 

що мають велике історичне значення, а навіть навколо їх частин, особливо коли 

йдеться про використання їх під житло. Виникаючі конфлікти слід 
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охарактеризувати як конфлікти суспільного інтересу і приватного, де без 

сумніву в інтересах майбутніх поколінь перевагу віддавати необхідно 

суспільному інтересу. Проте економічні чинники, суттєво впливають та 

детермінують такі ситуації. Так, якщо громада не має грошових коштів для 

підтримання в належному стані відповідної пам’ятки виникає проблема – 

віддати її у приватні руки, або дивитись як знищується цій спадок. Разом з тим, 

і передача в приватну власність навіть з обмежувальними умовами може 

привести до негативних наслідків, таких як безгосподарне ставлення до такого 

майна, його руйнація, або реконструкція яка призводить до втрати первинного 

виду, його автентичності, і, відповідно, якостей пам’ятки культурної спадщини.  

Так, само, відповідно до статті 20 Закону України «Про охорону 

культурної спадщини»[1], у разі продажу пам’ятки відповідний орган 

державної влади або місцевого самоврядування мають право її привілеєвої 

купівлі. Це право відсутнє, якщо покупцем виступають близькі родичі 

власника, визначені в другому абзаці ч. 2 ст. 20 Закону. 

Ця норма вкрай рідко застосовується на практиці, оскільки бюджети не 

передбачають таких статей видатків. Втім, час від часу проводяться національні 

та регіональні програми з реставрації пам’яток, в рамках яких у органів влади 

може виникнути бажання викупити об’єкт. 

Про намір придбати пам’ятку суб’єкт владних повноважень має заявити 

протягом місяця з дати повідомлення власником про намір його продажу. 

Відсутність такої заяви вважатиметься мовчазною відмовою. 

Хоча в Законі це прямо не зазначено, вбачається, що держава або 

територіальна громада можуть викупити об’єкт лише за ціною, за якою власник 

мав намір продати його третій особі. Не важко уявити, яким чином буде 

розглядатися така справа, якщо відсутня методика визначення справедливої 

ціни для таких випадків. Власно кажучи, розглядаючи відповідні категорії 

справ пов’язаних з пам’ятками архітектури, суди віддають перевагу 

формальному застосуванню окремих норм законодавства, при цьому 

усуваючись від реагування на виявлені в процесі вирішення спорів порушення. 

Така позиція обумовлена економічною без альтернативністю, коли держава, 

громада не здатна утримувати пам’ятку, не здатна її викупити, а тому вона 

залишається у приватній власності, навіть якщо існує загроза її знищення.  

Між тим, держава в інтересах суспільства повинна займати більш активну 

позицію та вилучати пам’ятки архітектури, в тому числі безоплатно, наприклад, 

у разі недбалого ставлення власників до такого роду об’єктів.  

ʃʽʪʝʨʘʪʫʨʘ 

1. Закон України «Про державну реєстрацію юридичних осіб та 

фізичних осіб – підприємців» [Електронний ресурс]. – [Режим доступу] : 

http://zakon4. rada.gov.ua/laws/show/755-15  
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ʉʚʠʩʪʫʥʦʚʘ ʃ.ʖ. 

ʂ.ʶ.ʥ., ʩʪʘʨʰʠʡ ʧʨʝʧʦʜʘʚʘʪʝʣʴ  

ʢʘʬʝʜʨʳ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʠ ʤʝʞʜʫʥʘʨʦʜʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ  

ʂʫʙʘʥʩʢʦʛʦ ʛʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʛʦ ʘʛʨʘʨʥʦʛʦ ʫʥʠʚʝʨʩʠʪʝʪʘ, ʛ. ʂʨʘʩʥʦʜʘʨ. 

Юридические науки. 

 

ʂ ɺʆʇʈʆʉʋ ʆ ɺɿɸʀʄʆɼɽʁʉʊɺʀʀ ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʓʍ ʆʈɻɸʅʆɺ 

ʀ ɻʈɸɾɼɸʅ ʈʆʉʉʀʁʉʂʆʁ ʌɽɼɽʈɸʎʀʀ 

Последовательная реализация принципов народовластия и правового 

государства в современной Российской Федерации предполагает активное 

привлечение граждан и их объединений к участию в реализации 

законодательными (представительными) органами государственной власти 

предметов их ведения и полномочий. Граждане Российской Федерации в 

соответствии с Конституцией 1993 года [1], должны иметь возможность 

ставить свои задачи путем внесения предложений в законодательные органы, а 

также добиваться их реализации. Президент России как гарант Конституции 

РФ, прав и свобод человека и гражданина, неоднократно подчеркивал, что 

«демократия – это власть именно российского народа, … это возможность не 

только выбирать власть, но и постоянно эту власть контролировать, оценивать 

результаты её работы. Мы должны уделить большее внимание развитию 

прямой демократии, непосредственного народовластия» [2], для чего 

государственные органы всех ветвей власти должны «работать со всеми, кто 

готов разделить общую ответственность за исторический успех нашей Родины, 

поддерживать гражданские инициативы и добровольчество, деловые и 

социальные проекты, открывать дорогу новым общественным инициативам, 

новым лидерам» [3].  

Важнейшими принципами государственного устройства Конституция 

Российской Федерации 1993 года провозгласила формирование 

демократического правового государства, основанного на признании 

приоритета прав и свобод человека и гражданина. Конституционное 

закрепление прав человека как высшей ценности представляет собой «ядро 

ценностного осознания человека» [5]; а соблюдение и реализация прав человека 

и гражданина выступают главной целью существования демократического 

государства и общества. Следовательно, характерной чертой правового 

государства является такая организация власти, которая гарантирует 

реализацию конституционного права граждан на участие в управлении делами 

государства. При этом в осуществлении власти участвуют как отдельный 

гражданин, так и общественные объединения, народ в целом.  

Конституция Российской Федерации установила, что носителем 

суверенитета и единственным источником власти в Российской Федерации 

является ее многонациональный народ, который осуществляет свою власть 

непосредственно, а также через систему законодательных, исполнительных и 

судебных органов государственной власти (ст.3, 10). В развитие этих 

положений ст. 32 Конституции 1993 г. наделила граждан РФ комплексом прав, 

в том числе, правом на участие в управлении делами государства. Данное право 
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наполняет содержанием и смыслом принцип народного суверенитета, а его 

осуществление гарантирует реализацию на практике принципа народовластия. 

Граждане России могут реализовывать право на участие в управлении делами 

государства в различных формах и разными способами. Отметим, что любые 

изменения в практической реализации органами государственной власти и 

местного самоуправления предметов ведения и полномочий не могут 

ограничивать возможность реализации гражданами данного фундаментального 

права. Поэтому последовательная реализация принципов правового 

демократического государства, гарантированное осуществление гражданами 

данного конституционного права, стремление различных политических сил к 

взаимодействию с гражданами и их объединениями, согласование их 

совместных действий для решения общественно и государственно значимых 

проблем, независимые и свободные средства массовой информации 

обеспечивают формирование зрелого гражданского общества.  

В современном мире между государством и гражданским обществом 

существуют сложноорганизованные отношения, которые характеризуются 

взаимообусловленностью, взаимозависимостью и единством поставленных 

целей и задач. Вместе с тем, зачастую наблюдаются «попытки власти опираться 

на устаревшие механизмы воздействия» [4], не отвечающие современным 

запросам развития государства. Поскольку законодательные 

(представительные) органы государственной власти в силу методов и способов 

собственного формирования должны создавать четкую политико-правовую 

связь между обществом и государственным механизмом, обеспечивающую 

практическую реализацию принципов свободы, народовластия, разделения 

властей и других, необходимо учитывать их первостепенную значимость в 

обеспечении государственной целостности и создании единой системы 

государственной власти в Российской Федерации.  

Формирование гражданами Российской Федерации законодательных 

(представительных) органов государственной власти путем свободных, 

демократических выборов является важной, но не единственной формой 

реализации права на непосредственное участие многонационального 

российского народа в управлении делами государства. Граждане РФ могут 

реализовывать это право посредством участия в деятельности законодательных 

(представительных) органов различными способами и в различных формах. Эти 

формы представляют собой результат сложноорганизованного процесса 

совокупной реализации как прав, зафиксированных напрямую в Конституции 

РФ, так и прав, закрепленных в федеральном законодательстве, отличающихся 

наличием определенных значимых последствий для социума в целом [6]. 

Поэтому последовательная реализация принципов правового демократического 

государства, гарантированное осуществление гражданами РФ предоставленных 

Конституцией политических прав, стремление различных политических сил к 

взаимодействию с гражданами и их объединениями, согласование их 

совместных действий для решения общественно и государственно значимых 

проблем, независимые и свободные средства массовой информации, 

обеспечивают на практике формирование зрелого гражданского общества.  
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 Учеными-конституционалистами на основе исследования нормативно-

правовых актов как советского периода, так и современного этапа развития 

российского государства выделены как различные виды политических прав 

(обеспечивающих непосредственное участие в управлении государственными и 

общественными делами, а также прав, обеспечивающих такое участие 

опосредованно[9]), так и специфических форм реализации данного права, 

направленных на получение: информации (взаимодействие с лидерами 

политических партий, опросы граждан, конференции); согласия со стороны 

граждан (встречи, слушания, общественная экспертиза); общественной 

поддержки (публичные мероприятия, съезды общественных объединений) [8]. 

Однако поскольку необходимость реализации конституционного права граждан 

на непосредственное участие в управлении делами государства обусловлена 

демократическим характером российского государства и является его 

первостепенной обязанностью, необходимо не только детально 

регламентировать, но и постоянно совершенствовать конкретные формы и 

способы такого участия. 

Основными целями реализации конституционного права граждан на 

участие в управлении делами государства являются формирование 

государственной политики и принятие государственно значимых решений с 

учетом общественного мнения на основе широкого и конструктивного 

взаимодействия. Такое взаимодействие предполагает не только установление 

равноправного диалога, с обязательным учетом интересов и пожеланий 

населения, но и детальное нормативно-правовое регламентирование всех 

аспектов такого взаимодействия. Важнейшая роль законодательных 

(представительных) органов в этом взаимодействии обусловлена приоритетной 

функцией формирования законодательства государства. По справедливому 

утверждению ряда исследователей, наличие эффективных и развитых 

институтов представительной демократии, в том числе реально 

функционирующего парламента, не позволяет говорить о подлинном 

народовластии, которое «предполагает активное функционирование наряду с 

представительной демократией также институтов непосредственной 

демократии в самых различных формах и на разных уровнях» [7]. Участие 

граждан в политической жизни государства позволяет свободной личности 

реализовывать общественные интересы путем их воплощения в политическую 

волю посредством деятельности законодательных (представительных) органов. 

Эта политическая воля в современном правовом демократическом государстве 

призвана являться источником целенаправленного прогрессивного развития как 

непосредственно государства, так и самого гражданского общества, 

ориентированного на создание социально-правовых условий для наиболее 

полной жизненной самореализации и удовлетворения интересов и общества в 

целом и его отдельных индивидов. Представляется, что активное вовлечение 

отдельных граждан и их объединений в деятельность законодательных 

(представительных) органов государственной власти способствует развитию 

взаимодействия государства и гражданского общества в целом. Необходимо 

учитывать также специфику деятельности различных общественных 
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объединений для создания процедуры, обеспечивающей равные возможности 

для участия граждан Российской Федерации в политической жизни 

государства, в развитии равноправных отношений между государственными 

органами и обществом. 

ʃʠʪʝʨʘʪʫʨʘ 
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ɾʝʢʦʚ ɼ.ɺ. 

ʟʜʦʙʫʚʘʯ ʢʘʬʝʜʨʠ ʮʠʚʽʣʴʥʦʛʦ ʧʨʘʚʘ ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ 

 çʆʜʝʩʴʢʘ ʶʨʠʜʠʯʥʘ ʘʢʘʜʝʤʽʷè 

Припинення юридичних осіб 

 

ɼʆ ʇʀʊɸʅʅʗ ʇʈʆ ɿɸʍʀʉʊ ʇʈɸɺ ʂʈɽɼʀʊʆʈɯɺ ʇʈʀ ʇʈʀʇʀʅɽʅʅɯ 

ʖʈʀɼʀʏʅʆɰ ʆʉʆɹʀ 

Практика ведення бізнесу в українських умовах, на жаль, суттєво 

відрізняється від аналогічних в європейських країнах. Відповідно не дивно, що 

деякі правові інститути використовуються не за їх цільовим призначенням. 

Наприклад, ліквідація юридичної особи в тому числі у формі реорганізації 

достатньо часто використовується для того щоб позбутись «зайвих» 

зобов’язань та/або вивести активи юридичної особи з під потенційного 

звернення стягнення за борги.  

Законодавець, закріпивши процедуру припинення юридичної особи 

передбачив спеціальні гарантії у вигляді обмежувальних процедур, дотримання 

яких повинно забезпечити захист кредитора при припиненні юридичної особи. 

Так, ст. 105 Цивільного кодексу України [1] (далі – ЦК України) передбачає 

обов’язок учасників юридичної особи, суду або органу, що прийняв рішення 

про припинення юридичної особи, протягом трьох робочих днів з дати 

прийняття рішення письмово повідомити орган, що здійснює державну 

реєстрацію. В свою чергу отримавши таке повідомлення реєстраційний орган 

вносить відомості до Єдиного державного реєстру юридичних осіб та фізичних 

осіб – підприємців про прийняте рішення (ст. 35 Закону України «Про 

державну реєстрацію юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців»[2]), 

після чого передбачається публікація у спеціалізованому друкованому засобі 

масової інформації (ст.22 Закону України «Про державну реєстрацію 

юридичних осіб та фізичних осіб – підприємців»). Таким чином, публічність 

прийнятого рішення повинна забезпечувати ознайомлення максимального кола 

зацікавлених осіб з рішеннями учасників товариства, які можуть впливати на 

права та обов’язки. Частина 3 ст. 105 ЦК України також передбачає обов’язок 

комісії з припинення юридичної особи (комісію з реорганізації, ліквідаційну 

комісію), голови комісії або ліквідатора встановити порядок і строк заявлення 

кредиторами своїх вимог до юридичної особи, що припиняється. При цьому 

виконання функцій комісії з припинення юридичної особи (комісії з 

реорганізації, ліквідаційної комісії) може бути покладено на орган управління 

юридичної особи. 

Законодавець встановлює мінімальний строк, який може бути 

встановлений органом по припиненню юридичної особи, для заявлення 

кредиторами своїх вимог до юридичної особи, що припиняється – він не може 

становити менше двох і більше шести місяців з дня опублікування 

повідомлення про рішення щодо припинення юридичної особи. 

Зобов’язуючи відповідний орган розглянути кожну окрему вимогу 

кредитора, та прийняти за ними рішення, яке надсилається кредитору не 

пізніше тридцяти днів з дня отримання юридичною особою, що припиняється, 
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відповідної вимоги кредитора, законодавець також намагається гарантувати 

кредитору захист його прав. Між тим, вказаних мір на нашу думку не достатньо 

для того, щоб гарантувати права кредитора.  

Так, вважаємо доцільним ввести обов’язок письмово повідомляти кожного 

кредитора за його юридичною адресою та за адресою вказаною у відповідному 

договорі, на підставі якого виникло зобов’язання у юридичної особи, яка 

припиняється, про початок процедури припинення.  

Крім того, вважаємо за доцільним ввести процедуру узгодження 

зобов’язань з кредитором у випадках реорганізації юридичної особи, оскільки 

саме за допомогою окремих форм реорганізації можуть бути створені «пусті» 

боржники, а кредитору залишається лише оскаржувати такі дії майже без будь-

якої перспективи – чинне законодавство прямо не передбачає відповідальності 

за такі дії, так само і оскарження дій засновників здійснюється лише на 

загальних підставах. Відповідно доцільним також є введення отримання згоди 

на перехід прав та обов’язків у разі реорганізації юридичної особи з боку 

кредитора. 

 Для окремих юридичних осіб ( в залежності від виду їхньої діяльності) 

можливо було б доцільним ввести заборону на ліквідацію юридичних осіб без 

правонаступництва. Розуміючи дискусійність окремих вказаних пропозицій, 

автор в межах цієї публікації не міг запропонувати певні готові рішення, проте 

намагався загострити увагу читачів на наявних проблемах та доцільності їх 

подальшого дослідження та формування науково обґрунтованих змін до 

чинного законодавства України, яке регламентує процедуру припинення 

юридичних осіб. 
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ʇɽɼɸɻʆɻʀʏɽʉʂʀɽ ʅɸʋʂʀ 

 

ɹʫʣʘʪʙʘʝʚʘ ɸ.ɸ. 

ɻʣʘʚʥʳʡ ʫʯʝʥʳʡ ʩʝʢʨʝʪʘʨʴ  

ʆʆ çɸʢʘʜʝʤʠʷ ʇʝʜʘʛʦʛʠʯʝʩʢʠʭ ʅʘʫʢè 

 

ʉʍɽʄɸʊʀɿɸʎʀʗ ʀ ʄʆɼɽʃʀʈʆɺɸʅʀɽ ɺ ʇʆɿʅɸɺɸʊɽʃʔʅʆʁ 

ɼɽʗʊɽʃʔʅʆʉʊʀ ʋʏɸʑʀʍʉʗ 

В ɻʦʩʫʜʘʨʩʪʚʝʥʥʦʤ ʦʙʱʝʦʙʷʟʘʪʝʣʴʥʦʤ ʩʪʘʥʜʘʨʪʝ ʩʨʝʜʥʝʛʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ (ʥʘʯʘʣʴʥʦʛʦ, ʦʩʥʦʚʥʦʛʦ ʩʨʝʜʥʝʛʦ, ʦʙʱʝʛʦ ʩʨʝʜʥʝʛʦ 

ʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ), Утвержденного постановлением Правительства Республики 

Казахстан от 23 августа 2012 года № 1080 обозначены требования к уровню 

подготовки обучающихся охватывающих три аспекта: 1) личностные 

результаты; 2) системно-деятельностные результаты; 3) предметные 

результаты. При этом в содержание системно-деятельностных результатов 

включены: 1) владение системой знаний по основам наук и сферам применения 

научных достижений для прогресса человеческого общества; 2) умение 

анализировать, обрабатывать, синтезировать и использовать научную 

информацию; 3) владение методами познания, проектирования, 

конструирования и исследования, творческого применения; 4) владение 

современными информационно-коммуникационными технологиями; 5) 

владение развитыми коммуникативными способностями, полиязыковой 

культурой [1]. 

Согласно же, проекту ГОС начального образования, бурно обсуждаемого в 

республике, уровень подготовки обучающихся определяется метапредметными 

и предметными результатами. В составе метапредметных результатов 

(ключевых компетенций) обозначены такие компетенции как: умение 

осуществлять отбор, анализ, переработку и систематизацию информации; 

умение использовать информацию в поисково-исследовательской 

деятельности; умение работать по карте, схеме, алгоритму, плану; умение 

самостоятельно составлять план по образцу; умения проводить простейшие 

опыты, наблюдать, исследовать, анализировать, систематизировать, сравнивать, 

группировать, конструировать, моделировать и т.д.[2]. 

В этой связи выполнение установленных требований предполагает 

обучение школьников схематизации и моделированию, которое включает в 

себя формирование умений «читать» схемы и модели, то есть видеть за 

условными обозначениями какое-либо содержание учебного материала, 

создавать схемы и модели, заменяя абстрактные и материальные объекты 

условными знаками, а также оперировать схемами и моделями в соответствии с 

их функциональным назначением. Овладев этими умениями, учащиеся смогут 

применять схематизацию и моделирование в познавательной деятельности и 

социальной действительности.  

Несмотря на то, что мы понятия «схематизация» и «моделирование» в 

нашем исследовании используются вместе, это различные категории и имеют 

свои специфические аспекты обучения. 
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Рассматривая соотношение схематизации и моделирования, то 

оказывается, что схемы, которые используются при схематизации и 

моделировании, могут быть одни и те же. Когда строится модель или схема, то 

форма, способ отражения объекта могут ничем не отличаться. Различия между 

этими деятельностями коренятся в структурном месте схемы или модели в 

деятельности. При схематизации схемы выполняют роль ориентиров в 

деятельности, занимают структурное место орудий, а в моделировании схемы 

выступают непосредственным объектом действия [3, c.103]. В учебной 

познавательной деятельности чаще всего используются схемы, 

предназначением которых является способствование: 1) пониманию научных 

знаний, 2) организации процессов эффективной коммуникации, 3) в 

осуществлении целенаправленной деятельности.  

Проблема использования моделирования в обучении разрабатывается в 

психолого-дидактических исследованиях в последние 20-30 лет В.А. 

Ступаковым, А.И. Айдеровой, В.В. Давыдовым, Д.Б. Элькониным, 

М.И.Фридманом, Н.Г. Салминой и других. Моделирование - это исследование 

объекта, при котором изучается не сам объект, а вспомогательная 

искусственная или естественная система, находящаяся в некотором 

объективном соответствии с этим объектом, способная замещать его в 

определенном отношении и дающая информацию о самом моделируемом 

объекте. 

В схематизации и в моделировании в качестве замещаемого могут 

выступать структурные, функциональные связи на уровне сущности. В 

схематизации выбор средств идет по пространственно-графическим 

характеристикам, в моделировании — не только по пространственно-

графическим, но и по буквенно-цифровым [4]. 

В схематизации и моделировании применяются кодовые системы в 

отличие от замещения, в котором используются индивидуализированные, 

ситуативные знаково-символические средства. Таким образом, схематизация — 

это знаково-символическая деятельность, целью которой является 

ориентировка в реальности (структурирование, выявление связей), 

осуществляемая одновременно в двух планах с постоянным поэлементным 

соотнесением символического и реального планов. 

Целевое назначение схематизации заключается в формировании 

универсальных учебных действий различной направленности. Например, 

схемы, способствующие организации понимания, позволяют учащимся 

овладеть познавательными универсальными учебными действиями (анализ, 

сравнение, синтез, обобщение, классификация, установление причинно-

следственных связей и др.). Схемы, способствующие организации 

коммуникации, влияют на овладение коммуникативными универсальными 

учебными действиями (организация учебного сотрудничества и совместной 

деятельности с учителем и сверстниками, умения слушать собеседника, вести 

диалог, договариваться и др.). Схемы, способствующие организации 

деятельности, дают возможность учащимся овладеть регулятивными 
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универсальными учебными действиями (самостоятельно ставить цели, 

планировать деятельность, осуществлять самоконтроль и рефлексию) [5]. 

Целевое назначение моделирования связано с реализацией познавательной 

функции — быть средством получения новых знаний в процессе анализа, 

оперирования и преобразования моделей [5]. В.В. Давыдов и А.У. Варданян 

выделяют следующие особенности учебных моделей: 1) знаковый характер 

учебных моделей — они всегда искусственные образования; им присуща 

наглядность; 2) образный характер учебных моделей. В процессе познания знак 

и образ не только не исключают друг друга, но и взаимодополняют. Где есть 

знак, там есть и образ; 3) оперативная роль моделей, указывающих на способ 

организации деятельности детей, направленной на выяснение основных 

свойств; 4) эвристическая функция учебных моделей [6]. И.С. Якиманская 

выделяет следующие подвиды получения знаний (информационной функции): 

1) фактические — о свойствах изучаемых объектов (демонстрационных, 

иллюстративных изображений); 2) о внутреннем строении (чертежи разного 

вида); 3) о функционировании, взаимодействии (кинематическая схема); 4) 

теоретические — о закономерностях [7]. Согласно Л.А. Айдаровой, модель 

выполняет следующие функции: фиксацию знаний, средства обозначения, 

программы для действия [8].  

Обобщая теоретический материал по проблеме обучения схематизации и 

моделирования нами обоснованы следующие цели схематизации и 

моделирования, согласно этапам обучения учащихся овладению ими (См.: 

Таблица 1). 

Таблица 1. Целевой блок обучения схематизации и моделирования 

ʕʪʘʧʳ ʦʙʫʯʝʥʠʷ 

ʩʭʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ ʠ 

ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʶ  

ʎʝʣʝʚʦʝ 

ʧʨʝʜʥʘʟʥʘʯʝʥʠʝ 

ʵʪʘʧʦʚ 

ɺʠʜʳ ʜʝʡʩʪʚʠʡ 

Ознакомление со 

схематизацией и 

моделированием 

Научить учащихся 

понимать, что такое 

схема, модель, 

подбирать готовые 

значки-схемы к 

предметам. 

Описание, сравнение, 

объяснение, 

обозначение, 

обоснование 

Обучение схематизации и 

моделированию в контексте 

изучаемого теоретического 

предмета 

Отработка 

схематизации и 

моделирования на 

конкретном учебном 

материале  

Обобщение, выделение, 

классификация, 

систематизация, 

понимание  

Обучение схематизации и 

моделированию в контексте 

освоения разрозненного (не 

связанного) учебного 

материала 

Развитие умений 

схематизировать и 

моделировать  

Анализ, 

абстрагирование, 

осмысление, рефлексия, 

воспроизведение 

Обучение схематизации и 

моделированию в контексте 

Автоматизация 

умений схематизации 

Видение, 

конструирование, 
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включения в новые виды 

деятельности 

и моделирования перенос, 

 

Таким образом, схема и модель выступают как носители обобщенного 

знания, которыми должны овладеть учащиеся. Схематизация и моделирование 

подразумевают оперирование учащихся знаками и символами, следовательно, 

нельзя их рассматривать только как компонент учебной деятельности, а нужно 

говорить о включение всех видов знаково-символической деятельности в 

учебный процесс на всех ее этапах. Необходимо специально обучать умению 

мыслить, вооружать учащихся знаниями о содержании и последовательности 

умственных действий 
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Обучение в системе послевузовского военного образования предполагает 

формирование новой ситуации взаимодействия учения и обучения, учета 
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субъектного опыта обучаемых и адекватное использование обучающих 

технологий. 

Категории обучаемых в системе послевузовского военного образования 

относятся к группе взрослых обучаемых. Самое общее определение взрослого 

человека было дано специалистами UNESCOв 1976 году: «ɺʟʨʦʩʣʳʡ — всякий 

человек, признанный таковым в том обществе, к которому он принадлежит» 

[1]. В нашем обществе мы называем взрослым человека, достигшего 

физиологической, психологической и социальной зрелости, обладающего 

определенным жизненным опытом, сформировавшимся и постоянно растущим 

уровнем самосознания, который выполняет роли, традиционно закрепленные 

обществом за взрослыми людьми, и принимает на себя полную ответственность 

за свою жизнь (в том числе экономическую и моральную) и поведение [2]. 

Теория и практика организации обучения взрослых рассматривалась в 

трудах А.И.Подольского, С.Л.Рубинштейна, А.Н.Леонтьева, появляются 

инновационные педагогические технологии (А.С.Чернышев, А.А.Криулина, 

Л.С.Подымова), предлагаются андрагогические принципы обучения взрослых 

(С.И.Змеёв, А.А.Вербицкий, Н.В.Кудрявая и др.) [2; 3; 4; 5]. 

Процесс обучения взрослого человека личностно ориентированный, 

поскольку взрослый умеет «вобрать» в себя недостающие образовательные 

ресурсы. Следовательно, центральное место занимает актуализация 

субъектности обучающихся системы послевузовского военного образования. 

Опираясь на позицию С.Л. Рубинштейна, А.В. Брушлинского, К.А. 

Абульхановой-Славской, под субъектностью мы понимаем способность к 

самостоятельному жизнетворчеству, характеризуемую определенной степенью 

выраженности субъектных свойств личности. Мы считаем, возможным также 

рассматривать субъектность личности через призму личностного 

самоопределения и социально-психологической адаптации. Субъектность как 

системообразующее качество указанных феноменов может проявляться при 

различных конфигурациях состояния личностного самоопределения и уровней 

социально-психологической адаптации личности. 

С учетом обозначенного хотелось выявить взаимосвязь учения и 

субъектного опыта в системе послевузовского военного образования. Как 

известно, ʫʯʝʥʠʝ - процесс приобретения и закрепления или изменения 

наличных способов деятельности индивида. Результатом учения выступают 

элементы индивидуального опыта (знания, умения, навыка)[6]. Проектирование 

образовательного процесса должно предусматривать возможность 

воспроизводить учение как индивидуальную деятельность по трансформации 

(преобразованию) социально значимых нормативов (образцов) усвоения, 

заданных в обучении. В субъектном опыте представлены и предметные, и 

духовные смыслы, имеющие значение для развития личности. 

Рассматривая основные составляющие субъектного опыта А.К.Осницкий 

выделяет следующие его компоненты: 1) понятийная сфера (выделяются два 

основных класса понятий: понятия, имеющие общекультурное значение, и 

понятия, относящиеся к специальным сферам познания); 2) деятельностная 

сфера, которая позволяет человеку оперировать как понятиями, так и 
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объектами, стоящими за ними; создавать, систематизировать, структурировать 

новые понятия, их взаимосвязи и тем самым в еще большей степени познавать 

реальный мир; взаимодействовать с этим миром и в нем, создавая то, чего не 

было ранее; коммуницировать и устанавливать отношения с другими людьми; 

управлять собой и всеми процессами, ведущими к установленным им или 

другими людьми целям; осуществлять рефлексию относительно себя, своих 

действий, действий относительно своих действий и рефлексию относительно 

своего мышления и рефлексии и т.д.; 3) нейрофизиология, которая является 

основой нашего субъектного опыта и с другой стороны, она трансформируется 

с изменением опыта; 4) ментальные программы или метапрограммы, которые 

служат основой наших качеств, нашей ориентации в этом мире и 

программируют наше восприятие и реакции в тех или иных ситуациях[7]. 

Содержание послевузовского военного образования реализуется как в 

условиях приобретения знаний, интеллектуальных и профессиональных 

умений, так и в результате коммуникативных взаимодействий. Однако, в 

организации обучения взрослых ведущим фактором является внутренняя среда, 

активная позиция обучаемого, его стремление быть успешным и желание 

самореализоваться в деятельности[8]. Следовательно, в системе 

послевузовского военного образования должны быть задействованы собственно 

субъектные потребности и стратегии учебной, исследовательской, поисковой 

деятельности, обеспечивающие самопроектирование учебно-профессиональной 

деятельности.  

Если взять за основу развитие деятельности в процессе обучения 

слушателей послевузовского военного образования, то нужно иметь в виду, что 

обучение взрослых охватывает следующие циклы: опыт – рефлексия – вывод – 

план. Этот процесс не имеет начала, середины или конца [9, с. 133]. В 

зависимости от ситуации обучения люди могут вступать в этот цикл в любой 

точке. Однако обучение будет наиболее эффективным, когда мы пользуемся 

возможностью пройти все стадии данного цикла. 

Далее, нужно отметить, что каждому умению-действию должен 

предшествовать комплекс интеллектуальных операций: осмысления, 

переосмысления, замены прежних смыслов, установления связей, построения 

новых смыслов, конструирование действий и т.д., выступающих как 

обобщенное умение-осмысление. 

Здесь нами выделены следующие группы действий, которые необходимо 

заложить в процесс взаимосвязи учения и субъектного опыта. 

 

ʮʝʣʝʧʦʣʘʛʘʥʠʷ ʮʝʣʝʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʧʝʨʝʬʦʨʤʫʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʮʝʣʝʡ, 

ʮʝʣʝʫʜʝʨʞʘʥʠʷ, ʮʝʣʝʦʩʫʱʝʩʪʚʣʝʥʠʷ, ʮʝʣʝʟʘʚʝʨʰʝʥʠʷ ʠ 

ʜʨ. 

ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʤʝʥʠʷʤʠ ʣʦʛʠʯʝʩʢʦʛʦ ʘʥʘʣʠʟʘ, ʢʣʘʩʩʠʬʠʢʘʮʠʠ, 

ʩʠʩʪʝʤʘʪʠʟʘʮʠʠ, ʘʙʩʪʨʘʛʠʨʦʚʘʥʠʷ, ʚʳʷʚʣʝʥʠʷ 

ʩʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦʛʦ, ʩʦʦʪʥʝʩʝʥʠʷ ʟʥʘʯʝʥʠʡ ʠ ʤʥʦʛʠʤʠ 

ʜʨʫʛʠʤʠ 

ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʤʝʥʠʡ, ʩʚʷʟʘʥʥʳʭ ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʪʝʭ ʠʣʠ ʠʥʳʭ 
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ʜʝʡʩʪʚʠʡ ʩʧʦʩʦʙʦʚ ʨʝʰʝʥʠʷ ʟʘʜʘʯ, ʠʩʧʦʣʴʟʦʚʘʥʠʷ ʦʨʫʜʠʡ, 

ʩʦʛʣʘʩʦʚʳʚʘʥʠʝʤ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʨʝʤʝʥʥʳʭ 

ʭʘʨʘʢʪʝʨʠʩʪʠʢ ʜʚʠʞʝʥʠʡ ʠ ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʭ 

ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʡ, ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʫʩʠʣʠʡ ʚ ʠʟʤʝʥʯʠʚʳʭ, 

ʪʨʝʙʫʶʱʠʭ ʫʧʨʝʞʜʘʶʱʝʛʦ ʤʦʜʝʣʠʨʦʚʘʥʠʷ 

ʫʩʣʦʚʠʷʭ.ʋʤʝʥʠʷ ʧʨʦʛʨʘʤʤʠʨʦʚʘʥʠʷ ʫʩʠʣʠʡ ʚ ʯʘʩʪʠʯʥʦ 

ʠʟʤʝʥʷʶʱʠʭʩʷ ʫʩʣʦʚʠʷʭ ʠ ʧʨʠ ʨʝʰʝʥʠʠ ʥʦʚʳʭ ʟʘʜʘʯ 

ʩʦʯʝʪʘʶʪʩʷ ʩ ʧʨʠʤʝʥʝʥʠʝʤ ʤʥʦʞʝʩʪʚʘ ʩʧʝʮʠʬʠʯʝʩʢʠʭ 

ʫʤʝʥʠʡ, ʥʘʧʨʘʚʣʝʥʥʳʭ ʥʘ ʢʦʥʢʨʝʪʥʳʝ ʧʨʝʜʤʝʪʥʳʝ 

ʧʨʝʦʙʨʘʟʦʚʘʥʠʷ 

ʦʮʝʥʠʚʘʥʠʷ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ 

применения умений пользоваться ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʰʢʘʣʘʤʠ 

ʠ ʫʩʪʘʥʘʚʣʠʚʘʪʴ ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʫʩʧʝʰʥʦʩʪʠ;ʩ 

ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ ʩʧʦʩʦʙʘʤʠ ʠʟʤʝʨʝʥʠʷ ʠ ʦʮʝʥʢʠ, ʨʘʟʣʠʯʥʳʤʠ 

ʛʨʘʜʘʮʠʷʤʠ ʰʢʘʣ (ʦʥʠ ʧʨʝʠʤʫʱʝʩʪʚʝʥʥʦ 

ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʩʭʦʜʩʪʚʘ, 

ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ) 

ʢʦʨʨʝʢʮʠʠ ʫʤʝʥʠʷ ʚʥʦʩʠʪʴ ʩʚʦʝʚʨʝʤʝʥʥʳʝ ʢʦʨʨʝʢʪʠʚʳ ʚ 

ʦʩʫʱʝʩʪʚʣʷʝʤʳʝ ʜʝʡʩʪʚʠʷ ï ʧʨʝʜʧʦʣʘʛʘʝʪ ʫʞʝ ʠʥʳʝ 

ʩʫʙʲʝʢʪʠʚʥʳʝ ʢʨʠʪʝʨʠʠ ʩʦʦʪʚʝʪʩʪʚʠʷ ʜʦʩʪʠʛʘʝʤʳʭ 

ʨʝʟʫʣʴʪʘʪʦʚ ʧʨʠʤʝʥʷʝʤʳʤ ʚ ʢʘʯʝʩʪʚʝ ʥʦʨʤʘʪʠʚʘ 

ʵʪʘʣʦʥʘʤ (ʚ ʦʩʥʦʚʥʦʤ ʦʥʠ ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʳ ʥʘ 

ʦʙʥʘʨʫʞʝʥʠʝ ʠ ʦʧʨʝʜʝʣʝʥʠʝ ʨʘʟʣʠʯʠʡ). ɿʜʝʩʴ ʚ 

ʥʘʠʙʦʣʴʰʝʡ ʤʝʨʝ ʦʢʘʟʳʚʘʶʪʩʷ ʥʫʞʥʳ ʫʤʝʥʠʷ, 

ʦʙʝʩʧʝʯʠʚʘʶʱʠʝ ʧʨʦʩʪʨʘʥʩʪʚʝʥʥʦ-ʚʨʝʤʝʥʥʫʶ 

ʢʦʦʨʜʠʥʘʮʠʶ ʧʨʠʚʥʦʩʠʤʳʭ ʢʦʨʨʝʢʮʠʡ 

 

Учитывая выше обозначенное, можно сделать следующие выводы по 

обеспечению взаимосвязи учения и субъектного опыта слушателей 

послевузовского военного образования. Образовательный процесс и само 

содержание в магистратуре и докторантуре должно обеспечивать, во-первых, 

развитие ʮʝʥʥʦʩʪʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ (связанного с формированием интересов, 

нравственных норм и предпочтений, идеалов, убеждений). Именно ценности, 

освоенные человеком, ориентируют его в процессах принятия решения, а 

следовательно, опосредствованно и его усилия, обнаруживаемые в поведении. 

Во-вторых, усиление ʨʝʬʣʝʢʩʠʚʥʳʭ составляющих взаимодействия. 

Рефлексия – это та часть самосознания, которая оперативно, не зацикливаясь на 

самоанализе, постоянно обновляет осмысливаемую информацию о ситуации и 

собственных возможностях. В-третьих, учет стиль и опыт ʧʨʠʚʳʯʥʦʡ 

ʘʢʪʠʚʠʟʘʮʠʠ (предполагающий предварительную подготовленность, 

оперативную адаптацию к изменяющимся условиям работы, расчет на 

определенные усилия и определенный уровень достижений успеха). В-

четвертых, актуализацию ʦʧʝʨʘʮʠʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʦʧʳʪʘ включающий конкретные 

средства преобразования ситуации и своих возможностей, которые человек 

использует в своей проектирующей и преобразующей активности. В-пятых, 
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развитие ʢʦʤʤʫʥʠʢʘʪʠʚʥʳʭ ʥʘʚʳʢʦʚ ʠ ʥʘʚʳʢʦʚ ʚʟʘʠʤʦʜʝʡʩʪʚʠʷ с другими 

участниками образовательного процесса. 
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ʂʣʶʯʝʚʳʝ ʩʣʦʚʘ: концепт, языковая картина мира, стереотип, 

национальный характер, языковое сознание, дериват, материальная культура, 

национально-культурная семантика языка. 

Каждый естественный язык отражает определенный способ восприятия и 

устройства мира, или “языковую картину мира”. “Языковая картина мира” – 

факт национально-культурного наследия. Язык и есть одна из форм фиксации 

этого наследия, в том числе примет, поверий. Так, если в русском языке ʛʫʩʴ 

вызывает представление о важности или жуликоватости, то в английском эта 

реалия ассоциируется с богатством, глупостью и т.п. Ср.: ʚʘʞʥʳʡ ʛʫʩʴ, ʵʢʠʡ 

ʛʫʩʴ, ʛʫʩʴ ʣʘʧʯʘʪʳʡ ( о человеке); the goose that lays the golden eggs – “курица, 

несущая золотые яйца”, источник обогащения; the older goose the harder to pluck 

– “чем старше человек, тем труднее заставить его расстаться с деньгами”; as 

s̔ lly as a goose – “глуп как пробка” и т.п. [1:393]. В отличии от русской ʚʦʨʦʥʳ, 

ассоциируемой с рядом свойств и синонимичной по значению слову ʨʘʟʠʥʷ, 

английское bow (ворона) не имеет метафорического деривата.  

Примеров подобного рода можно привести много, поскольку языковые 

картины мира чрезвычайно разнообразны. Конфигурации идей, заключенные в 

значениях слов родного языка, воспринимаются говорящим как нечто само 

собой разумеющееся, и у говорящего возникает иллюзия, что так вообще 

устроена жизнь. Но при сопоставлении разных языковых картин мира 

обнаруживаются значительные расхождения между ними, причем иногда 

весьма существенные. 

Наиболее важные для данного языка идеи повторяются в значении многих 

языковых единиц и являются поэтому “ключевыми” для понимания картины 

мира. 

Одним из ключевых сквозных мотивов русской языковой картины мира 

является, например, внимание к нюансам человеческих отношений. 

Специфическим является само слово ʦʪʥʦʰʝʥʠʝ <кого-то к кому-то> и 

ʦʪʥʦʰʝʥʠʷ <между двумя людьми>; особенно трудно поддается переводу 

глагол ʦʪʥʦʩʠʪʴʩʷ (в соответствующем значении). ʆʪʥʦʰʝʥʠʝ одного 

человека к другому — это часть его внутренней жизни, которая может в чем-то 

проявляться, но может и не проявляться, не теряя при этом своего 

экзистенциального статуса. При этом фраза: ʂʘʢ ʪʳ ʢʦ ʤʥʝ ʦʪʥʦʩʠʰʴʩʷ? — 

это не только практикуемый среди подростков способ вынудить признание в 

любви, но также явный или скрытый сюжет весьма значительной части 

разговоров на русском языке, начиная от классического вопроса русского 

пьяницы: ʊʳ ʤʝʥʷ ʫʚʘʞʘʝʰʴ? 

Для русской культуры родственные отношения обладают не только 

огромной ценностью, но и чрезвычайной эмоциональной насыщенностью. При 

этом любовь к своим совершенно не сопровождается равнодушием или 

недоброжелательством по отношению к чужим. Напротив, родственная теплота 

служит образцом доброго отношения к людям вообще. Здесь русский язык 

подтверждает традиционное представление о широте и щедрости русской 

души. 
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Можно сказать, что и в кочевом казахском обществе тема “рода”, 

“родственности” выступала в качестве “общего знаменателя” для разрешения 

практически всех ситуаций, возникающих в ходе социального взаимодействия 

и определяла самовосприятие человека. К примеру, во время айтыса в ответ на 

вопрос к одному из участников “А какого вы народа?” (в оригинале именно 

народа –“ел”, а не племени- “ру”), тот стал перечислять своих родовых предков 

[2: 67]. 

Несмотря на то, что “не кровное родство сохраняет общину как целое, а 

совместная хозяйственная деятельность” [3:120], возможные партнеры для 

“совместной хозяйственной деятельности” отыскивались прежде всего среди 

родственников. 

Такая ситуация формировала своеобразный психологический облик 

номада: он чувствовал себя защищенным, лишь ощущая принадлежность к 

своему “роду”. Это обеспечивало ему устойчивость естественного 

мироустройства и позволяло рассчитывать на помощь родственников в трудные 

моменты: “...каждый казах, наученный горьким опытом неустойчивости своего 

хозяйства, заблаговременно, хотя бы и бессознательно заручается известными 

связями. В первую очередь последние устанавливаются в направлении 

родства... эти связи... постоянно поддерживаются обменом подарками” [4:14]. 

Об этом же свидетельствуют казахские пословицы, записанные во второй поло 

вине XІX в.: ɸϤʘʡʳʥ ʘʣʪʘʫ ʙʦʣʩʘ ʘʜʘʤ ʪʠʤʝʡʜʽ “Когда твоих родичей много - 

никто тебя не тронет” [5:294]. 

Родственные связи играли важную роль в случае их установления и 

признания, а это не всегда зависело лишь от кровной близости. Например, 

ɾʘʤʘʥ ʪʫʳʩʪʘʥ ʞʘʪ ʘʨʪʳϨ “Чужой лучше родни, коль хорошо знаком” 

[2:122], ɸʣʳʩʪʘ ʞϮʨʩʝ ʢʽʩʽʥʝʩʢʝʥ ɾʘϨʳʥʜʘ ʞϮʨʩʝ ʪʝʙʽʩʢʝʥ “Родню издали 

любят, а вблизи она кусается” [6:59].  

Существовал специальный институт “керме”, с помощью которого в 

хозяйственную ячейку (а с помощью усыновления – и в генеалогию) 

включались представители других родов или даже племен, волею 

обстоятельств оказавшиеся рядом. “Такая степень родства в смысле 

предоставления каких-либо действительных прав является сплошной 

фикцией...” [4:13]. Есть тому подтверждения и в казахских пословицах: 

ɾʘϨʩʳʥʜʘʥ Ϩʘʰʧʘ ʞʘʤʘʥϤʘ ʙʘʩʧʘ “Не считай хорошего человека 

посторонним, не считай дурного своим” [5:267,268]. Н.И.Гродеков 

свидетельствует также о том, что сдать гостя – неблизкого родственника 

властям не считалось предосудительным [5; 114]. О небезграничности 

гостеприимства говорит пословица: ϧʦʥʘϨ: ʙʽʨ ʢϮʥ Ϩʦʥʩʘ ï ʢϰʪ ʝʢʽ ʢϮʥ Ϩʦʥʩʘ ï 

ʞϰʪ ñЕсли гость остановился раз – счастье, два – бедствие” [5; 113]. 

Другим ключевым концептом в языковой картине мира у разных народов 

считается отношение к дому.  

Англичане говорят: An Engl̔ shman home s̔ h s̔ castle! “Дом англичанина – 

это его крепость”. В этой фразе отражено не только английское отношение к 

собственности, но и сама жизненная позиция англичан, сам национальный 

характер. 
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Русское слово “ʜʦʤò можно считать эквивалентом английского “houseò; 

однако эти слова совпадают лишь в двух значениях: “здание, строение” 

(например, каменный дом – a stone house) и “династия” (например, дом 

Романовых – the House of Romanovs). Во всех остальных значениях эти слова не 

совпадают. Русское “ʜʦʤò имеет также значение “домашний очаг”, “место 

жительства человека”, в котором оно соответствует другому английскому 

слову, а именно home. Данные примеры доказывают, что русское “дом” шире 

по значению и употребительности, чем английское “house”. Иначе говоря, 

понятие, выражаемое русским словом “дом”, и то, что стоит за английским 

словом “house”, – это разные вещи, определяемые разными культурами.  

В казахском языковом сознании концепт ʜʦʤ маркирован такими 

лексемами как Ϯʡ, ʶʨʪʘ, ʰʘʥʳʨʘϨ. С “национальным домом” – юртой – была 

связана вся жизнь казаха, поэтому она занимала особое место в быту казахов. 

Центральным элементом юрты являлся шанырак - круговое “навершие” купола 

юрты. Шанырак – символ семейного благополучия, мира, спокойствия. 

Шанырак был семейной реликвией, передавался из поколения в поколение, 

“кара шанырак” (букв. “черный остов”) юрты отца почитался сыновьями как 

святыня. В серьезных случаях казах клялся, глядя при этом на шанырак. 

Большое внимание уделялось свадебной юрте (отау). “Для художественной 

обработки отау и казахи среднего достатка не жалели ни средств, ни 

материалов; все стремились сделать свадебную юрту более нарядной, 

элегантной. На проведение свадьбы они нередко тратили все свое состояние” 

[7:8]. Значимость этого концепта для казаха отражена в устойчивых 

сочетаниях: ʰʘʥʳʨʘϨ ʙʠʽʢ ʙʦʣʩʳʥ “Пусть будет высоко поднят шанырак твоей 

юрты!” – благопожелание по поводу установки новой юрты, образования новой 

семьи; ʰʘʥʳʨʘϨ ʢϺʪʝʨʜʽ – “установил шанырак, стал самостоятельным 

хозяином, создал семью”. 

Казахская юрта является не только элементом материальной культуры 

народа, но и содержит символику, в которой сосредоточена самая 

разнообразная информация о религиозно-мифологической картине мира. Так, 

доступные обыденному сознанию внешние признаки окружающего мира (ср. 

макрокосмос – юрта) и человеческое общество служили моделью в создании 

языковой картины мира казахов. 

Эти и многие другие примеры показывают, что языковая картина мира, 

отображает обиходно-эмпирический, культурный и исторический опыт 

некоторого языкового коллектива, наиболее ярко отраженный в строевых 

единицах языка, т.е. в тех единицах, которые непосредственно и прямо 

отражают внеязыковую действительность, называют предметы и явления 

окружающего нас мира. Можно утверждать, что национально-культурная 

семантика языка – это продукт истории, включающий в себя также прошлое 

культуры: чем богаче история народа, тем ярче и содержательнее строевые 

единицы языка. 
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ʜʦʢʪʦʨʘʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʧʝʜʘʛʦʛʽʢʠ  

ʃʫʛʘʥʩʴʢʦʛʦ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ ʽʤʝʥʽ ʊʘʨʘʩʘ ʐʝʚʯʝʥʢʘ. 

Професійна підготовка майбутніх фахівців економічних спеціальностей 

 

ɿɸɻɸʃʔʅɸ ʍɸʈɸʂʊɽʈʀʉʊʀʂɸ ʇʈʆʌɽʉɯʁʅʆɰ ʇɯɼɻʆʊʆɺʂʀ 

ʄɸʁɹʋʊʅɯʍ ʌɸʍɯɺʎɯɺ ɽʂʆʅʆʄɯʏʅʀʍ ʉʇɽʎɯɸʃʔʅʆʉʊɽʁ 

Ринкові умови діяльності підприємств та організацій, з одного боку, і 

надлишок фахівців – з іншого, ставлять випускників відповідної професійної 

спеціалізації в жорсткі конкурентні умови на ринку праці. Щоб досягти успіху, 

вони повинні мати високу професійну підготовку та вміти виявляти свої, 

професійно важливі якості під час проходження виробничої практики, 

стажування чи випробування за вступу на роботу. Тільки в такий спосіб, 

викликавши зацікавлення з боку роботодавця до себе як до прекрасного 

майбутнього працівника, випускник може отримати хорошу роботу за 

спеціальністю. 

Аналіз різних авторських думок на зазначену проблему визначає потребу 

пошуку нових підходів і теоретичного обґрунтування системи професійної 

підготовки студентів-економістів. За дослідженням Н. Сидорчук [1], систему 

професійної підготовки можна представити у вигляді теоретичної 

багаторівневої конструкції, що складається з елементів, які взаємодіють між 

собою та із зовнішнім середовищем. Викладене вище дає можливість 

представити загальну характеристику такої системи на основі виділення 

оболонок (підсистем) чотирьох рівнів: зовнішньої, або соціальної; загальної, 

або горизонтальної; внутрішньої, або структурно-змістової; локальної, або 

прикладної. 

1. Зовнішня (соціальна) відображає характер соціального середовища, 

соціальних умов, які ґрунтуються на багатовимірності та багатоваріантності 

історичного розвитку, його альтернативності, з одного боку, і безповоротності 

еволюційного руху – з іншого. Саме вона визначає наповнення горизонтальної і 

локальної складових цілісної системи. 

2. Загальна (горизонтальна) визначає цілісність реалізації професійної 

підготовки у межах одного навчального закладу на основі спеціально 
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підібраної, чітко окресленої, певним чином згрупованої системи елементів, які 

пов’язані між собою механізмом обміну сигналами (вхідними і вихідними). 

3. Внутрішня (структурно-змістова) – дає цілісне структурно-теоретичне 

уявлення про підсистеми горизонтальної оболонки (вивчення предметів 

економічного циклу), науково-дослідна робота, виробнича практика, самоосвіта 

тощо. 

4. Локальна (прикладна) є найбільш простою системою стосовно 

попередніх оболонок, має практичний характер, відображає найчастіше 

конкретні авторські системи з їх індивідуальними особливостями. 

Н. Сидорчук вважає, що реалізація завдань впровадження системи 

професійної підготовки студентів університетів, поставлених на соціальному 

рівні (зовнішня оболонка), вимагає внесення змін у структурні елементи 

оболонок нижніх рівнів серед яких особливе місце займає загальна 

(горизонтальна) складова [1, с. 46 – 48]. 

Практична реалізація теоретичних ідей вимагає запровадження в 

навчальний процес економічного ВНЗ системи підготовки майбутніх 

економістів на основі процесного підходу, яка надається за дослідженням Н. 

Кошелевої [2; 3]. Авторка вважає доцільною наступну поетапну організацію 

навчання майбутніх економістів. 

Перший етап: формування складових психологічної готовності студентів 

до проектування фахової діяльності: мотивів самопідготовки до цього процесу, 

інтересу до його теорії й технології; створення ситуацій емоційного 

переживання студентами фахових цінностей у процесі проектування 

майбутньої діяльності; формування адекватної самооцінки власного рівня 

відповідної готовності тощо. Для цього використовується система проектних 

завдань для самостійної та індивідуальної роботи при вивченні дисциплін 

гуманітарного й загальноекономічного циклів. Ефективними засобами 

формування психологічної готовності є професійно орієнтовані твори й есе 

(творчі міні-проекти щодо розробки цілей власного навчання, визначення 

суспільної ролі фахівців економічної сфери, усвідомлення проектного 

характеру економічної діяльності, необхідності проектування свого 

особистісного й фахового саморозвитку, побудови професійної «Я»-концепції), 

проектування професіограм, моделей фахової діяльності економістів, програм 

самооцінювання фахового рівня, розробка й зіставлення особистісно-

професійних автопортретів і взаємохарактеристик. Запропоновані засоби 

сприяють ознайомленню майбутніх економістів із загальним змістом та 

суспільною значущістю фахової економічної діяльності. 

Другий етап: формування практичних умінь майбутніх економістів 

здійснювати фахову діяльність, зокрема їх підготовка до виконання завдань 

виробничої практики в економічних підрозділах підприємств та організацій, що 

також досягається засобами проектування. На матеріалі економічних дисциплін 

розробляється цикл дискусій, ділових ігор, ситуаційних практикумів, комплекс 

проектних і проблемних завдань, близьких за змістом до майбутньої практики 

та фахової діяльності. Проектування реальних професійних завдань сприяє 

самостійному перетворенню й систематизації фахових знань і формуванню 
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проектувальних економічних умінь. За результатами самоаналізу їх виконання 

студенти надалі розробляють власну програму підготовки до практики. На 

цьому етапі у студентів завдяки самостійному здійсненню фахових дій, типових 

для первинних посад економістів, формується інтерес «діяча», оскільки ними 

вживаються активні зусилля для виконання цих дій, що допомагають 

переживати позитивні емоції від досягнутого, викликані самим процесом 

діяльності. Останнє забезпечується завдяки використанню методів і засобів 

активного навчання, зокрема проектної технології, яка дозволяє кожному 

студенту здійснювати індивідуальний вибір завдань, розробляти оригінальні 

шляхи їх розв’язання, реалізовувати свій потенціал як майбутніх фахівців, 

виявляти власну креативність, усвідомлювати свої досягнення у фаховій сфері.  

Третій етап: формування досвіду професійного самовдосконалення 

шляхом проектування загального й фахового розвитку, зокрема формування 

вмінь студентів планувати й здійснювати професійну самоосвіту й 

самовиховання. Організація навчально-виховної роботи студентів на даному 

етапі базується на вивченні гуманітарних і загальноекономічних дисциплін з 

використанням проектної технології навчання і спрямована на усвідомлення 

студентами самоцінності процесу самовдосконалення, формування потреби в 

досягненні соціально значущих взірців у фаховій сфері, забезпечення 

діалектичної взаємодії загального й специфічного в процесі саморозвитку. 

Зазначені цілі можливо реалізувати завдяки створенню таких педагогічних 

умов, як забезпечення формування у студентів мотивів фахового саморозвитку, 

умінь його проектування, усвідомлення ролі й цінностей особистісного й 

фахового саморозвитку в їх єдності, для чого розробляється система творчих 

професійно орієнтованих проектних завдань. На цьому етапі підвищується 

увага до майбутньої професії, збільшується інтенсивність вольових зусиль та 

позитивних емоційних переживань у фаховій сфері, оскільки зміст проектних 

завдань на цьому етапі пов’язаний з особистісно значущими проблемами: 

підвищенням рівня власної фахової компетентності й затребуваності; 

наближенням образу «Я»-професійне до особистого еталону; розробкою 

стратегій власного кар’єрного зростання; створенням і веденням власної 

справи; підвищенням на посаді й опануванням ролі керівника.  

На наш погляд, запропонована система професійної підготовки майбутніх 

економістів є відповідною сучасним науковим поглядам щодо організації 

якісної підготовки майбутніх фахівців, але з урахуванням наступних вимог, що 

передбачають:  

а) оптимізацію методів навчання, інформатизацію навчального процесу і 

активне використання технологій відкритої освіти;  

б) розробку інтегрованих і міждисциплінарних курсів і програм, поєднання 

їх з високими технологіями; формування умов для неперервного професійного 

зростання кадрів, забезпечення наступності різних рівнів професійної освіти і 

створення ефективної системи додаткової професійної освіти; 

в) забезпечення участі роботодавців та інших соціальних партнерів ВНЗ у 

вирішенні проблем професійної освіти (в т.ч. в розробці освітніх стандартів, що 
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узгоджуються з сучасними кваліфікаційними вимогами (професійними 

стандартами).  

Заслуговує на увагу, виділені в дослідженні М. Голованя [4] чинники 

впливу змісту професійної освіти на якість підготовки фахівців фінансового 

профілю, на рівень професійної компетентності майбутніх спеціалістів. Автор 

вважає: «Вирішальним чинником є адекватність змісту навчального матеріалу 

професійним завданням фахівця фінансового профілю, його конкретне 

наповнення і побудова. Другим чинником можна назвати відповідність змісту 

професійної підготовки меті професійної підготовки – формуванню 

професійної компетентності майбутнього фахівця фінансового профілю. 

Важливим чинником є також дотримання принципів добору змісту професійної 

підготовки майбутніх фахівців фінансового профілю, які дозволяють 

забезпечити ефективність процесу професійної підготовки. Важливим з 

чинників є також врахування матеріально-технічних та інтелектуальних 

можливостей ВНЗ щодо застосування сучасних технологій і засобів навчання 

для адекватної реалізації процесу професійної підготовки» [4, с. 8].  

Отже, в процесі навчання фахівців економічного профілю передусім 

необхідно сформувати опорні знання, розвинути їхнє економічне мислення, 

навчити оцінювати нові факти, ідеї та явища, підготувати їх до сприйняття, 

осмислення i використання набутих знань. Під час розробки змісту навчальних 

предметів у них насамперед включаються фундаментальні закономірності, ідеї, 

які можуть бути основою знань з певного предмета й одночасно узагальненим 

відображенням знань про світ. 
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çʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʠʡ ʛʽʨʥʠʯʠʡ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪ 

 

ʉʋʏɸʉʅɸ ɺʀʑɸ ʆʉɺɯʊɸ: ɺʇʈʆɺɸɼɾɽʅʅʗ ɯʅʅʆɺɸʎɯʁʅʀʍ 

ʊɽʍʅʆʃʆɻɯʁ ʅɸɺʏɸʅʅʗ 

Інновації у вищій освіті 

Інноваційні підходи в освітянській галузі належать до тих напрямів її 

розбудови, що розвиваються найбільш активно та суперечливо. Значне 

відставання освіти від вимог суспільної практики спричиняє прискорення 

інноватизації освітянських процесів.  

Постає питання, які підходи, форми роботи можуть задовольнити сучасний 

попит студентів, сформувати необхідні компетентності, професійно-особистісні 

якості майбутніх фахівців [1, 2]. 

Основною формою навчання у вищому навчальному закладі залишається 

лекція, незважаючи на її гостру критику як пасивної форми навчання. Лекції є 

однією з найдавніших та найпоширеніших форм викладання у вищій школі, 

курси лекцій синтезують великий обсяг знань, який викладач подає в 

опрацьованому вигляді. Але традиційні лекції не задовольняють попит 

студентів.  

Важливим моментом реструктуризації навчального процесу є 

запровадження інноваційних освітянських технологій.  

Рішення цих завдань спрямовано на:  

– перехід від педагогічного традиціоналізму до нових форм і методів 

навчання, орієнтованих на формування творчої особистості, яка вміє 

поєднувати в різних варіантах теоретичні знання, наукові здобутки з 

вирішенням питань, які виникають на практиці; 

– підвищення творчої активності студентів під час аудиторних занять 

шляхом упровадження новітніх інтерактивних технологій: ділових і рольових 

ігор; ігрового проектування тощо; 

– посилення мотивації студентів до самостійної роботи з метою 

поглиблення знань і здобуття вмінь і навичок; 

– забезпечення наскрізної комп’ютеризації навчального процесу та 

створення комп’ютерних (інформаційних) систем його підтримки; 

– інтенсифікацію навчального процесу з метою скорочення аудиторних 

занять з участю викладача при наданні повного обсягу знань і підвищенні 

якості навчального процесу; 

– розробку інтерактивних комплексів навчально-методичного 

забезпечення дисципліни [1, 4].  

Перевагами цих технологій є такі: оригінальність програм; адаптація 

програм до різних категорій спеціалістів; можливість комбінувати тренінгові й 

інтерактивні технології з іншими формами роботи зі слухачами.  
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Проектування інноваційних технологій має будуватися за етапами 

особистісно-професійного розвитку, засвоєння норм проектувальної діяльності, 

адаптації до неї. Результатами проектної діяльності є професійна 

компетентність викладачів, осмислення нових підходів до методичної 

діяльності, використання методу проектів у роботі зі студентами, розробка 

власних проектів модернізації гуманітарного освітнього процесу. Особистісний 

підхід у впровадженні інноваційних технологій передбачає: вдосконалення 

моделей поведінки викладачів ВНЗ, навчання педагога конструювати власне 

знання, розвиток уміння здійснювати комунікативні зв’язки в професійному 

середовищі та рефлексивну діяльність. Реалізації цих напрямів модернізації 

освітнього процесу у ВНЗ сприяє запровадження інтерактивних і тренінгових 

технологій [2, 3, 5].  

Цікавим напрямком у застосуванні сучасних технологій є інтерактивне 

спілкування. Фахівці виділяють комп’ютерні інтерактивні дискусії двох 

основних категорій: синхронні («чати») і асинхронні (електронна пошта, 

списки адресатів, Інтернет форуми). Під час синхронних дискусій студенти 

ефективно спілкуються через Інтернет, а в асинхронних дискусіях спілкування 

більше нагадує листування. Загалом синхронні інтерактивні дискусії ідеально 

підходять для дистанційного навчання, асинхронні – для стаціонарного 

навчання, урізноманітнюючи безпосереднє щоденне спілкування студентів.  

До продуктивних інноваційних проективних технологій, які можна 

використовувати у системі навчання у ВНЗ, належить кейс-метод (Case study). 

Використання цього методу у навчальному процесі дає змогу розвивати у 

студентів аналітичні, дослідницькі, комунікативні навички, виробляти вміння 

аналізувати ситуацію, планувати стратегію, приймати рішення [5].  

Розробка та застосування інноваційних технологій навчання, а також 

діагностика якості знань у вищих навчальних закладах мають носити 

системний характер, що дозволяє забезпечити взаємозв’язок між усіма 

елементами навчального процесу, підвищує рівень його керованості та 

навчально-методичного забезпечення. Вони також мають бути впровадженими 

в усіх формах навчання, по всій вертикалі навчального плану (в усіх 

дисциплінах), по горизонталі навчального плану (в усіх видах навчального 

процесу: лекції, семінари, практичні, лабораторні, самостійна робота студента, 

практика, заліки, іспити, поточний контроль), у всіх спеціальностях та 

напрямах навчання [1].  

Системний комплексний підхід до впровадження інноваційних технологій 

навчання в усі елементи навчального процесу з повним сучасним методичним 

забезпеченням, розвинутою інфраструктурою навчального процесу дозволить 

провести реструктуризацію навчального процесу (шляхом скорочення 

аудиторного навантаження) і запровадження нових концептуальних підходів до 

організації й контролю самостійної роботи студентів. Збільшення часу на 

самостійне вивчення (чи поглиблення) окремих модулів (тем) дисциплін 

вимагає внесення змін і в оцінку знань студентів, введення нової системи 

комплексної діагностики знань студентів.  
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ʩʪʘʨʰʠʡ ʚʠʢʣʘʜʘʯ ʢʘʬʝʜʨʠ ʜʽʣʦʚʦʾ ʽʥʦʟʝʤʥʦʾ ʤʦʚʠ  

ʪʘ ʤʽʞʥʘʨʦʜʥʦʾ ʢʦʤʫʥʽʢʘʮʽʾ 

ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ ʭʘʨʯʦʚʠʭ ʪʝʭʥʦʣʦʛʽʡ 

ʤ.ʂʠʾʚ 

 

ʄʋʃʔʊʀʄɽɼɯʁʅɯ ʊɽʍʅʆʃʆɻɯɰ ʗʂ ɼʆʇʆʄɯɾʅʀʁ ɯʅʉʊʈʋʄɽʅʊ ʋ 

ɺʀʂʃɸɼɸʅʅɯ ɯʅʆɿɽʄʅʆɰ ʄʆɺʀ 

У сучасній системі освіти відбуваються стрімкі і великі зміни, які не 

обходять стороною і викладання іноземної мови. Впровадження в систему 

освіти мультимедійних засобів навчання охопили майже всі дисципліни. В 

сучасному світі Інтернет і комп'ютерні технології стали невід'ємною складовою 

не тільки повсякденного життя, а й освітнього процесу в цілому. Студенти 

сприймають комп'ютерні технології у процесі вивчення іноземної мови з 

набагато більшим інтересом і позитивом, ніж звичайні підручники та 

посібники. На шляху інформатизації суспільства і всебічного поширення 

глобальної комп'ютерної мережі Інтернет стає зрозумілою актуальність 

використання мультимедійних технологій в освітньому процесі у ВНЗ на 

сучасному етапі. Викладання іноземної мови саме професійної направленості 

являє собою вузькоспеціалізовану та професійно-спрямовану галузь викладання 

іноземної мови. Саме тут доцільним стає використання технологічних новинок 

у викладанні іноземної мови, які допомагають активізувати самомотивацію 

студентів, їх креативне мислення, самостійність і прагнення до всебічного 

отримання та засвоєння інформації, стимулювати допитливість та інтерес до 

наукової діяльності. 

Останніми роками увагу педагогів та вчених привернули мультимедійні 

технології. Під мультимедійною технологією ми розуміємо технологію, яка 

окреслює порядок розробки, функціонування та застосування засобів обробки 

інформації різних модальностей. Говорячи про різні аспекти використання 

ММТ в освіті, ми не можемо обмежитися тільки розглядом питань 

використання технічного засобу навчання або комп’ютерно орієнтованого 
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засобу навчання “нового” покоління, якому притаманні характерні ознаки: 

можливість об’єднання інформації, представленої в різних формах (текст, звук, 

графіка, відео, анімація) та інтерактивний режим роботи з інформацією. 

Цікавим є не стільки технологія комп’ютерного іміджу та звуку, скільки освітнє 

різноманіття та розвиток тих змін, які відбуваються в студентах під впливом 

мультимедія. 

Дослідження феномену «мультимедія» в освіті багатоаспектні: 

мультимедія як засіб підвищення ефективності навчання в загальноосвітній 

школі, застосування засобів мультимедія в процесі навчання спеціалістів, 

мультимедія як засіб навчання та інструмент, за допомогою якого 

розробляються педагогічні програмні засоби. Ціла низка педагогічних 

досліджень присвячена розробці методичних основ проектування, створення та 

використання мультимедійних навчальних програм та мультимедійних 

навчальних комплексів. Усі автори відзначають, що використання засобів ММТ 

дозволяє підвищити інтенсивність і ефективність процесу навчання; створює 

умови для самоосвіти та дистанційної освіти, тим самим дозволяючи 

здійснювати перехід до безперервної освіти; у поєднанні з 

телекомунікаційними технологіями розв’язує проблему доступу до нових 

джерел різноманітної за змістом і формою представлення інформації. Поряд із 

зазначеним вище, до переваг комп’ютеризованого навчання іноземних мов 

можна також віднести: можливість застосування на будь-якому етапі роботи на 

практичному занятті; варіативність застосування на різних етапах навчання; 

конструктивне сприймання і запам’ятовування студентами навчального 

матеріалу; економне використання навчального часу; індивідуалізація навчання 

(визначення глибини послідовності засвоєння); реєстрація даних про студента; 

збір та обробка статистичних даних про індивідуальну навчальну діяльність 

студентів; скорочення видів роботи; використання різних аудіо- чи візуальних 

засобів навчання для збагачення і підвищення мотивації навчання та для 

динамічного подання матеріалу; розгалуження послідовності навчання на 

основі аналізу помилок студента; адаптація існуючих навчальних матеріалів до 

комп’ютеризованих умов навчання; створення комфортного середовища 

навчання; упровадження експериментальних досліджень; активізація 

навчальної діяльності студента; інтенсифікація навчання та підвищення рівня 

мотивації; формування самооцінки студентів та створення умов для самостійної 

роботи; переміщають акценти у відносинах «викладач-студент» [1].  

Усі перелічені переваги ММТ дозволяють вирішити основне завдання 

мовної освіти – формування у студентів мовної компетенції.  

Також цілком правдивою є думка Е.В.Суботіної, що «мультимедійні 

комп’ютерні програмні засоби дозволяють користувачеві одночасно сприймати 

візуальну та аудіо-інформацію. Мультимедіа також містить і гіпермедію, яка 

зв’язує мультимедійні ресурси разом і дозволяє користувачам вибирати 

власний шлях всередині програми» [2]. 

У яких же випадках доцільно застосування мультимедійних технологій у 

процесі викладання іноземної мови у вищій школі?  
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¶ при подачі нового матеріалу. Мультимедійні технології дозволяють 

ілюструвати новий (як граматичний, так і лексичний) матеріал різноманітними 

наочними і більш пізнавальними засобами.  

¶ при закріпленні пройденого матеріалу. При використанні електронної 
дошки або презентації в PowerPoint студенти бачать пройдений матеріал в 

цілісній структурній формі. 

¶ мультимедійні технології можливо використовувати як засіб емоційного 
розвантаження. Безумовно, все заняття не можливо базувати на матеріалі 

підготовленому за допомогою мультимедійних технологій. В цьому випадку 

вони виступають як додатковий інструмент, що знімає втому і напруження 

через зміну виду діяльності. І, звичайно ж, мультимедійні технології служать 

унікальною підмогою при перевірці знань. Перш за все, мультимедійні засоби 

нейтралізують негативне ставлення до викладача, оскільки оцінювання 

відбувається автоматично, неупереджено, без прямої участі викладача; 

підвищується об'єктивність оцінювання знань студентів (викладач починає 

виконувати функцію консультанта, тим самим перестає бути джерелом 

негативних емоцій); збільшується оперативність і точность отримання 

результатів оцінювання.  

Сучасні мультимедійні технології навчання іноземної мови можуть 

широко використовуватися для ознайомлення студентів з новим мовним 

матеріалом, новими зразками, на етапі тренування та застосування знань, 

навичок і вмінь. За їх допомогою студенти мають можливість виконувати такі 

види навчальної діяльності: тренувати правопис; вивчати лексичний матеріал; 

удосконалювати розуміння аудіотексту; розвивати техніку читання; вивчати 

граматику; навчатися писемного мовлення; тренувати вимову; читати з метою 

вибіркового отримання інформації; оформляти короткі повідомлення; точно і 

стисло викладати думку; оформляти пункти плану; користуватися словником і 

довідковою літературою; точно записувати необхідну інформацію; 

практикувати монологічне і діалогічне говоріння; відпрацьовування вимови; 

постійно поповнювати словниковий запас. 

Мультимедійні засоби у процесі навчання іноземної мови у ВНЗ звичайно 

не можуть замінити викладача, але вони можуть вдосконалити й 

урізноманітнити діяльність викладача, тим самим підвищуючи продуктивність 

студентів. Як відомо, людина, при вивченні іноземної мови і не тільки, 

запам'ятовує 20% відео інформації, 30% аудіо інформації. Якщо ж поєднати те, 

що вони бачать, чують і роблять одночасно, то продуктивність 

запам'ятовування становить 80% інформації. Крім того, використання 

мультимедійних технологій у процесі навчання іноземної мови дозволяє більш 

широко і повноцінно розкрити творчий потенціал кожного окремо взятого 

студента. 

Мультимедійні засоби в процесі викладання іноземної мови у вищій школі 

можуть охоплювати електронні підручники, самостійно підготовлений 

викладачем матеріал, презентацію інформації за допомогою програми 

PowerPoint, відеометод, електронну пошту, рольові ігри, електронні 

інтерактивні дошки та ін., що розширює можливості навчального процесу. 
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Використання інтерактивних технологій при навчанні іноземної мови 

сприяє комунікативно-орієнтованої спрямованості цього навчання. Це в свою 

чергу значно покращує якість подачі матеріалу та ефективність засвоєння цього 

матеріалу. Впровадження інноваційних технологій збагачує зміст освітнього 

процесу, підвищує мотивацію до вивчення англійської мови з боку студентів і 

веде до більш тісної співпраці між викладачем і студентами. 

Використання ММТ у викладанні іноземної мови дало можливість знайти 

нові підходи до розробки навчальних матеріалів. Впровадження ММТ у процес 

викладання іноземної мови професійного спрямування у ВНЗ дає можливість 

розвивати і реалізовувати педагогічні, методичні, дидактичні та психологічні 

принципи. Використання мультимедійних засобів навчання дозволяють за 

відсутністю природного мовного середовища створити умови, максимально 

наближені до реального мовного спілкування на іноземних мовах. Нові 

мультимедійні засоби, в яких використовується аудіо-візуальний формат, 

надають такі можливості, які традиційні підручники надати не можуть. 

Наявність таких засобів дає викладачам можливість планувати такі види 

діяльності, які вносять елемент зацікавленості в навчальний процес. Вони 

дозволяють створити активне кероване комунікативне середовище, у якому 

здійснюється навчання. Взаємодія студента з комп'ютером, таким чином, із 

простого обміну інформацією або виконання команд перетворюється на 

багатогранну діяльність у цьому середовищі, завдяки чому перед студентом 

відкриваються дійсно необмежені можливості.  

Отже, використання засобів мультимедіа значно розширює та 

урізноманітнює програми вивчення іноземних мов для студентів-економістів, 

надає доступ до різноманітних автентичних матеріалів, посилює мотивацію 

студентів до навчання взагалі, надаючи можливість працювати над вивченням 

мови в індивідуальному режимі. Засоби мультимедіа забезпечують гнучкість та 

інтеграцію різних типів мультимедійної навчальної інформації. Студенти-

економісти стають суб’єктами комунікативного спілкування з викладачем у 

навчальному процесі де використовуються мережні технології, що сприяє 

розвитку їх самостійності і творчому підходу у навчальній діяльності. 

Перспективним напрямом роботи в системі інтенсивного навчання іноземних 

мов слід вбачати інтегрований підхід до вирішення основних завдань, який 

поєднує комплекс мультимедійних технологій з високим дидактичним 

потенціалом, комп’ютерне навчання іноземних мов та методи інтенсивного 

навчання іноземних мов. Систематичне використання комп’ютера на 

практичних заняттях, зокрема систем презентацій, призводить до: підвищення 

якісного рівня використання наочності; підвищення продуктивності заняття; 

установлення міжпредметних зв’язків; з’являється можливість організації 

проектної діяльності студентів зі створення навчальних програм під 

керівництвом викладачів; викладач, що створює презентацію, змушений 

звертати величезну увагу на логіку подання навчального матеріалу, що 

позитивно позначається на рівні знань студентів; змінюються на краще 

взаємини з студентами, "далекими" від англійської мови, особливо тих, хто 

захоплюється комп’ютерною технікою. 



92 

Мультимедійне практичне заняття дає можливість комбінувати в одному 

занятті неймовірну кількість цікавих завдань, залучаючи все більшу й більшу 

кількість студентів. Напрями подальшої роботи у вирішенні окресленої 

проблеми вбачаємо у створенні комп’ютерних мультимедійних програм з 

використанням доступного інтерфейсу як для викладачів, так і для студентів. 
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ʇʉʀʍʆʃʆɻʀʏɽʉʂʀɽ ʅɸʋʂʀ 

 

ʃʝʚʠʪ ʃ.ɿ. 

ʥʘʫʯʥʳʡ ʢʦʨʨʝʩʧʦʥʜʝʥʪ ʀʥʩʪʠʪʫʪʘ ʧʩʠʭʦʣʦʛʠʠ  

ʠʤ. ɻ.ʉ. ʂʦʩʪʶʢʘ ʅɸʇʅ ʋʢʨʘʠʥʳ  

Психология личности 

 

çɿʆʃʆʊɸʗ ʉɽʈɽɼʀʅɸè ʀ çʃʖɹʆɺʔ ʂ ʉɽɹɽè: 

ʏʊʆ ɾɽ ʀʄɽʃ ɺ ɺʀɼʋ ɸʈʀʉʊʆʊɽʃʔ? 

ɺʚʝʜʝʥʠʝ. Древнегреческий философ Аристотель по праву считается 

основателем эвдемонической традиции в античной философии. Осознание и 

реализация индивидом своего врожденного уникального потенциала (дэймона, 

внутреннего совершенства) создает счастливую жизнь, основанную на 

индивидуальном процветании. Таким образом, эвдемония является наивысшим 

жизненным благом, достижимым с помощью действий [16], и одновременно 

целью, в направлении которой должен работать добродетельный индивид, 

совершенствуя свои сильные стороны [15]. 

Главной человеческой добродетелью, с точки зрения Аристотеля, 

выступает «пронезис» – практическая мудрость, основанная на деятельности 

интеллекта [1]. Пронезис конкретного индивида управляет сильными 

сторонами (signature strengths) характера – таким образом, чтобы каждое его 

проявление было уместным и адекватным. Иными словами, сильные стороны 

должны использоваться человеком лишь там, тогда и в такой степени, где, 

когда и в какой степени это необходимо. С точки зрения Аристотеля, 

оптимальным проявлениям сильных сторон отвечает понятие «ʟʦʣʦʪʦʡ 

ʩʝʨʝʜʠʥʳ» (golden mean), при которой любое достоинство выражается не 

слишком сильно и не слишком слабо. 

Аристотель также считал, что определенная «ʣʶʙʦʚʴ ʢ ʩʝʙʝ» и высокая 

самооценка необходимы для ведения эвдемонической – наполненной и 

счастливой жизни [15, р. 24]. 

ʇʦʩʪʘʥʦʚʢʘ ʧʨʦʙʣʝʤʳ. Теоретическое наследие великого 

древнегреческого философа до сих пор вызывает оживленные дебаты в 

современной философии и позитивной психологии, исследующей счастье и 

субъективное благополучие. Так, «этика добродетели», лежащая в основе 

эвдемонии, подверглась нападкам за ее, якобы, ʵʛʦʠʩʪʠʯʝʩʢʫʶ природу [13, 

обзор]. В подобной трактовке, желание человека упражнять свои сильные 

стороны основано исключительно на собственном интересе, т.е. эгоистически 

мотивировано. Эвдемоническая активность осуществляется ради самой себя, и 

наиболее добродетельные люди оказываются в этом случае наибольшими 

эгоистами, этакими «себялюбцами». 

Понятие «золотой середины» применительно к самореализации тоже 

вызывает сомнения. Если рассматривать аристотелевские «сильные стороны» в 

качестве некоего аналога «внутреннего потенциала», «таланта», то современная 

психология способностей имеет достаточно подтверждений, что их выход 

«наружу» сопровождается мощной бессознательной активностью (в частности, 
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инсайтами и интеллектуальными эмоциями), ʩʥʠʞʝʥʠʝʤ защитных механизмов 

психики и, стало быть, далек от какого бы то ни было «усреднения», даже если 

оно кому-то кажется «золотым» [6]. Как отмечает в этой связи М.А. Холодная, 

именно ощущение «фатальной необходимости» (знаменитое лютеровское «На 

том стою и не могу иначе») объясняет помехоустойчивость труда одаренных 

людей [8, с. 136]. «Лучшее» в очередной раз выступает врагом «хорошего». 

Возможен ли новый подход, способный интегрировать воззрения 

Аристотеля и данные современной науки в непротиворечивую систему 

взглядов? 

ʃʠʯʥʦʩʪʥʦ-ʦʨʠʝʥʪʠʨʦʚʘʥʥʘʷ ʢʦʥʮʝʧʮʠʷ ʩʯʘʩʪʴʷ: ʢʨʘʪʢʦʝ ʦʧʠʩʘʥʠʝ. В 

2006-2012 гг. нами была разработана «Личностно-ориентированная концепция 

счастья» (ЛОКС), в которой самореализация индивида, достижение им 

осмысленной, полноценной жизни описываются через взаимодействие двух 

систем – «Личностной Уникальности» (ЛУ) и «Эгоизма» (ЭГ). 

 
 

«Личностная Уникальность» (ЛУ) «Эгоизм» (ЭГ) 

ʈʠʩ. 1 ʃʆʂʉ 

Каждая система состоит из 4-х уровней, соответствующих (снизу вверх) 

«организму», «индивиду», «личности» и «индивидуальности». Одновременно с 

этим, каждый уровень (начиная со второго) представляет собой определенный 

этап человеческого развития – от рождения до зрелой самореализации. Обе 

системы развиваются от уровня к уровню и, соответственно, меняется характер 

взаимодействия между соответствующими друг другу «по горизонтали» 

уровнями каждой из них, связанный с осуществлением тех или иных 

жизненных задач [2; 3; 6; 11; 12]. 

Наша теоретическая концепция может быть отнесена (полностью или 

большей частью) к эвдемонической группе теорий в современной позитивной 

психологии, изучающих индивидуальный потенциал и его реализацию [4]. 

Наряду с другими ее преимуществами, ЛОКС, как увидим далее, способна 

продвинуться в разрешении поставленных выше вопросов. 

ʃʆʂʉ: ʨʘʟʨʝʰʘʷ ʧʨʦʪʠʚʦʨʝʯʠʷ. Прежде всего, отметим, что 

аристотелевской «практической мудрости» (пронезису) приблизительно 

соответствуют высшие (третий и четвертый) уровни системы «Эгоизм» в 
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ЛОКС. «Разумный» (социально-ориентированный) эгоизм третьего уровня 

способствует самореализации индивида в условиях социума, отвечая, в 

частности за учет его требований, способность к компромиссам с 

окружающими и альтруистические проявления. «Высший» эгоизм четвертого 

уровня рассматривает Личностную Уникальность (аналог «дэймона» или 

«сильных сторон» субъекта) в качестве «внутреннего сокровища» – наивысшей 

ценности, реализация которой и позволяет вести эвдемоническую, по-

настоящему счастливую жизнь [5]. В рамках проводимой нами 

исследовательской работы отмечаем, что взаимодействие «Высшего» эгоизма и 

зрелой Личностной Уникальности создает ʀʥʜʠʚʠʜʫʘʣʴʥʳʡ ʇʦʪʝʥʮʠʘʣ 

человека.  

 Так «эгоистична» ли эвдемония Аристотеля? С точки зрения нашей 

теоретической модели, это, безусловно, так: ведь система «Эгоизм» выступает в 

защитном и мотивирующем качестве по отношении к реализующейся 

Личностной Уникальности («сильным сторонам») субъекта. Впрочем, ничего 

плохого в этом нет. 

Сторонники аристотелевской эвдемонии в ответ на упреки в эгоизме 

склонны отвечать, что данная концепция лишь ʬʦʨʤʘʣʴʥʦ эгоистична. Ее 

«эгоизм» определяется лишь той мерой, в какой каждый индивид обязан 

стремиться к ʩʦʙʩʪʚʝʥʥʦʡ эвдемонии, реализации ʫʥʠʢʘʣʴʥʦʛʦ внутреннего 

потенциала [13]. Главными в этой теории являются ʜʦʙʨʦʜʝʪʝʣʠ, в том числе, 

справедливость и дружба, направленные, помимо прочего, на благо других 

людей. 

«ʌʦʨʤʘʣʴʥʳʡ эгоизм» эвдемонии Аристотеля удивительно точен и в 

смысле используемой лексики: эгоизм служит своего рода защитной 

оболочкой, внешней ʬʦʨʤʦʡ, «змеиной кожей» [7], в которую заключена 

реализуемая Личностная Уникальность. Также отметим качественно иной 

эгоизм на четвертом, высшем уровне системы «ЭГ», который мы называем 

зрелым индивидуализмом. Его исключительная задача заключается в 

реализации ЛУ индивида как высшей ценности, определяющей жизненное 

предназначение человека. Продукты подобной самореализации окажутся 

полезными и обществу – немедленно или в перспективе. 

В свете вышесказанного проясняется и суть «любви к себе», далекой от 

нарциссически окрашенного себялюбия. Речь идет о любви индивида к своей 

ЛУ – ʠʜʝʘʣʴʥʦʡ части личности. Отметим, что Сократ, один из величайших 

предшественников Аристотеля, трактовал любовь в качестве устремленности 

человека к ʚʳʩʰʠʤ ʮʝʥʥʦʩʪʷʤ ʩʚʦʝʛʦ ʙʳʪʠʷ [14].  

Исследования, проводимые в современной позитивной психологии, 

демонстрируют, что большого творческого успеха во взрослой жизни нередко 

добиваются люди, получавшие в детском возрасте безусловную любовь и 

поддержку родителей и педагогов, вдохновлявших на тяжелые многочасовые 

занятия во имя собственной «исключительности» [9; 10, р. 297;]. Так и 

«Высший» эгоизм, олицетворяющий любовь к своему внутреннему идеалу, 

должен вдохновлять теперь уже автономного взрослого человека на 

ежедневный труд во имя реализации Личностной Уникальности. Подобный 
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труд и создает эвдемоническую жизнь, представляющую собой пример 

достигаемого совершенства. 

Наконец, «золотая середина» Аристотеля в рамках ЛОКС определяется 

балансом третьего и четвертого уровней системы «ЭГ». Проще говоря, индивид 

должен учитывать контекст окружающей его ситуации и не пытаться проявлять 

ЛУ там, где для нее отсутствуют необходимые (в том числе, социальные) 

условия. Напомним, что даже в Древней Греции (не говоря о других, менее 

развитых государствах) отношение к «непохожим на других» философам 

нередко было откровенно настороженным, если не враждебным. 

Индивидуальная самореализация и в наши дни способна вызвать 

необоснованные упреки не только в эгоизме, но даже в нарциссизме [16]. 

Поэтому индивиду с эвдемонической ориентацией, остающемуся членом 

социума, нередко приходится включать «Разумный» эгоизм третьего уровня, 

временно отодвигая самореализацию на второй или третий план. 

«Арифметическое среднее» суммы всех контекстов и создает в итоге 

единственно возможную в нашем понимании «золотую середину» 

применительно к эвдемонии. 

 ɺʳʚʦʜʳ. Применение разработанной нами Личностно-ориентированной 

концепции счастья к некоторым активно обсуждаемым понятиям 

эвдемонической теории Аристотеля («золотая середина», «эгоизм», «любовь к 

себе») позволяет в большой степени или полностью устранить присутствующие 

в них неясности и спорные моменты. Таким образом, ЛОКС создает 

возможности дальнейшего развития идей, связанных с реализацией 

индивидуального потенциала и достижением счастливой жизни. 
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ʅɸʎʀʆʅɸʃʔʅɸʗ ɹɽɿʆʇɸʉʅʆʉʊʔ 

 

ʂʘʧʫʣʦʚʩʴʢʠʡ ɸ. ɺ. 

ʘʩʧʽʨʘʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʾ ʙʝʟʧʝʢʠ ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʾ 

ʘʢʘʜʝʤʽʾ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʧʨʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚʽ ʋʢʨʘʾʥʠ 

Державне управління 

 

ʇʈɯʆʈʀʊɽʊʅɯʉʊʔ ɼɽʈɾɸɺʅʆɰ ɹɽɿʇɽʂʀ ɯ ɹɽɿʇɽʂʀ ʆʉʆɹʀʉʊʆʉʊɯ 

ʇʈʀ ʇʈʀʁʅʗʊɯ ʋʇʈɸɺʃɯʅʉʔʂʀʍ ʈɯʐɽʅʔ 

Для належного розкриття поставленого проблемного питань необхідним є 

визначення етимології самого слова «безпека». Так, згідно зі словниками 

В. Даля і С. Ожегова, безпека — це стан, за якого немає загрози кому- чи чому-

небудь або «відсутність небезпеки, збереження, надійність». Цікаве 

трактування цього слова в іспанській мові: безпека — такий стан речей, який 

робить їх міцними, визначеними, постійними, впевненими, стійкими, 

надійними, вільними від усякого ризику й небезпеки [8]. Нині більшість авторів 

(зокрема, С. Пирожков, О. Бєлов, С. Селіванов, М. Косолапов, Г. Мурашин, 

Є. Кравец, С. Гордієнко, В. Картавцев та ін.) визначають безпеку як певну 

характеристику стану системи та її основних складових. З огляду на це 

заслуговують на увагу висновки С.Гордієнка про те, що сучасне трактування 

безпеки як стану захищеності конкретного соціального об’єкта (особи, 

суспільства, держави) позитивно сприймається у політичних і наукових колах 

[1, с. 115]. 

Національна ж безпека попри велику кількість різноманітних тлумачень 

може, в загальному, може визначатися як широке, багатокомпонентне поняття, 

яке відображає існуючі вiйськово-полiтичні, економічні, екологiчнi, 

соціокультурні, iнформацiйнi та інші загрози для суспільства, держави або 

нацiї, що складаються в системi глобальних і регiональних взаємовідносин з 

іншими країнами, етносами, соцiальними групами, верствами, полiтичними 

силами. Національна безпека найчастiше розглядається у двох аспектах: або 

крiзь призму зiткнення національних iнтересiв, якi виявляються у виглядi 

ідеалів i цiлей суспільства, держави, нацiї (У.Липман, Г.Моргентау, 

С.Хоффман, М.Капланта iн.), або через взаємодiю систем цiнностей як 

найбiльш фундаментальних чинників, що визначають цiлi, засоби та методи дій 

держав на мiжнародній арені й політичних силу країнi (А.Вольферс, К.Норр, 

Ф.Трегер, Д.Кауфман та ін. [2, с.59]. Конкретне значення національної безпеки 

завжди знаходиться на інтервалі від абсолютної безпеки (ідеальний стан), коли 

події, явища, процеси, які породжують небезпеки реалізації національних 

інтересів повністю відсутні, до абсолютної небезпеки, коли сукупний вплив 

вказаних небезпек вносить до порядку денного питання про можливість 

існування соціальної системи (держави), наприклад, її розпад, насильницька 

зміна конституційного устрою тощо. Тому за будь-яких умов національну 

безпеку не можна розглядати як стан, коли немає небезпеки. Історичній досвід 

не містить прикладів, коли б такого стану вдалося досягти навіть окремій 

людині, не кажучи вже про різні форми соціальних утворень. 
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Національна безпека України забезпечується шляхом проведення 

виваженої державної політики відповідно до прийнятих (затверджених) в 

установленому порядку загальнодержавних та галузевих концепцій, доктрин, 

стратегій та програм, у політичній, економічній, соціальній, воєнній, 

екологічній, науково технологічній, інформаційній та інших сферах, а вибір 

конкретних засобів і шляхів її забезпечення обумовлюється необхідністю 

своєчасного вжиття заходів, адекватних характеру і масштабам загроз 

національним інтересам. Правову основу у сфері національної безпеки України 

становлять Конституція, закони, міжнародні договори, а також видані на 

виконання законів інші нормативно-правові акти. При цьому, необхідною 

умовою вказаної взаємодії є реалістичне розуміння посадовими особами 

органів державної влади пріоритетності рівнів національної безпеки (безпеки 

особи, безпеки суспільства, безпеки держави) та усвідомлення меж суспільних 

відносин, на які вони можуть чинити вплив, за для забезпечення бажаного 

рівня, а також засобів, які можуть бути при цьому використані. 

Трансформаційні процеси, які відбуваються у більшості держав світу, зокрема 

становлення демократичного режиму, заставляють переосмислити ставлення 

держави в особі органів державної влади та посадових осіб до особистості, її 

ролі в житті держави та забезпечені національної безпеки. Відтак сьогодні 

головним завданням органів державної влад має стати забезпечення особистої 

безпеки кожного громадянина, захист його прав і свобод, його життя, здоров'я і 

власності. Конкретний рівень безпеки особистості залежить від багатьох 

чинників, зокрема: політичного режиму, стану економіки та соціальної сфери, 

від результатів розв’язання проблеми щодо прогнозування, своєчасного 

виявлення, запобігання та нейтралізації загроз її прогресивному розвитку та 

самореалізації у політичній, економічній, соціальній та гуманітарній сферах. 

Загалом, аналізуючи термін «безпека», дослідники доходять висновку, що 

у суспільній свідомості це поняття ототожнюється не стільки з "відсутністю 

загроз", скільки зі станом, почуттями та переживаннями людей [5, с. 16]. Із 

поняттям «безпека» асоціюються стан та почуття перебування в безпеці, 

відсутність тривоги, упевненість, стабільність. Тому, поняття «безпека» як 

головний об’єкт національної безпеки можна визначити так: це стан 

захищеності життєво важливих інтересів особистості чи держави у всіх сферах 

життєдіяльності. Це деяка система відносин, що існує між людиною, яка 

опинилась у небезпечному стані, суспільством і державою.  

Для сучасного Світу завдання з забезпечення особистої безпеки кожної 

людини, її прав та свобод набуває особливої актуальності, оскільки на фоні 

економічної кризи, погіршення становища більшості населення розвиваються 

такі соціально небезпечні явища, як криміналізація політики, економіки, 

корупція чиновників держапарату, правовий нігілізм і зневажання громадської 

етики. 

У зв’язку з цим варто зазначити, що сама безпека особистості виражається 

в збережені тих чи інших життєво важливих інтересів людини, включеної у 

соціальні відносини, та виступає необхідною умовою її розвитку. Визначення 

безпеки особистості має виражатись як захист її життєво важливих інтересів, 
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відновлення нормального її стану для повноцінного функціонування 

особистості у суспільстві. 

Поряд з цим, необхідною для держави умовою забезпечення безпеки особи 

є належне правове регулювання механізму дотримання її прав, свобод і 

законних інтересів та надання їй якомога ширших можливостей для реальної 

реалізації вказаних прав і свобод. Справа в тому, що право, будучи регулятором 

суспільних відносин, являється одним з дієвих інструментів, з одного боку, як 

забезпечення безпеки особи (зовнішній чинник), з іншого – як засіб оптимізації 

функціонування самої системи національної безпеки і системи забезпечення 

безпеки особи, зокрема (внутрішній чинник). 

Науково-технічний прогрес створив цілий клас нових глобальних загроз 

для життєво важливих інтересів кожної особистості і держави в цілому. На ці 

загрози світове співтовариство й окремі держави не знайшли ще адекватних 

відповідей, які б підпадали під поле правового регулювання 

внутрішньодержавних та міжнародних нормативно-правових актів. 

Забезпечення безпеки особистості має на меті залучення ресурсів держави й 

суспільства, що функціонують на чіткій правовій основі. Відсутність такої 

основи зумовлює необхідність у визначені державно-владними структурами 

пріоритетності інтересів держави та особи. Так, необхідною умовою 

забезпечення дотримання інтересів особи та надання їй, з цією метою, 

широкого кола прав та свобод є недопущення використання особою вказаних 

прав на шкоду державі. Прояви через мірного надання особі прав та свобод 

можуть виражатися, як у формі охлократії, так і правового нігілізму та ін. 

 Вказані прояви чинять негативний вплив як на національну безпеку, 

загалом, так і на один з її рівнів – безпеку держави, що полягає передусім у 

захищеності її конституційного ладу, суверенітету і територіальної цілісності 

від зовнішніх та внутрішніх загроз. Існування таких проявів у суверенній, 

цілісній державі є недопустимим і загрожує безпеці держави та, як наслідок і 

безпеці особи, і національній безпеці, в цілому.  

Попри це, велика кількість вчених і спеціалістів все ж таки притримується 

думки, що в сучасних умовах сутністю безпеки стає захист не тільки, і не 

стільки держави і її політичних інститутів, як людини і суспільства. 

У зв’язку з тим, що в сучасних умовах національна безпека України все 

більше визначається внутрішніми, а не зовнішніми факторами, особливого 

значення набуває становлення пріоритету людського виміру безпеки. Це 

означає, що основним завданням інститутів держави в даний час є створення 

умов (перш за все, політично-інституційного характеру) для прогресу держави, 

а суспільство, зі своєї сторони, повинне керуватися орієнтирами, стимулами і 

ресурсами для розвитку. 

В демократичних державах пріоритетним у відношенні до безпеки 

держави є безпека і права особистості. Головним суб’єктом забезпечення 

безпеки особистості і суспільства є держава в особі своїх інститутів. Ціль 

інститутів держави – управляти станом нормальної життєдіяльності людей і 

встановлювати порядок, який забезпечує їх права і безпеку. 
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З огляду на викладене можна зазначити, що чітка і максимально повна 

регламентація способів та механізмів діяльності органів державної влади є 

запорукою національної безпеки держави. За відсутності належного 

нормативно-правового регулювання відповідних суспільних відносин орган 

державної влади (посадова особа) змушений здійснювати визначення 

пріоритетності рівнів національної безпеки у своїй роботі. При цьому, одним з 

головних завдань органу державної влади під час реалізації ним наданих 

повноважень повинне бути досягнення балансу інтересів і взаємної 

відповідальності таких суб’єктів як особистість, суспільство і держава одне 

перед одним, а також досягнення взаємної злагодженість таких рівнів як 

безпека особи й держави, що є підґрунтям для формування якісно нової 

національної безпеки. За неможливості здійснення такого першооснову має 

складати все ж таки безпека особи, як самого «цінного» елементу соціально-

адміністративного механізму. 
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Общемировая значимость проблемы чистой воды подтверждены 

Генеральной Ассамблеей ООН в резолюции «Право человека на воду и 

санитарию» 2010 г. [1]. 2013 год был провозглашен Генеральной Ассамблеей 

ООН «Международным годом водного сотрудничества». Вопросы о 

пользовании и сохранении водных ресурсов включены в повестку дня 

большого числа международных организаций и конференций, таких как[3]:  

• Всемирный саммит по устойчивому развитию в Йоханнесбурге 2002г.[3], 

• Конференции ООН [3-5],  

• ЮНЕП [6], Всемирный Банк[7], ЮНИСЕФ [8], ЮНЕСКО[9],  

• Всемирный Водный Форум 1997-2012 гг.[10]. 

 Обеспечивая обязательные правила, международное сотрудничество стало 

платформой для реализации водной стратегии в таких документах, как 

«Укрепление партнерства между G8 и африканскими странами по водным 

ресурсам и санитарии» 2009 г.[11], «Международная перспектива по водным 

ресурсам и окружающей среде IPWE», 2013 г., Измир, Турция[12]; 

«Водоснабжение, санитарно-профилактические мероприятия и бедность» 

Всемирного банка [7]. ЮНЕСКО 12 марта 2009г. распространила Доклад об 

освоении мировых водных ресурсов, в котором говорится, что резкое 

увеличение числа населения планеты, глобальные изменения климата и 

растущий спрос на развитие привели к повышенной напряженности в 

снабжении водными ресурсами, и к 2030 году 24-700 миллионам человек 

придется покинуть свои дома из-за дефицита воды[9]. Каждые три года 

собирается Всемирный водный форум [10], о его возрастающем значении 

говорит следующая статистика: 

1-й Всемирный водный форум (Маракеш, Марроко - 1997 год) привлек 500 

участников. 

2-й Форум (Гаага, Нидерланды – 2000 год) посетило 6000 делегатов. 

3-й Форум (Киото, Шига и Осака, Япония – 2003 год) и 4-й Форумы 

(Мехико, Мексика – 2006 год) собрали по 20000 участников. 

5-й (Стамбул, Турция – 2009 год) собрал более 30000 участников.  

6-й (Франция, Марсель – 2012 год) стал крупнейшим Форумом в истории с 

более чем 35000 участников, его посетили 15 глав государстви правительств, 

173 государства, 103 министра, замминистра и госсекретаря, 170 национальных 
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делегаций, 250 мэров и 250 парламентариев, 3500 представителей НПО и 

гражданского общества, более 2600 детей и молодежи [10]. 

Участники процесса нацелены на то, чтобы 7-й Всемирный Водный Форум 

в Вене в 2015 году стал "Форумом решений". 

Международное сотрудничество включает в себя не только вопросы 

изучения, экспертизы, оценки водных ресурсов планеты, но, что наиболее 

важно, вопросы рационального использования и сохранения пресной воды, 

заботу о ее восстановлении и эффективном развитии, проблему всеобщего 

доступа к чистой воде, независимо от региона проживания.  

Мировые запасы пресных вод колеблются от 41 до 45тыс. куб. км, а в 

экономике используется около 4-4,5 тыс. куб. км, что составляет 10% общего 

объема пресной воды на планете. Запасы пресной воды неравномерны: 75% 

"заморожено" в полярных ледниках Арктики и Антарктики, еще 24% находится 

в виде подземных грунтовых вод, а 0.5% "рассредоточено" в почве в виде 

влаги, поэтому на доступные и дешевые источники воды - реки, озера и 

водоемы - приходится всего 0.01% мировых запасов воды[1]. По словам Колин 

Чартрес, генерального директора Международного института менеджмента 

воды, «...вода – это больше не тема инженеров и ученых. Она стала более 

глубокой социальной и экономической проблемой»[13]. Институт мировых 

ресурсов США назвал 37 государств с максимальной нехваткой водных 

ресурсов. Уровень 5 присваивался тем странам, где недостает более 80 % 

необходимого количества воды - такими странами оказались Сахарская 

Арабская Демократическая республика, Тринидад и Тобаго, ОАЭ, Сингапур и 

Катар[13]. Самыми необеспеченными водой странами мира являются 13 

государств, среди которых 4 республики на постсоветском пространстве – 

Туркмения, Молдова, Узбекистан и Азербайджан. 700 миллионов человек в 43 

странах располагают водными ресурсами в объеме ниже минимальной 

потребности человека, а 39 стран мира получают большую часть необходимой 

воды из-за границы[13]. 300 китайских городов ежедневно сталкиваются с 

нехваткой воды. Ценность для людей представляет не просто пресная вода, а 

чистая вода высокого качества. Каждый год от болезней, связанных с водой, 

погибают 5 млн. человек, и в основном это дети. По данным ЮНИИСЕФ, 

ежедневно более 3 тыс. детей умирают от желудочно-кишечных 

заболеваний[8], поэтому чистая вода имеет огромное значение для спасения 

детских жизней в наиболее уязвимых районах планеты. По заключению 

ученых, снижение количества осадков и загрязнение воды приведут к тому, что 

пострадают реки: Мюррей - Дарлинг (Австралия), Колорадо (США), Оранжевая 

(ЮАР, Ботсвана, Намибия, Лесото), Янцзы - Хуанхэ (КНР)[2]. Такова суть 

мировой проблемы пресной воды на планете. 

Цель человечества – рациональная система мирового водопользования. 

Рассмотрим глобальные международные решения гидродипломатии. Экономия 

в международных документах не означает сокращения объемов потребления, 

речь идет об эффективном развитии водосберегающих технологий, которое 

включает: уменьшение водоемкости производственных процессов, создание 

водохранилищ талых вод, эскорт пресной воды, опреснение морской воды, 
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использование ледниковых запасов Арктики и Антарктиды и т.д.[13]. 

Международные эксперты разрабатывают научно-методические принципы 

контроля за качеством воды на планете, теорию природной ренты, 

биологический кругооборот и т.д. Цель гидродипломатии - полное 

прекращение сброса отработанных вод в мировой океан.  

Проблема уменьшения водоемкости водных процессов затрагивает, в 

первую очередь, сельское хозяйство - основной потребитель пресной воды, 

поглощающий 87% водных ресурсов. Продукция, производимая на орошаемых 

землях, в 2-5 раз дороже, чем выращиваемая за счет выпадения дождей, т. к. 

стоимость топлива и гидросооружений постоянно возрастает[2]. При 

минимальной потребности в воде 50 литров в день на человека, в США 

потребляется воды в 8 раз больше, т. е. 400 литров в день[13]. США начали 

политику сокращения потребления, приняв закон Американского конгресса 

1992 года об уменьшении пользования воды почти на 70% на коммунальные 

нужды[13]. В США скорость отбора подземных вод в среднем на 25% выше, 

чем скорость их восстановления. При сохранении таких темпов некоторые 

земледельческие районы уже через 30 лет станут непродуктивными.  

Международные эксперты обеспокоены не только уменьшением 

количества водных ресурсов земли вследствие безрассудного использования, 

но и ухудшением качества питьевой воды. В развивающихся странах 

загрязнено примерно 95% источников[6]. В США в 37% озер вода непригодна 

для купания из-за различных видов загрязнения[13]. Загрязнение отходами и 

болезнетворными организмами, а также более чем 100 000 разного рода 

химикатов, используемых в мире, делает воду не только непригодной для 

питья, но также и для применения в сельском хозяйстве.  

Целенаправленная деятельность международных структур и 

отечественных ведомств в области гидродипломатии не защищена от внезапно 

возникающих конфликтов и трудностей. Водоснабжение - одна из наиболее 

острых проблем, возникших после присоединения к Российской Федерации 

Крыма. Потеряв Крым, Украина с 26 апреля 2014 года закрыла шлюзы Северо-

Крымского канала Херсонской области, лишив население полуострова 80 

процентов пресной воды [14]. Интересно, что власти Старого Крыма были 

готовы платить за воду из Северо-Крымского канала, но решение украинской 

стороны об обезвоживании было чисто политическим. Построенный в 1961-

1971 годах оросительно-обводнительный Северо-Крымский канал начинается в 

Каховском водохранилище и доходит до Керчи, он перебрасывает в Крым воду 

из Днепра, которая на 80% используется для нужд сельского хозяйства, а 

конкретнее - для выращивания риса в Красноперекопском районе. Северо-

Крымский - самый длинный искусственный канал в Европе и третий по длине в 

мире, длиннее его Великий Китайский канал - 1782 километра, который 

китайцы строили почти 2000 лет, и Каракумский канал в Туркмении, 

разводящий воды Амударьи до предгорий Копетдага, длиной 1445 километров. 

Северо-Крымский канал имеет максимальную пропускную способность 294 

кубометра (при этом для нормального полива сельскохозяйственных культур 

требуется подача 80 кубометров воды в секунду)[14]. Впервые за полвека с 
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момента строительства главная водная артерия полуострова высохла. 

Российской Федерации пришлось решать вопрос пресной воды в Крыму 

различными путями: за счет исследованных в советские годы запасов 

грунтовых вод в восточной части полуострова, разработкой месторождений 

подземных вод на севере полуострова, и проектированием нового Крымского 

водохранилище на полуострове. Как заявил и.о. главы Республики Крым, 

председатель Совета министров Сергей Аксенов, города Крыма, 

испытывающих проблемы в связи с перекрытием украинской стороной северо-

Крымского канала, обеспечат водой за счет перераспределения стока крымских 

рек. В столице Крыма городе Симферополь есть Симферопольское 

водохранилище, снабжающее горожан питьевой водой, которое питается из 

реки Салгир и почти не зависит от поставок воды из Северо-Крымского канала. 

Альтернативным вариантом может стать строительство водопровода по дну 

Керченского пролива с территории Кубани или разработка подземных 

месторождений пресных вод в Джанкойском и Нижнегорском районах. 

Минприроды России, проанализировав все варианты, разработало план по 

бесперебойному водоснабжению Крыма, включающий более 80 мероприятий 

со сроками реализации до 2017 года[14]. Разработки российских ученых в 

сфере водопользования оказались срочно востребованными и практически 

значимыми. Водохранилище из артезианских скважин и переброска 

гидромощностей из русла реки Салгир и Тайганского водохранилища в мае 

2014 года позволили в экстренном порядке обеспечить полив сельхозполей в 

Красногвардейском и Первомайском районах Крыма. Самые проблемные 

крымские регионы - Феодосия, Судак и Керчь – с мая 2014 года получили 

питьевую воду с водозабора в предгорном Крыму. Запланирована 

реконструкция устаревших водопроводов в районе Феодосии, в которых 

терялось более 50% воды. Власти намерены сделать ставку на масштабное 

внедрение систем капельного орошения - оно означает дозированную подачу 

воды с помощью системы дождевания на определенный участок с растениями, 

что обеспечивает сельскохозяйственным культурам полноценную подпитку. 

Тем не менее сельхозпроизводителям, которые потеряли часть урожая, были 

компенсированы убытки. Проблемы поливного земледелия в принципе могут 

быть решены путем накопления снеговых и дождевых вод – таково мнение 

заместителя директора Всероссийского научно-исследовательского института 

гидрогеологии и инженерной геологии (ВСЕГИНГЕО) Валерия Лукьянчикова. 

Следующую задачу ВСЕГИНГЕО видит в том, чтобы «построить 

геофильтрационную и геомиграционную модель подземных вод Крыма, 

отслеживать все изменения и давать прогноз на будущее»[14]. Крым очень 

богат подземными водами и одновременно очень уязвим, поскольку рядом 

море. Кроме чистых подземных вод, в Крыму имеются богатые месторождения 

минеральных вод, горячих термальных источников, а также промышленных 

вод, из которых можно добывать иод и бром[14]. По данным правительства 

Крыма, из всех существующих на данный момент артезианских скважин, 

полуостров может получать около 1,3 миллионов кубометров питьевой воды в 

сутки при потреблении 400 тысяч кубометров воды[14]. В городе Старый Крым 
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пробурена первая скважина в бассейне реки Чурюк-Су, которая способна 

выдать в сутки 1200 кубометров воды при потребности города 1100 кубов[14]. 

Власти Крыма провели консультации с группой Израильских компаний E.M.I. 

Technologies and Financing, оказывающей полный спектр услуг в сфере 

ирригационных и мелиоративных работ. В конце лета 2014 года в Крыму 

началось масштабное строительство новых водоводов, водохранилищ, скважин, 

а современная политическая ситуация заставит бережливее и экономнее 

относиться к воде.  

Важнейшая проблема современности - дефицит воды – имеет много 

аспектов, включая социально-экономический, геополитический, медико-

экологический, цивилизационный, конфликтогенный. Проблема связана с 

недостатком водных ресурсов планеты, неблагоприятными тенденциями 

уменьшения и загрязнения запасов пресной воды, бесконтрольными заборами 

воды из трансграничных водотоков. Основные пути решения проблемы 

пресной воды на планете признаны всем международным сообществом: новая 

идеология потребления воды, мониторинг, реализация наиболее эффективных в 

технологическом и коммерческом отношении проектов, использование 

передовых зарубежных и отечественных технологий. Специальные технические 

способы увеличения водных запасов включают: уменьшение водоемкости 

производственных процессов, создание водохранилищ, использование 

ледниковых запасов пресной воды, опреснение морской воды, откачку 

подземных вод, межбассейновые переброски стока, регулирование 

поверхностного стока, использование артезианских скважин и другие. В 

конечном счете, проблема заключается в научных и эффективных методах 

использования воды. Очевидно, что рациональное использование громадного 

ресурсного потенциала планеты невозможно без разумной экологической 

политики.  
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ʋʂʈɸɰʅʉʔʂʆ-ʇʆʃʔʉʔʂɽ ʊʈɸʅʉʂʆʈɼʆʅʅɽ ʉʇɯɺʈʆɹɯʊʅʀʎʊɺʆ 

Виникнення спільного українсько-евросоюзівського кордону після 

«великого» розширення ЄС у 2004-2007 рр. об’єктивно зумовило сприятливу 

ситуацію для активізації зусиль у реалізації євроінтеграційної стратегії України, 

відкрило нові можливості для нашої країни на міжнародній арені [1, c. 69]. 

Країни Центрально-Східної Європи - нові члени ЄС є одними із головних і 

найближчих стратегічних партнерів України на шляху європейської інтеграції. 

Вони постійно надають незалежній Україні предметну підтримку в реалізації й 

евроінтеграційих планів, часто виступають справжніми «адвокатами» 

українських інтересів у керівних загальноєвропейських структурах. На 
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двосторонньому рівні ефективно здійснюється координація 

зовнішньополітичних кроків країн Центрально-Східної Європи та України на 

міжнародній арені. Упродовж 1990-2000-х років між окремими країнами 

Центрально-Східної Європи та Україною склалася ефективно діюча цілісна 

система міждержавного співробітництва. Вона охоплює різноманітні напрями, 

сфери, види і рівні співпраці. Головним на сучасному етапі є поглиблення 

взаємодії цих сусідніх держав на євроінтеграційному напрямі, зокрема 

вдосконалення існуючих й розвиток нових форм транскордонного 

співробітництва [1, c. 70] 

Згідно міжнародно-правових документів, які підписані також й Україною і 

відповідно ратифіковані в Україні, çʪʨʘʥʩʢʦʨʜʦʥʥʝ ʩʧʽʚʨʦʙʽʪʥʠʮʪʚʦè означає 

будь-які спільні дії, спрямовані на посилення та поглиблення добросусідських 

відносин між територіальними общинами або властями, які знаходяться під 

юрисдикцією двох або декількох Договірних сторін, та на укладення з цією 

метою будь-яких необхідних угод або досягнення домовленостей». Це 

визначення, яке міститься у базовому європейському документі Ради Європи з 

транскордонного співробітництва - статті 2 Європейської Рамкової Конвенції 

про транскордонне співробітництво між територіальними общинами або 

властями, підписаної країнами-членами Ради Європи в м. Мадрид 21 травня 

1980 року, - є загальноприйнятим у Європі. Транскордонне співробітництво 

сфокусовано, перш за все, на співпрацю суміжних регіонів, територій сусідніх 

країн, які мають спільний кордон. Наявність спільного кордону є принципово 

важливою умовою для розвитку транскордонного співробітництва сусідніх 

територій [1, c. 71]. Мета транскордонного співробітництва – максимальне 

залучення зовнішнього чинника для всебічного соціально-економічного 

розвитку прикордонних регіонів, щоб запобігти перетворенню їх у відсталі 

периферійні провінції своїх держав. Таким шляхом здійснюється і 

вирівнювання рівнів регіонального розвитку прикордонних внутрішніх 

територій країн [2]. 

Ключовим партнером в згаданому напрямі співробітництва для України 

виступає Польща.  

Під поняттям «українсько-польське прикордоння» слід розуміти 

територію, яка складається з адміністративних регіонів, розмішених уздовж 

кордону сусідніх держав і охоплює простір чотирьох адміністративних 

одиниць, серед них з українського боку - областей Волинської та Львівської, а з 

польської - воєводств Люблінського і Підкарпатського. Специфіка прикордоння 

залежить, з одного боку, від устрою та форм сусідніх держав, із другого — від 

зв'язків між ними, шо знаходить своє вираження у характері кордону. Площа 

прикордоння охоплює 85 018 кілометрів квадратних, із яких на українську 

територію припадає 41 977 км. кв. (шо складає 7,0 % території України), а на 

польську — 43 041 км. кв. (шо складає 13.8 % території Польщі) [3, c. 127]. 

Віссю прикордоння є кордон довжиною 529 км. Для України він є п'ятим із 

точки зору довжини (після кордону з Росією, Молдовою, Білоруссю і 

Румунією), а для Польщі — третім за довжиною після Чехії та Словаччини та 

становить 14,8 % протяжності кордонів Польщі й 6,9 % довжини кордону 
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України. На цій території мешкає 8,23 млн чол., з чого на населення Польщі 

припадає 11,2 %, а на населення України — 7,6 %. [3, c. 128] 

Витоки транскордонного співробітництва України беруть свій початок ще 

в період «розвиненого соціалізму», коли в умовах існуючої «залізної завіси» 

почали формуватись перші елементи організованої співпраці між мешканцями 

західних регіонів України та східних теренів Польщі. Початково вони 

здебільшого носили характер культурно-етнічного співробітництва та обміну 

делегаціями під час святкувань різного роду урочистостей на рівні окремих 

громад. Зрозуміло, що глибина такого співробітництва і сфера його поширення 

були суттєво обмеженими реаліями командно-адміністративної системи. Так, 

враховуючи специфіку тогочасного політичного ладу по обидва боки кордону, 

цілком закономірними виглядали такі основні особливості тогочасної 

міжнародної співпраці прикордонних регіонів: 

 - високий ступінь формалізації та жорсткий контроль і строга часова 

детермінація усіх заходів, пов’язаних із транскордонним співробітництвом; 

- неспроможність ефективно реалізовувати на практиці ініціативи з боку 

безпосередніх учасників транскордонного співробітництва і, як наслідок, 

відірваність самого процесу від реальних інтересів місцевих громад; 

- периферійний характер транскордонного співробітництва, яке радше 

виконувало бутафорну роль «місцевого антуражу», аніж виступало 

самостійною ланкою міжнародної діяльності регіону [ 4, c. 12]. 

Становлення правової системи українсько-польської економічної співпраці 

розпочалося на базі Договору між Україною і Польщею про добросусідство, 

дружні відносини і співробітництво від 18 травня 1992 р. У документі, зокрема, 

зазначалося, що обидві держави сприятимуть встановленню й розвитку 

безпосередніх зв’язків та співпраці між регіонами, адміністративно-

територіальними одиницями та містами України і Республіки Польща. 

Особлива увага приділятиметься прикордонному співробітництву [2]. 

Наступним кроком у процесі формування нормативно-правової основи 

українсько-польської транскордонної співпраці стало підписання 24 травня 

1993 р. Урядом України й Урядом Республіки Польща Угоди про 

міжрегіональне співробітництво, в якій обидві сторони висловили готовність 

підтримувати таку співпрацю і всіляко сприяти економічному та суспільному 

прогресу своїх регіонів, особливо прикордонних. Найбільш перспективними 

сферами в економічній співпраці були визначені: будівництво та облаштування 

територій, транспорт, комунальне господарство, промисловість, торгівля, 

сільське господарство. Для її здійснення регіональним органам державної 

адміністрації та органам місцевого самоврядування Угода надавала право 

укладати договори із зазначених питань, особливо це стосувалося договорів 

щодо поставок або надання послуг, а також створення спільних підприємств, 

товариств, асоціацій та фондів [2]. 

На основі цих документів розпочалася реальна співпраця в економічній і 

гуманітарній сферах між окремими українськими та польськими містами, 

айонами й повітами. У грудні 1994 р. міська рада м. Перемишля схвалила 

договір про співпрацю зі Львовом, а в червні 1995 р. було підписано цей 
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договір. У 1997 р. укладено угоду про співробітництво між Перемишлем і 

Кам’янцем-Подільськом у сферах культури, освіти, спорту, самоврядування й 

економічної діяльності [2]. 

Співпрацюють також між собою міста: Луганськ та Люблін, Львів та 

Краків. За інформацією обласних держадміністрацій, співпраця міст 

реалізується ефективніше в конкретних проектах через створення спільних 

підприємств, взаємного відкриття торгових домів, культурних та інших заходів 

тощо, що можна пояснити більшим досвідом співпраці міст-побратимів [2]. 

Водночас почали розвиватися контакти між прикордонними повітами та 

районами. Результатом такої співпраці між Устрицьким повітом і 

Старосамбірським районом у 1994 р. стало відкриття залізничного переходу 

Кросцєнко–Смільниця, а в червні 1998 р. було підписано протокол про 

співпрацю між гміною в Устриках Нижніх і Старосамбірською районною 

радою. До 1999 р. між областями України та воєводствами Республіки Польща 

було підписано 68 угод і договорів щодо міжрегіонального співробітництва [2]. 

Як приклад співпраці на місцевому рівні можна навести початок реалізації 

проекту “Підтримка суспільно-економічних трансформацій на прикордонних 

територіях Польщі й України” (липень 2002). Концепцію цього проекту 

розробив економічний факультет Жешувського університету. Партнерами з 

польського боку були воєводський центр рільничого порадництва в Богухові й 

Товариство підтримання перемін у польському рільництві, Клуб інтеграції із 

сільською Європою в Жешуві, а з українського – Львівський аграрний 

університет. Проект схвалила організація PAUCI (Ініціатива співпраці: 

Польща–Америка–Україна), яка його й фінансувала. У рамках проекту були 

заплановані лабораторії-майстерні для вивчення багатофункціонального 

розвитку сільських районів, активізації суспільства на користь місцевого 

розвитку, агро-бізнесу і транскордонної співпраці [2]. 

Ще одним прикладом тісної співпраці стала програма “Польща – Україна: 

разом дійдемо до мети”, яку фінансувала PAUCI. З польської сторони цей 

проект реалізовував Центр підприємництва (м. Сандомир), а з української – 

фундація “Єдність” (м. Чернігів). Мета програми – активізація місцевого 

самоврядування у п’яти вибраних районах Чернігівської області [2]. 

Важливим кроком у напрямку формування нормативно-правової бази 

українсько-польської співпраці стало прийняття 24 червня 2004 р. Закону 

України “Про транскордонне співробітництво”. Цим Законом було 

врегульовано правові, організаційні та економічні питання розвитку 

транскордонного співробітництва, його фінансову та державну підтримку, дещо 

розширено повноваження органів місцевого самоврядування і місцевих органів 

виконавчої влади в цій сфері [2]. 

У липні 2009 р. набула чинності угода про малий прикордонний рух між 

Україною і Польщею. Згідно з нею громадяни, які проживають у 30-

кілометровій прикордонній смузі, мають право на перетин кордону за 

спрощеною процедурою [2]. 

Розширення й активізація взаємовигідних відносин на українсько-

польському прикордонні було і залишається серед пріоритетних напрямів 
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зовнішньої політики обох країн. Розвиток міждержавного співробітництва між 

Україною і Республікою Польща, так само як транскордонної співпраці, 

сьогодні мас стратегічне значення не лише для Центрально-Східної Європи, а й 

для всього континенту. Стратегія розвитку українсько-польських відносин 

повинна охопити головні напрями міжнародного співробітництва, і насамперед 

ті, які будуть сприяти їх максимальному зближенню між собою та з 

Європейським Союзом, а також інтеграції з ним у майбутньому [3, c. 131]. 
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ɻʆʉʋɼɸʈʉʊɺɽʅʅʆɽ ʋʇʈɸɺʃɽʅʀɽ 
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ʘʩʧʽʨʘʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ ʦʩʚʽʪʦʶ  

ʅʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʾ ʘʢʘʜʝʤʽʾ ʜʝʨʞʘʚʥʦʛʦ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ  

ʧʨʠ ʇʨʝʟʠʜʝʥʪʦʚʽ ʋʢʨʘʾʥʠ 

ɼʝʨʞʘʚʥʝ ʫʧʨʘʚʣʽʥʥʷ 

 

ɺʀʂʆʈʀʉʊɸʅʅʗ ɯʅʌʆʈʄɸʎɯʁʅʀʍ ʊɽʍʅʆʃʆɻɯʁ ʋ 

ɿɸɹɽɿʇɽʏɽʅʅɯ ɼʆʉʊʋʇʋ ɼʆ ʇʋɹʃɯʏʅʆɰ ɯʅʌʆʈʄɸʎɯɰ ʋ 

ʄɯʅɯʉʊɽʈʉʊɺɯ ʆʉɺɯʊʀ ɯ ʅɸʋʂʀ ʋʂʈɸɰʅʀ  

Ситуація в Україні характеризується стрімкими змінами в політичній, 

економічній, соціальній сферах діяльності. Проблема забезпечення прозорості в 

діяльності органів влади − одна із перешкод на шляху демократичного розвитку 

країни. Доступ до публічної інформації є складовою демократичного 

державного управління. 

Закони про доступ до публічної інформації прийнято більшістю 

демократичних держав, вони є реальним правовим механізмом здійснення 

одного з основних прав людини – права на доступ до публічної інформації, що 

є вимогою європейських стандартів та необхідною умовою інтеграції України у 

Європейське співтовариство. Прикладом держав, у яких існують закони про 

доступ до (свободи) інформації, є: США (Закон про свободу доступу до 

інформації), Великобританія (Закон про свободу інформації), Латвія (Закон про 

свободу інформації), Естонія (Закон про свободу інформації), Словаччина 

(Закон про вільний доступ до інформації), Болгарія (Закон про доступ до 

публічної інформації), Словенія (Закон про доступ до публічної інформації), 

Угорщина (Закон про захист інформації) [1]. 

Для забезпечення реалізації права на доступ до інформації в Україні 

створено нормативно-правову базу: Закон України від 13 січня 2011 року 

№ 2939-VI «Про доступ до публічної інформації» [2]; Указ Президента України 

від 05 травня 2011 року № 547 «Питання забезпечення органами виконавчої 

влади доступу до публічної інформації» [3]; постанова Кабінету Міністрів 

України від 25 травня 2011 року № 583 «Питання виконання Закону України 

«Про доступ до публічної інформації» в Секретаріаті Кабінету Міністрів 

України, центральних та місцевих органах виконавчої влади» [4]. 

Міністерством освіти і науки України (далі − МОН України) організовано 

виконання зазначених документів. 

Доступ до інформації забезпечується шляхом систематичного та 

оперативного оприлюднення інформації в офіційних друкованих виданнях, на 

офіційному веб-сайті МОН України, в мережі Інтернет, на інформаційних 

стендах. 

У МОН України визначено працівників, відповідальних за опрацювання, 

систематизацію, аналіз та контроль за своєчасним наданням відповіді на запити 

на інформацію, створена система обліку публічної інформації. Робота з 

документами проводиться відповідно до Інструкції з діловодства у Міністерстві 
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освіти і науки України, затвердженої наказом МОН України від 09.04.2013 № 

424 [5].  

У Законі України «Про доступ до публічної інформації» визначено: 

публічна інформація ī це відображена і задокументована будь-якими 

засобами та на будь-яких носіях інформація, що була отримана або створена в 

процесі виконання суб’єктами владних повноважень своїх обов’язків, 

передбачених чинним законодавством, або яка знаходиться у володінні 

суб’єктів владних повноважень, інших розпорядників публічної інформації 

(стаття 1); 

запит на інформацію − це прохання особи до розпорядника інформації 

надати публічну інформацію, що знаходиться в його володінні (стаття 19) [2]. 

Запитувач має право звернутися до розпорядника інформації із запитом на 

інформацію незалежно від того, стосується ця інформація його особисто чи ні, 

без пояснення причини подання запиту. 

Запит на інформацію може бути індивідуальним або колективним. Запити 

можуть подаватися в усній, письмовій чи іншій формі (поштою, факсом, 

телефоном, електронною поштою) на вибір запитувача. 

Документи, що знаходяться в МОН України, підлягають обов’язковій 

реєстрації в системі обліку, доступ до них забезпечується шляхом 

оприлюднення на офіційному веб-сайті Міністерства. 

Пошук документів можливий за назвою, ключовими словами, датою 

публікації, категорією документа. 

Вимогою сучасності є здатність швидко реагувати на постійні зміни. Цей 

показник залежить від досконалості документоорієнтованих процесів 

організації та ступеня їх автоматизації. У МОН України електронний 

документообіг забезпечується завдяки системі «Megapolis. Документообіг».  

«Megapolis. Документообіг» − це комплексне програмне рішення для 

створення систем управління документами та автоматизації ділових процесів 

органів державного сектора і є однією з кращих українських систем 

електронного документообігу, запроваджених у багатьох органах державної 

влади України [8]. 

Система автоматизації документообігу або система електронного 

документообігу (СЕД) − автоматизована система, що супроводжує процес 

управління роботою ієрархічної організації з метою забезпечення виконання 

Міністерством своїх функцій. Процес управління спирається на електронні 

документи, що містять інструкції для співробітників міністерства. Електронний 

документообіг – злагоджений механізм роботи з документами, представленими 

в електронному вигляді, з можливістю реалізації концепції «безпаперового 

діловодства». 

Електронний документ (ЕД) − документ, створений за допомогою засобів 

комп’ютерної обробки інформації, який може бути підписаний електронним 

підписом і збережений на машинному носії у вигляді файлу відповідного 

формату. 

Електронний підпис (ЕП) − аналог особистого підпису, який є засобом 

захисту інформації, що забезпечує можливість контролю цілісності та 
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підтвердження автентичності електронних документів. 

Основною метою впровадження систем серії Megapolis є підвищення 

прозорості, керованості та ефективності роботи. Ці системи охоплюють усі 

етапи життєвого циклу документів − від підготовки проектів документів до 

організації архівного зберігання документів (із забезпеченням функцій 

електронного архіву та електронного цифрового підпису) [9]. 

З метою виконання Закону України «Про доступ до публічної інформації» 

та відповідно до Законів України «Про електронні документи та електронний 

документообіг» від 22 травня 2003 року № 851-ІV [6], «Про електронний 

цифровий підпис» № 852-ІV [7] і відповідних Урядових рішень щодо 

впровадження електронного документообігу в органах виконавчої влади 

випущено нову версію «Megapolis. Документообіг». Завдяки оновленню в 

системі «Megapolis. Документообіг» з’явилися можливості ведення обліку 

інформації, яка є публічною; реєструвати, контролювати та звітувати про 

отримані запити на інформацію; публікувати відповіді на отримані запити та 

інформацію на сайті; здійснювати обмін документів у електронному вигляді 

(або ЕД), які підписані електронним цифровим підписом (ЕЦП) з іншими 

органами виконавчої влади, які підтримують єдиний формат електронного 

документообігу в органах виконавчої влади; впровадити безпаперовий 

електронний документообіг з використанням ЕЦП. 

За результатами державної експертизи, в 2011 році підтверджено 

відповідність продукту «Megapolis. Документообіг» вимогам нормативних 

документів з питань захисту інформації з рівнем гарантій Г2. Програмний 

продукт реалізує сертифіковані криптографічні процедури формування та 

перевірки електронного цифрового підпису, яка забезпечує можливість 

ефективно контролювати цілісність і юридично підтверджувати авторство 

документів, що циркулюють в системі «Megapolis. Документообіг» [10]. 

Взаємопов’язаними елементами функціонального складу зазначеної 

системи є: підготовка документів; реєстрація; рух; виконання і контроль; 

електронний архів (Рис. 1). 
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Рис. 1. Життєвий цикл документів у системі «Megapolis. Документообіг» 

Підготовка − надання можливості користуватися функціональністю 

звичайних офісних програм з виконанням вимог щодо безпеки, контролю змін 

та руху версій документів. 

Реєстрація – використання технологій сканування документів, автоматичне 

формування номера документа, формування та друк штрих-коду. 

Рух − автоматичне пересилання електронних версій документів як 

всередині організації, так і між установами, де впроваджена система 

документообігу.  

Виконання та контроль − створення резолюцій та наказів в електронній 

формі, отримання керівником звітної інформації в ході виконання наказів. 
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Архів − створення номенклатури справ окремих підрозділів та зведеної 

номенклатури справ, підготовка справ до передачі в архів (створення реєстрів, 

описів тощо). 

В системі «Megapolis. Документообіг» реалізована інтеграція з 

платформою аналізу ділових процесів Microsoft Reporting Services, яка дозволяє 

створювати зручне відображення аналітичної інформації для прийняття 

управлінських рішень [10]. 

Запити на інформацію, що надходять на адресу МОН України, 

приймаються та реєструються у відділі документального забезпечення 

департаменту управління справами МОН України, ставляться на контроль в 

автоматизованій системі діловодства та контролю виконавської дисципліни 

«Megapolis. Документообіг» у картотеці «Запити на отримання інформації» та 

опрацьовуються в установленому порядку (Рис. 2). 

Запити на інформацію, що надійшли в електронній формі, 

роздруковуються та опрацьовуються працівником структурного підрозділу, до 

компетенції якого віднесено облік, аналіз, систематизація, ведення 

електронного реєстру запитів на інформацію, який вносить відомості про запит 

на інформацію до електронного реєстру та передає заступникам Міністра 

відповідно до функціонального розподілу обов’язків (Керівник 1) для 

отримання резолюції та визначення структурного підрозділу, який володіє 

запитуваною інформацією (Керівники 2-3-4) і передається працівнику 

структурного підрозділу, який готує відповідь (Виконавець). 

Після отримання резолюції Керівника 1 запит на інформацію ставиться на 

контроль в автоматизованій системі «Megapolis. Документообіг» та передає 

оригінал запиту Керівникам 2-3-4, які визначають Виконавця для опрацювання 

та підготовки проекту відповіді. Співвиконавцям надається копія запиту.  

Виконавець готує проект відповіді на запит на інформацію, який візується 

Керівниками 2-3-4 і подається на підпис Керівнику 1.  

Відповідальним за надання відповіді на запит на інформацію з різних 

напрямів діяльності МОН України визначається Виконавець, зазначений у 

резолюції першим або окремо визначений. Співвиконавці надають Виконавцю 

відповідні документи або інформацію. 

Лист-відповідь запитувачу реєструється у відділі документального 

забезпечення департаменту, про що вноситься відповідна інформація до 

автоматизованої системи «Megapolis. Документообіг». 
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Упровадження МОН України інформаційних технологій для організації 

доступу до публічної інформації забезпечує: 

формування централізованої бази документів, інформація про які доступна 

в будь-який час; 

керівництво Міністерства отримує своєчасну та об’єктивну інформацію 

про стан виконання документів, рішень та окремих доручень;  

зменшується час на виконання операцій з документами;  

зменшується кількість прострочених завдань за рахунок різнорівневого 

контролю їх виконання; 

підвищується прозорість процесів документообігу та доступу до 

інформації.  

ʃʽʪʝʨʘʪʫʨʘ 
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та 

нормативні 

документи 
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ʐʫʣʴʛʘ ʅ.ɼ. 

ʜʠʨʝʢʪʦʨ ʂʠʾʚʩʴʢʦʛʦ ʪʨʘʥʩʧʦʨʪʥʦ- 

ʝʢʦʥʦʤʽʯʥʦʛʦ ʢʦʣʝʜʞʫ,  

ʢʘʥʜʠʜʘʪ ʪʝʭʥʽʯʥʠʭ ʥʘʫʢ 

 

ʆʉʅʆɺʅɯ ʄɽʍɸʅɯɿʄʀ ɼɽʈɾɸɺʅʆɻʆ ʋʇʈɸɺʃɯʅʅʗ ʊɸ ʈɽɸʃɯɿɸʎɯɰ 

ɼɽʈɾɸɺʅʆɰ ʆʉɺɯʊʅʔʆɰ ʇʆʃɯʊʀʂʀ ɺ ʋʂʈɸɰʅɯ 

Актуальність заявленої проблеми зумовлена тим, що формування й 

розвиток освіти, з одного боку, створюють передумови для осмислення 

закономірностей цього процесу, а з іншого – дають орієнтири для рефлексії 

особливостей сучасної державної освітньої політики, ефективність якої 

залежить від усвідомлення основних властивостей її об’єкта – системи освіти. 

Це активізує увагу до визначення орієнтирів, спроможних забезпечити стійкий 

розвиток суспільства на засадах соціально-економічної та політичної 

справедливості. 

 Починаючи з проголошення незалежності, в Україні відбувається процес 

реформування національної освітньої галузі, який впливає на визначення 

основних напрямів, пріоритетів, завдань і механізмів реалізації державної 

освітньої політики. 

Ініціатором і головною рушійною силою реальних змін в освіті є держава, 

яка володіє основними повноваженнями з надання освітніх послуг, запроваджує 

контроль якості освіти та ефективності використання коштів, забезпечує запуск 

модернізації освітньої галузі, створення механізму її стійкого розвитку, 

забезпечення відповідності викликам сьогодення, соціальним та економічним 

потребам країни, запитам особистості, суспільства, держави. Держава має 

стежити за виконанням іншими учасниками освітнього процесу своїх 

зобов’язань, нести відповідальність за стратегічне і тактичне управління 

освітньою галуззю. 

 Проблеми формування та запровадження механізмів державного 

управління освітою та реалізації державної освітньої політики розробляються 

http://www.softline.kiev.ua/ua/our-services-ua/185-electronic-docflow.html
http://www.softline.kiev.ua/ua/our-services-ua/185-electronic-docflow.html
http://www.softline.kiev.ua/ua/elektronnij-dokumentoobig/696-sed-megapolis-dokumentoobih.html
http://www.softline.kiev.ua/ua/elektronnij-dokumentoobig/696-sed-megapolis-dokumentoobih.html
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Л. Гаєвською, С. Домбровською, О. Жабенко, Т. Лукіною, В. Луговим, 

С. Майбородою, Л. Прокопенком, В. Тертичкою, Т. Степановою, М. Степком, 

С. Шевченко та інші. Вагомий внесок у теоретико-прикладні аспекти цього 

питання зробили І.Алексеєнко, Л.Бойко-Бойчук, В.Ганьба, І.Горбатенко, 

М.Іванов, С.Кальцева, В.Малиновський, Г.Несвіт, В.Новохацький та інші. 

 Згідно з фактичними проявами, державна освітня політика виявляється в 

діяльності держави і спрямована на забезпечення функціонування та розвитку 

освіти як системи.  

 Дослідники, які займаються вивченням механізмів реалізації державної 

освітньої політики, пропонують різні їх види, виходячи з конкретних проблем 

свого наукового пошуку.  

 Так, В. Бульба, О. Поступна, О. Степанко серед основних механізмів 

реалізації державної освітньої політики називають: 

 – правовий – прийняття нормативно-правових актів і розробка засобів їх 

застосування; 

 – організаційний – створення та функціонування ефективної 

організаційної структури державно-громадського управління в освітній галузі; 

 – фінансово-економічний – розробка і використання інструментів 

економічної політики для розвитку галузі; 

 – кадровий – професійна підготовка кадрів для здійснення освітньої 

діяльності в навчальних закладах; 

 – соціальний – забезпечення соціального розвитку колективів закладів 

освіти та осіб, що одержують освітні послуги; 

 – мотиваційний – створення морально-психологічного підґрунтя та 

мотиваційних умов освітньої діяльності; 

 – матеріально-технічний – забезпечення умов для використання 

приміщень, земельних ділянок з боку навчальних закладів усіх форм власності 

та для отримання комунальних послуг; розроблення, виготовлення та 

постачання закладам освіти сучасного обладнання, засобів навчання для 

здійснення навчально-виховного процесу, комплектування бібліотек тощо [2]. 

 До окреслених механізмів також пропонується додати моніторинг 

управління якістю освіти, механізм управління інноваційним розвитком тощо. 

 Враховуючи перманентну змінність умов становлення Української 

держави та її зовнішні відносини з європейськими країнами, підвищення вимог 

суспільства не лише до форм, а й до змісту та результату освітньої діяльності, 

С. Шевченко пропонує визначати освітню політику як діяльність органів 

державного управління та місцевого самоврядування, побудованих на науковій 

основі та скоординованих за суспільно-громадськими інституціями щодо 

забезпечення функціонування та конкурентноздатного розвитку освіти як 

системи, як процесу і як результату. Саме за такого підходу, вважає дослідниця, 

„політика якості у сфері вищої освіти стане невід’ємною (базисною) 

органічною складовою підсистемою державної політики якості освіти, яка 

формується з урахуванням актуальних стратегічних пріоритетів розвитку 

держави та її позиціонування в європейському просторі та світі” [5]. 
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 Розглядаючи державно-громадський механізм управління якістю вищої 

освіти, С. Шевченко інтерпретує його як динамічне утворення – систему 

взаємоузгоджених політичних, економічних, соціальних, організаційних і 

правових процесів, засобів, методів, важелів, зв’язків, процедур, способів 

цілеспрямованого впливу органів державного управління, наукових, 

професійних і громадських кіл на якість вищої освіти (якість системи процесу і 

результату) та фактори, від стану яких залежить результат діяльності 

управлінського об’єкта, для досягнення стратегічної мети – забезпечення 

конкурентоспроможності якості вищої освіти, затребуваної державою, 

суспільством та його громадянами, сприяючи при цьому розв’язанню наявних 

суперечностей. Тобто йдеться про комплексний характер цього механізму, який 

поєднує за допомогою логічного і системного взаємозв’язку соціальні 

елементи, процеси і закономірності, за допомогою яких суб’єкт державного 

управління сканує потреби, інтереси та цілі суспільства в управлінських діях, 

закріплює їх у своїх управлінських рішеннях та діяльності, і, спираючись на 

державну владу, разом з професійною громадськістю та учасниками освітнього 

ринку, практично втілює в життя. Іншими словами, це механізм соціального 

насичення державного управління, завдяки використанню можливостей якого, 

воно набуває бажаної зумовленості, обґрунтованості та ефективності [1, с.125]. 

 На думку С. Домбровської, механізм державного регулювання в галузі 

освіти – це процес узгодженого впливу суб’єктів управління на галузь освіти, а 

також застосування певної послідовності відповідних процедур та інструментів, 

що забезпечують перехід від старого до нового стану з метою досягнення 

заданих цілей [3, с.2]. 

 Конкретизуючи означені процедури та інструменти в рамках 

національної державної політики, С. Домбровська вирізняє серед них форми 

прямого впливу держави (правове забезпечення; регулювання відносин у 

системі вищої освіти; регулювання державної монополії; державні інвестиції в 

систему вищої освіти) та економічні методи (бюджетне фінансування; 

альтернативне фінансування; податкове регулювання; регулювання 

ціноутворення на освітні послуги). Водночас зазначено, що для забезпечення 

ефективності цих механізмів, необхідне попереднє визначення стратегії 

розвитку вищої освіти, а також розробка концепції її прогнозування та 

програмування [3, с.3]. 

 У дослідженні Г. Стасюка розкрито дію суспільного механізму 

трансформації соціальних інтересів в освітню політику, яка розглядається як 

уособлення та кінцевий результат взаємодії існуючих соціальних сил, 

політичних інститутів, індивідів та інтелектуальних ресурсів як між собою, так 

і з навколишнім середовищем – економічною, соціальною, правовою 

системами, наявною політичною культурою, її різними сегментами [4, с.7]. 

 Наголошуючи, що освітня політика – одна з центральних складових 

загальної політики держави, яка в демократичному суспільстві охоплює 

людину як цілісність, спрямована на реалізацію інтересів людини в усіх сферах 

її суспільного та індивідуального буття, має на меті забезпечити реалізацію 

національних і загальнолюдських гуманістичних пріоритетів, 
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викристалізованих народом і людством у ході їх історичного поступу [4, с.13], 

Г. Стасюк до головних механізмів реалізації цієї політики в плані взаємодії 

громадськості, адміністративних органів і педагогічного співтовариства 

відносить: фінансову та управлінську децентралізацію освітньої системи, що 

передбачає органічне поєднання централізованого та самоврядного управління 

галуззю з широким залученням недержавних організацій; виникнення та 

розвиток недержавних освітніх інституцій (міжнародних, приватних, 

громадських, церковних тощо); якісне оновлення змісту освітніх програм; 

зростання еластичності та гнучкості системи освіти; розширення системи 

освіти для дорослих; зростання більшої доступності, розширення можливостей 

вибору майбутньої професії в системі середньої і вищої школи [4, с.14–15]. 

 Отже, в наукових джерелах пропонуються різні підходи до видів і 

класифікації механізмів реалізації державної освітньої політики, зміст яких 

зумовлюється вирізненням того чи іншого її аспекту, насамперед 

управлінського. Водночас усі дослідники одностайні в тому, що держава має 

посилити свою відповідальність та активну роль в освітній сфері, запровадити 

глибоку та всебічну модернізацію освіти з виділенням необхідних ресурсів і 

створенням механізмів їх ефективного використання. Освітня політика – 

найважливіша складова політики держави, інструмент забезпечення 

фундаментальних прав і свобод особистості, підвищення темпів соціально-

економічного та науково-технічного розвитку, гуманізації суспільства. Освітня 

політика встановлює, на основі суспільної згоди, провідні цілі та завдання 

розвитку освіти, гарантує механізми їх реалізації шляхом узгоджених дій 

держави і суспільства. Результат цих зусиль бачиться в досягненні нової якості 

української освіти, яка визначається насамперед її відповідністю актуальним і 

перспективним запитам сучасності. 
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ʉʆʎʀɸʃʔʅʓɽ ʂʆʄʋʅʀʂɸʎʀʀ 

 

ɻʫʨʯ ʃ. ɸ. 

ʘʩʠʩʪʝʥʪ ʢʘʬʝʜʨʠ ʤʦʚʠ ʟʘʩʦʙʽʚ ʤʘʩʦʚʦʾ ʽʥʬʦʨʤʘʮʽʾ 

ʃʴʚʽʚʩʴʢʦʛʦ ʥʘʮʽʦʥʘʣʴʥʦʛʦ ʫʥʽʚʝʨʩʠʪʝʪʫ ʽʤʝʥʽ ɯʚʘʥʘ ʌʨʘʥʢʘ 

Соціальні комунікації 

 

ʂʆʄʋʅɯʂɸʊʀɺʅɯ ʇɸʈɸʄɽʊʈʀ ʂʆʃʋʄʅɯʉʊʀʂʀ 

Посмодерністські тенденції, антропоцентричність та персоніфікованість 

окреслюють параметри сучасної колумністики. Особистісна зорієнтованість 

авторської колонки передбачає маніфестацію думок, поглядів і позиції 

колумніста, апеляцію до свого “я”, сконцентрованість на суб’єктивних емоціях, 

відчуттях та переживаннях. Окрім саморепрезентації колумніста, авторська 

колонка зорієнтована на взаємодію комунікантів.  

Комунікативна спрямованість колумністики – це інтенційно змодельована 

інтеракція автора з аудиторією, способи апелювання до ціннісної та когнітивної 

сфер читача, використання у тексті різноманітних прийомів діалогізації 

(безпосереднє звернення до читача, спонтанний, розмовний стиль викладу й 

внутрішні авторські розмірковування). “Комунікативність тексту знаходить 

вияв у встановленні контакту із реципієнтом, трансляції йому особистісних 

сенсів (своїх поглядів, цінностей, ставлень) й «утягуванні» читача в спільний 

пошук істини, розв’язання певних теоретичних чи практичних проблем” [2]. 

Попри просторову віддаленість, колумніст намагається діалогізувати 

монологічний за формою текст, встановивши контакт з адресатом.  

Адресованість є характерною властивістю будь-якого тексту, зокрема 

колумністичного. “Постійна "співбесіда" з читачем активізує і думку автора, 

примушує його обмірковувати текст, відкривати нове в тому, що він розповідає 

читачеві” [5]. Дослідниця діалогічності наукового тексту Ж. Гордєєва 

висловлює адекватні нашим міркуванням думки, які цілком можна 

екстраполювати й на авторську журналістику: “В писемному науковому 

мовленні діалогічність виявляється в текстовій експлікації самого процесу 

мислення, певній імітації ходу доведень, заперечень, спростувань, аналізу-

синтезу, загалом – логіки викладу як відображення мовомисленнєвих процесів 

автора і його «підлаштовування» під адресата, щоб досягти кращого розуміння 

з боку останнього” [2]. 

З огляду на жанровий синкретизм та відсутність функціонально-стильових 

обмежень, авторська колонка має значний комунікативний потенціал. Задля 

реалізації комунікативного потенціалу автор вдається до різних способів чи 

прийомів діалогізації тексту: імітує діалог, створює ефект спонтанного, 

невимушеного спілкування, залучає аудиторію до спільних роздумів. 

Комунікативна спрямованість колумністики виявляється в діалогічних 

конструкціях, інтертекстуальних елементах, регулятивах, безпосередньому 

апелюванні до читача, діалогізованих авторських міркуваннях.  

Реалізація потенціалу колумністики залежить від низки комунікативних 

параметрів, зокрема:  
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&   Комунікативної інтенції колумніста (наміру, мети, завдань). 

&   Комунікативної позиції автора (ролі Батька, Дитини та Дорослого).  

&   Комунікативного стилю колумніста. 

&   Комунікативної компетенції автора (знань, вмінь, здібностей і 

навичок). 

&   Комунікативної структури тексту.  

&   Комунікативної взаємодії (інтеракції) автора з читачем. 

&   Комунікативного ефекту.  

Спробуємо сконденсовано висвітлити означені параметри на прикладі 

колумністики Юрія Макарова – одного з найактивніших колумністів журналу 

“Український тиждень”. 

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʘ ʽʥʪʝʥʮʽʷ – це осмислений чи неосмислений задум автора, 

спрямований на реалізацію комунікативно-функціонального потенціалу та 

експлікований у тексті за допомогою лінгвістичних та екстралінгвістичних 

засобів. Комунікативний намір адресанта визначає внутрішню програму 

комунікації та спосіб її втілення [1, с. 343]. Юрій Макаров намагається 

задовольнити комунікативні очікування читача, привернути його увагу до 

контенту колонки та залучити до роздумів над порушеними проблемами. 

Прагнення репрезентувати власний погляд, заінтригувати читача, забезпечити з 

ним ефективну інтеракцію та інші авторські інтенції програмують 

комунікативну позицію колумніста. 

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʘ ʧʦʟʠʮʽʷ – це усвідомлена роль автора, заздалегідь 

визначена поведінка, стратегія, тактика та манера викладу, спрямована на 

досягнення комунікативної мети. Згідно з Ф. Бацевичем, наведене поняття 

позначає комунікативну роль, “яку підсвідомо виконує кожен з учасників 

спілкування. За Е. Берном, це ролі Дитини, Батька і Дорослого” [1, c. 351]. 

Колумніст займає означені ролі залежно від мети та стилю комунікування. У 

колумністиці Юрія Макарова домінує позиція Дорослого, відповідно переважає 

толерантний, врівноважений стиль викладу.  

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʠʡ ʩʪʠʣʴ як модель комунікативної поведінки регулюється 

передусім інтенцією автора та жанровою специфікою тексту. Колумніст 

добирає доречні й адекватні його позиції комунікативні засоби. При цьому 

також враховуються тема колонки та індивідуальні особливості потенційної 

аудиторії. Стиль колумністики Юрія Макарова оригінальний, відкритий, 

частково забарвлений імперативними структурами. Тональність дружелюбна, 

позбавлена агресії та нав’язливості. Автор вдало застосовує комунікативні 

ресурси, майстерно володіє образною та іншомовною лексикою, що свідчить 

про його комунікативну компетентність.  

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʘ ʢʦʤʧʝʪʝʥʪʥʽʩʪʴ безпосередньо залежить від рівня 

обізнаності та тезаурусу колумніста, його здатності продукувати комунікативно 

досконалі тексти та налагоджувати ефективну взаємодію з читачами. 

Комунікативна компетентність виявляється в актуалізації комунікативного 

потенціалу, тобто в застосуванні резерву знань, вмінь, здібностей і навичок 

автора. Юрій Макаров демонструє толерантну комунікативну позицію та 

високу обізнаність у контенті колонки. 
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ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʘ ʩʪʨʫʢʪʫʨʘ ʪʝʢʩʪʫ “забезпечує перебіг комунікативного 

акту” [5]. За констатацією В. Різуна, комунікативна авторська структура 

повинна реалізовувати основне призначення тексту – впливати на людину [3]. 

“Комунікативний вплив спричиняє ментально-вербальну або фізичну реакцію, 

естетичний — ментально-емоційну” [4].  

Комунікативна структура колумністики охоплює різні рівні: від 

комунікативних засобів (незначних одиниць тексту) до комунікативних 

висловлювань (речень, абзаців). Навіть одне слово здатне виконувати 

комунікативну функцію – привернути увагу читача, зацікавити його, спонукати 

до комунікації та зрештою здійснити вплив. Досконала структура колонки є 

однією з передумов ефективної взаємодії з читачем. 

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʘ ʚʟʘʻʤʦʜʽʷ (ʽʥʪʝʨʘʢʮʽʷ) в колумністиці відбувається за 

посередництвом тексту. Максимальної інтеракції можна досягти за умови 

врахування вікових, гендерних, соціальних, психологічних, психолінгвістичних 

та етнопсихолінгвістичних характеристик сприймача. З огляду на гендерність 

аудиторії, повне порозуміння між комунікаторами, по суті, неможливе. Дієвість 

інтеракції залежить від комунікативно-когнітивної сфери комунікантів, збігу 

інтенцій автора й очікувань читача та вдало змодельованої структури тексту. 

Недоречно дібрані засоби можуть спричинити комунікативні бар’єри й не 

викликати бажаного комунікативного ефекту.  

ʂʦʤʫʥʽʢʘʪʠʚʥʠʡ ʝʬʝʢʪ є ознакою результативності тріадної взаємодії 

автор-текст-читач. На ефективність колумністичного тексту впливають такі 

чинники: діалогічність, зорієнтованість на читача, неускладнений, толерантний 

стиль викладу, відвертість висловлювань, невимушена розмовна тональність, 

збіг індивідуальних особливостей комунікантів (спільність поглядів, 

світоглядних орієнтацій, вподобань, установок, стереотипів, тезаурусу, 

фонових знань та пресупозицій), втілення комунікативної мети колумніста та 

задоволення інформаційних очікувань гендерної аудиторії.  

Отже, комунікативна спрямованість колумністики полягає в реалізації 

комунікативного впливу на читача, у встановленні з ним контакту та 

спонуканні його до роздумів. Автор осмислено моделює перебіг текстової 

комунікації, передбачає реакції читачів та шукає способи досягнення 

комунікативного ефекту. Колумніст одночасно апелює до внутрішніх емоцій та 

відчуттів та до емоційно-інтелектуальної сфери адресанта.  

Вивчення комунікативних параметрів авторської колонки потребує 

суттєвого доповнення та поглиблення.  
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